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вступ


Практикум з перекладу являє собою посібник з курсу Практики перекладу. Вправи та завдання практикуму цілком відбивають зміст теоретичних лекцій, що їх читають на 3 курсі денної та заочної форм навчання.


В посібнику розглядаються наступні теми: 
Unit 1. Functional Translation of Stylistic Devices
Unit 2. Headlines and Set-Outs Translation

Unit 3. Abstract translation

Unit 4. Proper Names

Unit5. Terms

Unit 6. Translation Editing and Machine Assisted Translation

Unit 7. International Words and “False Friends of the Translator”

Unit 8. Neologisms

Unit 9. Lexical, Grammatical and Semantical Transformations

Unit 10. Actuals

Unit 11. Phraseological Units

Unit 13. Stylistic Devices


Посібник призначений для розвитку та відпрацювання вмінь та навичок перекладу, що потребує твердих та впевнених знань англійської мови. Матеріал, що відпрацьовується протягом третього курсу денної форми, та заочної форм навчання, являє собою підґрунття для подальшого більш вузького та спеціалізованого перекладу. Це обумовило створення посібник та запровадження його саме на третьому курсі денної форми, та заочної форм навчання.


Посібник містить 152 вправ для відпрацювання вищезазначених тем. Матеріал посібника розрахований на забезпечення 68 годин аудиторної роботи, 40 годин самостійної та 40 годин індивідуальної роботи студентів для денної форми навчання та 72 аудиторної години, 111 самостійної та 110 індивідуальної для заочної форми навчання. При створенні посібника використовувались лише автентичні матеріали художньої літератури та матеріали сайтів BBC, CNN, Reuters, Guardian, Новинару. До того ж, велика кількість вправ дає змогу викладачеві вибирати необхідні вправи, в залежності від конкретних умов навчання. До того ж, наявність вправ для самостійної роботи дозволяє студентам відпрацьовувати свої вміння та навички поза аудиторією, а викладачеві додаткові можливості оцінювання студентів, що за якихось умов відстали від програми курсу.

Експериментальна перевірка посібника на факультеті «Референт-перекладач» виявила, що його матеріали дозволяють сформувати стійкі вміння та навички перекладу після вивчення вищезгаданих тем. 

Метою курсу є  формування у студентів базових та спеціальних складових перекладацької компетенції, під якою розуміється сукупність знань, вмінь та навичок, які дозволяють перекладачеві успішно вирішувати свої професійні завдання, а саме навичок перекладу усних та письмових текстів різних функціональних стилів, застосування лексико-граматичних трансформацій мовних одиниць та навички перекладацького аналізу тощо.

Завданнями курсу є формування у студентів навичок аналізувати паралельні тексти за заданим алгоритмом, перекладати письмово з мови оригінала українською політичні, соціально-економічні, публіцистичні, науково-популярні і інші матеріали з періодичних видань, афоризми чи віршові строфи; передавати власні імена та географічні назви, правильно перекладати іменники, дієслова та прикметники, утворені словоскладенням, інфінітивні конструкції, дієприслівникові та дієприкметникові звороти, поширене означення та вибирати мовні засоби з урахуванням структурних, лексико-семантичних, фразеологічних і стилістичних особливостей текстів мовою оригіналу і перекладу.  

Вимоги до знань: по закінченні курсу студенти мусять мати знання про основні положення теорії перекладу, типи та види перекладу, засоби відтворення англійською мовою семантики українських граматичних своєрідностей та навпаки.

Вимоги до вмінь: 1. Використовувати на практиці перекладацькі прийоми за умов усного та письмового перекладу.

2. Перекладати з англійської мови рідною та навпаки у письмовій формі.

3. Перекладати фахові тексти за умов усного та письмового перекладу.

4. Вибирати перекладацьку стратегію згідно з видом перекладу.

5. Самостійно працювати з методичною та довідковою літературою, першоджерелами, використовувати інформаційні ресурси мережі Інтернет.

Unit 1. Functional Translation of Stylistic Devices
Exercise 1. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

The scientist who gained world wide publicity for his plan to implant a tracking device in a schoolgirl’s arm in the wake of the Soham killings has admitted he has not tried the technology and cannot guarantee it works. Other experts in mobile telecommunication do not believe any such tracking device exists. Worldwide headlines last week trumpeted cybernetics professor Kevin Warwick’s announcement that he was poised to implant a microchip in the arm of 11-year-old Danielle Duval. Details were sketchy, but Warwick said the chip would let parents track a child even if he or she had been abducted. He conceded yesterday, however, that he does not have ethical approval to proceed, but denied that the announcement was a publicity stunt.

Earlier this year Warwick implanted a sensor array in his arm to record and transmit signals from his nerves. Now he wants to fit a tracker implant to Danielle, implanting it in her arm or her stomach. Warwick suggested there were several options, including the mobile phone network and the global positioning system (GPS), for locating the position of the girl.

The story was enthusiastically reported around the world. Skeptics, however, have queried whether the technology exists to miniaturize the transmitter while giving it enough power to work with the mobile phone or GPS.

Exercise 2. Translate into your native tongue. Define the special features of the text as for its functional style.
Dear Mr. Jay,

Thank you for your enquiry of 15 June. We will be able to send your consignment to Riyadh within two days of your delivering it to Heathrow. The cost of freight Heathrow/Riyadh is Ј3.60 per kilo, plus Ј1.50 air waybill, and Ј14.00 customs clearance and handling charges. But you will have to arrange your own insurance. There are three flights a week from London to Saudi Arabia, Monday, Wednesday and Saturday.

Please fill in the enclosed Despatch Form and return it to us with the consignment and commercial invoices, one of which should be included in the parcel for customs inspection.

Yours sincerely,

R Laden

Cargo Manager
Exercise 3. Translate into Ukrainian. Define the special features of each text as for its functional style.

Dear Sirs,

The above consignment was delivered to our premises, at the above address, on September 6. It consisted of eight boxes of records and cassettes, three of which were badly damaged. We have contacted our suppliers, and they inform us that when the goods were deposited at your depot, they were in perfect condition. Therefore we assume that damage occurred while the consignment was in your care.

The boxes were marked FRAGILE and KEEP AWAY FROM HEAT, but because of the nature of the damage to the goods (CDs warped, cassette cases split), the consignment appears to have been roughly handled and left near a heater. We estimate the loss on invoice value to be F 6,720, and as the goods were sent “carrier’s risk” we are claiming compensation for that amount.

You will find a copy of the consignment note and invoice enclosed, and we will hold the boxes for your inspection.

Yours faithfully,

P.Gerard

Exercise 4. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

GaN metal-semiconductor-metal photoconductive detectors have been fabricated on Si(111) substrates. The GaN epitaxial layers were grown on Si substrates by means of metalorganic chemical-vapor deposition. These detectors exhibited a sharp cutoff at the wavelength of 363 nm and a high responsivity at a wavelength from 360 to 250 nm. A maximum responsivity of 6.9 A/W was achieved at 357 nm with a 5 V bias. The relationship between the responsivity and the bias voltage was measured. The responsivity saturated when the bias voltage reached 5 V. The response time of 4.8 ms was determined by the measurements of photocurrent versus modulation frequency. 

Gallium nitride (GaN) has been considered to be one of the most promising materials for the fabrication of high-responsivity and visible-blind ultraviolet (UV) detectors due to its unique properties, such as direct- and wide-band-gap and high-saturation electron drift velocity (3 X 107 cm/s). Recently, because of the impressive progress in growth techniques, GaN films grown on Si substrates have become of great interest for their low cost and large size. In addition, it is much easier to remove the Si substrate than the sapphire one. The applications of GaN films grown on Si substrates are more attractive. GaN films on Si substrates are expected to be excellent candidates for the integration of GaN-based optoelectronic devices with Si-based electronic technology; however, there are still many difficulties in growing high-quality GaN films on Si substrates due to the large lattice mismatch and thermal mismatch between GaN and Si. The progress of fabricating GaN devices on Si substrates has been impeded.
Exercise 5. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

There are several engine types which are identified by the number of cylinders and the way the cylinders are laid out. Motor vehicles will have from 3 to 12 cylinders that are arranged in the engine block in several configurations. In-line engines have their cylinders arranged in a row.   3, 4, 5 and 6 cylinder engines commonly use this arrangement. The “V” arrangement uses two banks of cylinders side-by-side and is commonly used in V-6, V-8, V-10 and V-12 configurations. Flat engines use two opposing banks of cylinders and are less common than the other two designs.  They are used in Subaru's and Porsches in 4 and 6 cylinder arrangements as well as in the old VW beetles with 4 cylinders. Flat engines are also used in some Ferrari's with 12 cylinders.

Exercise 6. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

Each cylinder contains a piston that travels up and down inside the cylinder bore.  All the pistons in the engine are connected through individual connecting rods to a common crankshaft. The crankshaft is located below the cylinders on an in-line engine, at the base of the V on a V-type engine and between the cylinder banks on a flat engine. As the pistons move up and down, they turn the crankshaft just like your legs pump up and down to turn the crank that is connected to the pedals of a bicycle. A cylinder head is bolted to the top of each bank of cylinders to seal the individual cylinders and contain the combustion process that takes place inside the cylinder.  The cylinder head contains at least one intake valve and one exhaust valve for each cylinder. This allows the air-fuel mixture to enter the cylinder and the burned exhaust gas to exit the cylinder.  Most engines have two valves per cylinder, one intake valve and one exhaust valve. Some newer engines are using multiple intake and exhaust valves per cylinder for increased engine power and efficiency.   These engines are sometimes named for the number of valves that they have such as “24 Valve V6” which indicates a V-6 engine with four valves per cylinder. 

Exercise 7. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

Mr. Bennet’s property consisted almost entirely in an estate of two thousand a year, which, unfortunately for his daughters, was entitled in default of heirs male, on distant relation; and their mother’s fortune, though ample for her situation in life, could but ill supply the deficiency of his. Her father had been an attorney in Meryton, and had left her four thousand pounds.

She had a sister married to a Mr. Philips, who had been a clerk to their father, and succeeded him in the business, and a brother settled in London in a respectable line of trade.

The village of Longbourn was only one mile from Meryton; a most convenient distance for the young ladies, who were usually tempted thither three or four times a week to pay their duty to theit aunt and to a milliner’s shop just over the way. The two youngest of the family, Catherine and Lydia, were particularly frequent in these attentions; theit minds were more vacant than their sisters’, and when nothing better offered, a walk to Meryton was necessary to amuse their morning hours and furnish conversation for the evening; and however bare of news the country in general might be, they always contrived to learn some from their aunt. At present, indeed, they were well supplied both with news and happiness by the recent arrival of a militia regiment in the neighbor; it was to remain the whole winter, and Meryton was the headquarters. (Austin)

Exercise 8. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

Renton could not make eye contact with Spud, standing next to him in the pew, as nervous laughter gripped him. Matty was the shitest guitarest he’d known, and could only play the Doors’ “Roadhouse Blues” and a few Clash and Status Quo numbers with any sort of proficiency. He tried hard to do the riff from “Clash City Rockers”, but could never quite master it. Nonetheless, Matty loved that Fender Strat. It was the last thing he sold, holding onto it after the amplifier had been flogged off in order to fill his veins with shite. Perr Matty, Renton thought. How well did any of us really know him? How well can anybody really know anybody else?

Stevie was wishing he was four hundred miles away, in his Holloway flat with Stella. It was the first time they’d been apart since they moved in together. He was ill at ease. Try as he might, he could not sustain the image of Matty in his head. Matty kept turning into Stella.

Spud thought that it must be really crap to live in Australia. The heat, the insects, and all these dull suburban places that you see onNeighbours and Home and Away. It seemed like there were no real pubs in Australia, and that the place was like a warm version of Baberton Mains, Buckstone or East Craigs. It just seemed so boring, so shite. He wondered what it was like in the older parts of Melbourne and Sydney and whether they had tenements there, like in Edinburgh, or Glasgow or even New York, and if so, why he thought of Australia in connection with Matty. Probably because whenever they called round, he was lying junked on his mattress, watching an Aussie soap opera. (Welsh)

Exercise 9. Translate into Ukrainian. Define the special features of the text as for its functional style.

Brian went to Merton. “Grandad?”

“What’s up, Nimrod?”

“What meks lightnin’ an’ thunder?”

“Nay, I don’t know.” Merton was puzzled, forced to give something thought that he had taken for granted these last sixty years. Then his stern face changed to mischief and emlightenment. “It’s like this,” he said, leaning forward: “as far as I can mek out, God asks Sent Paul to get ‘im a load o’ coal up from’t pit in ‘ell, an’ Paul gets wagons loaded up wi’ some o’ the best. Then ‘e ‘itches up ponies and trundles it up to ‘eaven where God is. Well,” his eyes flashed with inspiration, “when Paul unloads the coal it meks a noise, an’ that’s when it thunders.”  (Sillitoe)

Unit 2. Headlines and Set-Outs Translation

Exercise  1 . Translate following set-outs into Ukrainian, paying special attention to placing of sense components in English and Ukrainian.

1. Both countries are significant investors in Myanmar, also known as Burma, and both are also competing for influence in the state, with neither country taking a genuine interest in reconciliation or democracy in Myanmar, some analysts say. (CNN) 

2. The country’s (Greece) deficit last year stood at 15.4% of its annual economic output, said Eurostat, the European Union’s statistics office. (BBC)

3. French drugmaker Sanofi-Aventis has added Morgan Stanley to its team of advisers in its $18.5 billion hostile takeover bid for biotechnology company Genzyme Corp, sources familiar with the situation said on Monday. (Reuters)

4. China is building pipelines to ship oil and gas from Myanmar to Yunnan province and is Myanmar’s second-largest trading partner – it is keen to tap Myanmar’s mineral, timber and other natural resources needed for its booming economy, analysts say. (CNN)

5. The force expects to keep its 828 Police Community Support Officers (PCSOs) for at least another year, but indicated this depended on continuing to receive ring-fenced grants, the report said. (BBC)

6. A potentially dangerous hydrogen leak that forced NASA to cancel last week’s launch of space shuttle Discovery may have been due to a misaligned seal, a NASA spokesman said on Thursday. (Reuters)

7. Former Prime Minister Alain Juppe was named defense minister, while Michele Alliot-Marie will replace outgoing Foreign Minister Bernard Kouchner, according to Claude Gueant, Sarkozy’s chief of staff. (CNN)

8. The Palestinian leadership could fall apart without significant progress towards peace with Israel, which would be a major setback for Israel, a senior Israeli intelligence official has said. (BBC)

9. A diamond engagement ring that belonged to the wife of Bernie Madoff fetched $550,000 at an auction on Saturday, while a pair of black velveteen slippers embroidered with the convicted swindler’s initials went for $6,000, U.S. marshals said. (Reuters)

10. An additional 1.6 million local residents are expected, bringing the total anticipated number of pilgrims to more than 3.4 million, the Saudi Press Agency said. (CNN)

11. Firefighters rescued more than 100 residents from the burning building, the news agency said. (BBC)

12. Protesters in Haiti who blamed United Nations peacekeepers for the epidemic of cholera there rioted in two cities on Monday, hurling rocks and setting fire to a police station, police and eyewitnesses said. (Reuters)

13. A gold Honda Civic tried to pass a group of 12 motorcycles and crossed into the oncoming lane to do so, the California Highway Patrol said. (CNN)

14. A fire has destroyed a high-rise building in Shanghai, killing at least 42 people, state media report. (BBC)

15. Prime Minister Benjamin Netanyahu will probably win narrow approval from his coalition government for a U.S. proposal to extend a freeze on West Bank settlement building, Israeli political sources said Sunday. (Reuters)

16. The Honda passed the motorcycles, but a Dodge Avenger swerving to avoid hitting the Honda struck the motorcycles head-on, said Deeann Goudie, a spokeswoman for the highway patrol. (CNN)

17. At least 90 others were injured as the blaze tore through a 28-storey block of flats in the Chinese city, Xinhua said. (BBC)

18. Israel’s multi-layered air defense network will be fully deployed by 2015, combining short-range rocket interceptors with suicide bomber satellites that blow up ballistic missiles in space, officials said on Monday. (Reuters)

19. At least five men were killed when attackers wielding assault rifles raided a bar in this violence-plagued Mexican border city over the weekend, authorities said. (CNN)

20. More than 80 fire engines were called to battle the fire, officials say. (BBC)

21. A planned U.S. laboratory aimed at studying dangerous foreign animal diseases and preventing their spread to American cattle, hogs and other livestock carries the risk of spreading highly contagious pathogens, the National Research Council said on Monday. (Reuters)

22. At least nine others were injured during the attack, which occurred early Sunday morning after people had packed the “Desesperados” bar to watch the Manny Paquiao-Anotonio Margarito boxing match, Chihuahua state prosecutors said. (CNN)

23. There is no prospect of peace talks between the Taliban and Afghan government, the Taliban’s leader Mullah Omar has insisted. (BBC)

Exercise  2. Translate following set-outs into English, paying special attention to placing of components in English and Ukrainian.

1. Як повідомляє Reuters, канцлер торкнулася теми ісламізації країни, яка активно обговорюється в німецькому суспільстві в останні місяці. (Новинар)

2. За словами Меркель, німцям треба стати на захист християнських цінностей, на яких тримається суспільство. (Новинар)
3. Reuters відзначає, що розмови про християнське коріння і християнський погляд на людство є стандартними для засідань Християнсько-демократичного союзу, але нині ця тема обговорюється набагато активніше. (Новинар)

4. В інтерв’ю Новинареві лідер ВО Свобода Олег Тягнибок розповів про схеми махінацій з підрахунками голосів на місцях, які набули масового характеру, і які найбільше, за його словами, зачепили саме представників його політсили. (Новинар)

5. Як повідомляє Бі-бі-сі, офіційний лист з повідомленням про відставку направив на адресу президента Джорджо Наполітано і прем’єр-міністра Сільвіо Берлусконі віце-міністр економічного розвитку Адольфо Урсо. (Новинар)

6. Як повідомили Корреспондент.net у прес-службі Президента, з метою недопущення погіршення фінансово-економічного стану товаровиробників Україні прем’єр-міністру Миколі Азарову доручено проаналізувати прийняті заходи по захисту інтересів національних товаровиробників на зовнішніх ринках. (Новинар)

7. Як повідомлялося, за підсумками січня-вересень 2010 року негативне сальдо зовнішньоторговельного балансу України склало $ 1,084 млрд., що на 6,2% більше, ніж за аналогічний період 2009 року. (Новинар)

8. Як зазначають у Службі безпеки України, зловмисники упровадили механізм систематичного стягування хабарів з фізичних і юридичних осіб за безперешкодне здійснення підприємницької діяльності на промисловому ринку Авангард (7-й кілометр, Одеса). (Новинар)

9. Як повідомляє сайт Преступности.Нет,, в ході проведення оперативно-слідчих заходів у будівлі відділу по боротьбі з торгівлею людьми, один з підозрюваних, побачивши свою жертву, зрозумів, що розплата неминуча і спробував покінчити життя самогубством, вистрибнувши з четвертого поверху. (Новинар)

10. Як повідомляє АР з посиланням на місцеву поліцію, в наслідок обвалення п’ятиповерхового будинку в столиці Індії загинули 32 людини і ще 60 отримали поранення. (Новинар)

11. Як повідомляє Sky News, жертвами пожежі, яка сталася 15 листопада, у 28-поверховій житловій будівлі в діловому районі Шанхая стали 42 людини. (Новинар)

12. Як повідомляє Bild з посиланням на видання Hamburger Abendblatt, яхта, на борту якої, крім двох вертолітних майданчиків, також обладнаний басейн, кілька саун, кінотеатр і система протиракетного захисту, повинна була вийти в море ще 11 місяців тому, але Роман Абрамович відмовився її забирати. (Новинар)

13. Як повідомило джерело, близьке до операції, український молочний холдинг Milkiland встановив ціну первинного розміщення акцій на Варшавській біржі у 8,5 євро за акцію, в результаті чого залучить у ході IPO 59,5 млн євро (близько $ 80 млн). (Новинар)

14. Як зазначив Сергій Пилипенко, інвестиційний консультант ІК Dragon Capital, український ринок акцій, незважаючи на обережні купівлі на відкритті, у подальшому демонстрував упевнений рух вгору. (Новинар)

15. Як повідомляє Reuters з посиланням на заяву компанії BP, співробітник компанії British Petroleum, що займався питаннями відновлення узбережжя Мексиканської затоки після великої витоку нафти, і два його родичі загинули при падінні невеликого літака в американському штаті Флорида. (Новинар)

16. Як повідомлялося раніше, 22 листопада Україна і ЄС домовилися про план дій, які Україна повинна виконати для введення безвізового режиму короткострокових поїздок для своїх громадян. (Новинар)

17. Як повідомляє РІА Новости, представник зовнішньополітичного відомства закликав американських сенаторів враховувати нові реалії на Кавказі і появу в цьому регіоні двох незалежних держав – Абхазії і Південної Осетії. (Новинар)

18. Як повідомлялося, 8 липня Верховна Рада прийняла законопроект № 6495 Про внесення змін до Бюджетного кодексу, який передбачав введення нових та уточнення чинних понять і термінів, що стосуються бюджетної сфери, уточнення основних функцій головних розпорядників бюджетних коштів. (Новинар)

19. Як повідомляє Reuters, cьогодні, 13 грудня, власті Хорватії направили Австрії запит про екстрадицію колишнього хорватського прем’єр-міністра Іво Санадера, який підозрюється у зловживанні владою. (Новинар)

20. Як повідомили в Департаменті інформації та масових комунікацій Секретаріату Кабінету міністрів, віце-прем’єр-міністр – міністр соціальної політики України Сергій Тігіпко під час зустрічі з адміністратором Програми розвитку ООН, головою Групи розвитку ООН Хелен Кларк повідомив, що сьогодні ввечері проект пенсійної реформи буде переданий у Верховну Раду. (Новинар)

21. Як повідомлялося раніше, відповідно до Закону Про державний бюджет України, з 1 грудня збільшуються розміри пенсійних виплат, виходячи з підвищення розміру прожиткового мінімуму для осіб, які втратили працездатність, з 723 грн до 734 грн. (Новинар)

22. Як повідомлялося, за ініціативою прем’єр-міністра України Миколи Азарова на українському телебаченні не показують комедійні ролики про політиків. (Новинар)

23. Як повідомили у прес-службі депутата Київради Олександра Бригинця, вже найближчим часом у Києві може з’явитися вулиця відомого українського дисидента й правозахисника Валерія Марченка. (Новинар)

Exercise   3. 
a) Translate following headlines from English into Ukrainian, stating what tense is used.




b) State, which headlines are verbalized in English.

1. Three boys survive 50 days adrift. (BBC)

2. Somali-born teen arrested in car bomb sting (Reuters)

3. Hope from gloom of choir scandal (CNN)

4. Rio de Janeiro drug gangs face ultimatum (Guardian)

5. Turkey ‘suspends senior officers’. (BBC)

6. Retailers slow discounts after “Black Friday” (Reuters)

7. Brazil slum violence death toll hits 23 (CNN)

8. Lung cancer rates rise among women (Guardian)

9. ‘No chance’ of eurozone collapse. (BBC) 

10. Greece may get 11-year period to repay bailout (Reuters)

11. Israelis bulldozed mosque, villagers say (CNN)

12. Ireland turns to tech for recovery (Guardian)

13. Dutch ask Germany to arrest Nazi. (BBC)

14. Euro bears jolt U.S. bulls but jobs may help (Reuters)

15. Blogger freed from Egyptian prison (CNN)

16. Irish bailout protest draws 100,000 (Guardian)

17. Maliki assembling Iraq government. (BBC)

18. Materials lead Wall Street slide on euro-debt woes (Reuters)

19. Christian protester killed in Egypt (CNN)

20. Tensions rise in Korea on eve of US-Seoul war games (Guardian)

21. Cambodia mourns stampede victims. (BBC)

22. Gold down in thin trade (Reuters)

23. Big explosives cache found in U.S. home (CNN)

24. Big freeze-with worse to come (Guardian)

25. Rio shaken by fresh gang violence. (BBC)

26. Japan spots Chinese vessels near disputed islands (Reuters)

27. Big explosives cache found in U.S. home (CNN)

28. Shadow of violence blights Egypt poll (Guardian)

29. Railways to get £8bn investment. (BBC)

30. Cargo plane crashes in Karachi residential area (Reuters)

31. Iran grants amnesty to prisoners (CNN)

32. Pressure on Lloyds and RBS over pay (Guardian)

33. Net immigration to UK increases. (BBC)

34. Haiti votes under shadow of cholera and confusion (Reuters)

35. Soyuz crew land in Kazakhstan (CNN)

36. Campaigners condemn asylum centre (Guardian)

37. Big chill begins as snow arrives. (BBC)

38. Obama defends airport security measures (Reuters)

39. Sweden to help Irish economic woes (CNN)

40. The internet’s cyber radicals (Guardian)

41. Bumbles make beeline for gardens. (BBC)

42. U.S. engagement on Iran must be realistic (Reuters)

43. Husband charged in honeymoon death (CNN)

44. Back to the old days of art patronage (Guardian)

45. Dark energy flattens the Universe. (BBC)

46. New Australia phone app aims to fight skin cancer (Reuters)

47. FedEx search for radioactive package (CNN)

48. Nature’s message chilled to the core (Guardian)

49. Maliki assembling Iraq government. (BBC)

50. Sony won’t raise stake in LCD JV with Sharp (Reuters)

Exercise 4. Translate the following news items into Ukrainian paying special attention to “headlinese”.

1. Legal aid reforms are unveiled by Kenneth Clarke

The government has announced major changes to the system of civil legal aid in England and Wales. Speaking in the House of Commons, Justice Secretary Kenneth Clarke said civil legal aid would only be routinely available in cases where life or liberty was at stake. Funding for a wide range of disputes, including some divorce cases and clinical negligence, is to be axed. The proposals are intended to cut the legal aid bill by £350m a year by 2015. (BBC)

2. Ghana bans second-hand knickers

Market traders in Ghana will be banned from selling second-hand underwear from next February, trade regulators say. (BBC)

3. Third blast hits New Zealand mine

A third explosion has hit a New Zealand coal mine almost exactly a week after an initial blast trapped 29 miners. Hopes of finding any survivors were dashed by a second huge explosion at the Pike River mine on Wednesday. No-one was injured in the latest blast at the mine, which is filled with volatile gases. Prime Minister John Key has warned it may take months to recover the men’s bodies, and pledged an investigation, saying the nation “needs answers”. (BBC)

4. Diplomats try to head off hostilities in Koreas

Diplomats worked to ease tensions in the Koreas on Saturday after North Korea warned of unpredictable “consequences” if the United States fulfills its vow of deploying an aircraft carrier to the Yellow Sea for joint military maneuvers with South Korea. (CNN)

5. Royal watcher details wedding 

Royal biographer Mark Saunders talks about the decision for Prince William to wed at Westminster Abbey. (BBC)

6. Mexico City woos same-sex honeymooners

As more governments approve same-sex marriage laws, officials here are hoping to attract a growing part of the tourism market: gay honeymoons. The first couple 
to wed under Argentina’s recent law allowing same-sex marriages nationwide arrives in Mexico this week on an all-expenses-paid trip – part of a new push by the government in Mexico City, Mexico to woo gay travelers. (CNN)

7. Russia defends 2014 Games from “interfering” Georgians

The Georgian government’s plea to the International Olympic Committee (IOC) to move the 2014 Winter Olympics from Sochi was not acceptable and represented meddling, a key Russian official said on Friday. (Reuters)

8. North Korea “readies missiles” as China seeks talks
North Korea has placed surface-to-surface missiles on launch pads in the Yellow Sea, Yonhap news agency said, as the United States and South Korea began military drills and China called for emergency talks. (Reuters)

9. Okinawa governor poll to be dominated by base issue

Voters in Japan’s Okinawa are to elect a governor in a poll closely linked to the future of a controversial US military base relocation plan. Incumbent Hirokazu Nakaima faces a tough challenge from Mayor Yoichi Iha. Both say they oppose moving Futenma airbase to northern Okinawa, but Mr. Iha is seen as the more staunch opponent. The election matters because it is the governor who can approve or veto the plan, which has severely strained ties between Tokyo and Washington. (BBC)
10. Haiti heads for elections, police keep marches apart

Armed Haitian police kept apart boisterous supporters of rival presidential candidates in Port-au-Prince on Thursday as the earthquake-hit Caribbean country heads for turbulent elections this weekend in the grip of a cholera epidemic. Sporadic violence, including street clashes between protesters and U.N. peacekeepers in Port-au-Prince and the northern city of Cap-Haitien, has added the stench of burning tires and tear gas to the stink of squalor and disease from overflowing cholera hospitals and earthquake survivor camps. (Reuters)

11. U.S. students flee Mexican universities

Violence in Mexico is fueling an exodus from the country’s top universities. (CNN)

12. A very British movie coup

Who are the top UK expats in Tinsel town? The results of our latest Reel Britannia poll shows Inception director Christopher Nolan is the most influential Briton.
(The Times)

13. Scientists find key to a good night’s sleep

Scientists may now have an answer to this riddle, thanks to a study that cracks open one of the long-standing mysteries of getting a good night’s sleep. Sound sleepers, they found, have specific patterns of activity in the brain that block out distracting signals during their slumber. (Guardian)
14. Sarkozy to quiz Thierry Henry over French World Cup fiasco

‘Furious’ French president calls meeting of ministers about South African football debacle. France’s president Nicolas Sarkozy wants an explanation for the French team’s behaviour in South Africa. The French president, Nicolas Sarkozy, is to meet Thierry Henry at the Elysée Palace today to question him about the national team’s fiasco at the World Cup. (Guardian)

15. A Serbian Film is ‘most cut’ movie in 16 years

Controversial movie A Serbian Film has become the most cut film in 16 years, the British Board of Film Classification (BBFC) has said. The dark thriller, which features disturbing scenes of violence and sex, has had four minutes and 11 seconds of its original content removed. (CNN)
Unit 3. Abstract translation

Exercise  1 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Analysis: Agendas clash in Irish rescue ballet

In the murky ballet over a financial rescue for Ireland, the agendas of the key players in Europe are often at odds, clouding the message to markets and deepening the sense of crisis in the euro zone.

The latest country in the currency bloc to come under bond market pressure over its finances, Ireland is resisting a push from some European officials to apply for assistance out of an avowed determination to preserve its sovereignty, but probably also due to electoral considerations.

The European Commission and the European Central Bank have an interest in an early resolution to prevent contagion causing a wider euro area meltdown, as it threatened to do at the height of Greece’s debt crisis in April.

Ireland’s position is different because it is fully funded to mid-2011 and does not need to tap the markets immediately. But its state-guaranteed banks, weighed down by bad loans granted during a property boom, are largely shut out of inter-bank lending and heavily reliant on ECB funds.

Dublin’s European partners have mixed motives, with fears of contagion balanced by domestic resistance in Germany to another bailout, and a tactical interest among weaker euro zone states in keeping market and EU attention focused on Ireland rather than on their own problems.

Here is a look at some of the avowed and unavowable motives of the players in Europe’s Irish stew.

The government says it is defending the independence of the Irish Republic, which celebrates 88 years of freedom from British rule on December 6, a day before a crucial austerity budget.

“It’s been a very hard-won sovereignty for this country and this government is not going to give over that sovereignty to anyone”, Batt O’Keefe, minister of enterprise, trade and innovation, told national broadcaster RTE on Sunday.

Prime Minister Brian Cowen’s battered cabinet is especially keen to avoid the humiliation of having to go cap-in-hand to the European Union and the International Monetary Fund before a crucial by-election on November 25, Irish politicians say.

Finance Minister Brian Lenihan is putting the finishing touches to a four-year 15-billion-euro deficit cutting plan to be announced later this month. While EU officials are involved in those discussions, they would have more power to set the terms if Ireland were under an EU-IMF program now.

Like other countries on the brink, Ireland may be able to obtain easier rescue conditions by playing for time and using the contagion risk if aid is delayed to wring concessions.

The government may also want to pin the blame on Brussels or Berlin for unpopular spending cuts or humiliating tax rises such as any increase in Dublin’s iconic ultra-low 12.5 percent corporate tax rate.

Ireland’s opposition parties want Cowen’s administration to take the blame for the most unpopular austerity measures before they force a general election which opinion polls suggest they should win by a large majority. (Reuters)

Exercise  2. Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

WikiLeaks: Libya ‘thuggish’ over Lockerbie bomber

Leaked U.S. diplomatic cables showed growing anxiety in the British government over threats from the Libyan leader, Moammar Gadhafi, should the convicted Lockerbie bomber Abdelbeset al-Megrahi die in a Scottish prison. By late 2008, al-Megrahi’s health was declining. Diagnosed with prostate cancer, he had been given months to live. And it had become a badge of pride for the Libyans to bring him home. A cable from the U.S. embassy in Tripoli, the Libyan capital, in January 2009 says: “The UK Embassy expects a sharply negative GOL [Libyan] reaction if al-Megrahi dies in prison or if the Scottish Executive and/or FCO oppose his transfer”, referring to Scotland’s government and the British Foreign Office in London. Al-Megrahi is the only person ever convicted in connection with the bombing of Pan Am flight 103 over Scotland in 1988, which killed 270 people. The diplomat’s message is one of several cables obtained by WikiLeaks on the al-Megrahi case. Quoting the British ambassador, the cable goes on: “Threats included commercial sanctions, severing of political ties and suggestions that the welfare of British diplomats and citizens would be at risk”. 

And the US ambassador, Gene A. Kretz, noted that American interests might face similar retribution. Scottish authorities declassified a huge trove of documents related to the case in September 2009, shortly after al-Megrahi was released. They paint a similar picture of Libyan threats, often not very thinly veiled, to secure the Libyan’s freedom.

The British government was negotiating a Prisoner Transfer Agreement (PTA) with Libya at the time of the American cables, but was concerned it would not be completed in time for al-Megrahi to be sent home to Libya before he died.

The January 2009 cable warned that the Libyan “regime remains essentially thuggish in its approach”. It continues: “The over-reaction of Muammar al-Qadhafi to what amounted to a matter of pride involving a verbal spat with then-Crown Prince Abdullah at the 2003 Arab League Summit, together with the more recent deterioration of Swiss-Libyan ties, are illustrative of what may happen should al-Megrahi die in prison”.

The pressure on Britain mounted through 2009. In August, another cable from the U.S. embassy in Tripoli said the Libyan foreign minister had promised there would be no celebrations should al-Megrahi return, as he was “too ill for anything but a quiet return to his family”.

The U.S. mission quoted the British ambassador as saying that a refusal to repatriate al-Megrahi could have disastrous implications for British interests in Libya. “They could have cut us off at the knees, just like the Swiss”, he is quoted as saying. The Libyans were also infuriated by the U.S. government’s position, that al-Megrahi should not be released and should finish his life sentence in jail in Scotland.

One senior Libyan official described “the U.S. justice system as infamous for making mistakes and jailing innocent people”, according to one cable. The same official would offer no guarantees that al-Megrahi’s return would be subdued. “No one can object to Libyans expressing their feelings if Megrahi comes back”, he said. “This is democracy”.

Just a few days later, on August 20 2009, al-Megrahi was freed on compassionate grounds. At the time, Scottish officials said the medical advice was that al-Megrahi would live about three months. Another of Gaddafi’s sons, Saif al-Islam Gadhafi, flew in a private jet to Scotland to bring him home. Libyan television broadcast celebrations from Tripoli airport when the plane arrived.

Al-Megrahi is still alive more than a year after his release, and the story has continued to overshadow relations between Britain and Libya.

A leaked American cable from February this year covered a conversation between a U.S. diplomat and the North Africa Director at the British Foreign Office, who “explained that fear over how Tripoli will handle Megrahi’s eventual funeral remains a major concern and one that [the British government] continues to raise regularly”.

“Summing up the relationship, she described it as being ‘in limbo’ and ‘lacking clarity’ on several fronts”, the cable concluded. (CNN)

Exercise  3 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

 David Cameron and Ed Miliband in tuition fees clash

David Cameron has accused Labour of “rank hypocrisy” in opposing plans to raise tuition fees in England, accusing the party of lacking an alternative. But leader Ed Miliband urged ministers to reconsider, saying they were “pulling the ladder” from the poor. The coalition is expected to get its plans through, despite opposition from Labour and some Lib Dem and Tory MPs.

But Climate Secretary Chris Huhne is being called back from a summit in Mexico to take part in Thursday’s vote.

More than a dozen Lib Dems are expected to rebel, by voting against the plans to raise the tuition fees ceiling from £3,290 to £9,000 a year. They say they have no choice as they signed an National Union of Students pledge to oppose any increase. At least two Conservatives are also expected to defy the government.

During heated prime minister’s question time exchanges, Mr.. Miliband said the coalition was slashing public funding for universities and “loading the cost onto students and their families”.

“The most sensible thing is to go away, think again and come up with a better proposal”, he urged.

But Mr. Cameron said Labour had no alternative scheme, calling Mr. Miliband a “student politician” and adding that the party’s “rank hypocrisy” would do harm to the chances of those from poor backgrounds getting to university.

In a speech to the Centre Forum liberal think-tank in central London, the prime minister said the proposed funding changes would allow the best universities to become “even better”. Raising the earnings threshold at which graduates pay back fees from £15,000 to £21,000 would mean “only the successful” would be affected, he added.

With a tight vote in prospect on Thursday, it has emerged that Chris Huhne will fly back from Cancun, Mexico, where he is representing the UK at a climate summit, to take part. Ministers also offered concessions designed to win over wavering Lib Dem backbenchers-the party’s ministers will all vote in favour of the changes.

The government announced the salary threshold at which graduates start to repay fees will be uprated each year in line with earnings from 2016-not just every five years, as had been planned.

Other concessions included uprating the existing £15,000 repayment level by inflation from 2012 and enabling part-time students to apply for student loans if they study for a quarter of the year, rather than a third as planned.

Former Lib Dem leaders Charles Kennedy and Sir Menzies Campbell are among MPs set to oppose the plans, which have prompted weeks of student protests. Others are expected to abstain.

Lib Dem leader and Deputy Prime Minister Nick Clegg told the BBC that some ministers would have “doubts, reluctance and anguish” but understood the plan represented the “best and fairest possible deal”.

The Lib Dem leader’s message to his party tonight was to “stop beating ourselves up” and to start recognising that they had moved from being a party of protest to a party of government”

While the policy of the government is to support a rise, under the terms of the coalition agreement Lib Dem MPs, including ministers, are allowed to abstain on the issue. However, Mr. Clegg said any Lib Dem parliamentary private secretaries – MPs who provide support and advice to ministers – who voted against the plans would find it “difficult to carry on” in the unpaid role.

Lib Dem MPs signed a pledge organised by the National Union of Students (NUS) during the election campaign to oppose any future rises in fees. The party’s manifesto also promised to phase out tuition fees altogether within six years. The leadership says that forming the coalition has meant compromise on this policy is necessary. But the NUS has threatened to campaign directly against those who break their promises.

Meanwhile, shadow chancellor Alan Johnson-who has previously opposed a graduate tax-told the Times he now believed there was a “strong case” for one. He accused the coalition of “abusing the legacy I left them”. (BBC)

Exercise  4 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Labour rejects claim Huhne may have to abandon climate talks for tuition fees vote

Government says Ed Miliband’s refusal to pair climate change secretary with a Labour MP for key vote could force Chris Huhne to leave climate change summit in Mexico. Labour is refusing to make arrangements to allow the climate change secretary, Chris Huhne, to stay at key United Nations climate change talks in Mexico, claiming such a move is unnecessary.

Ed Miliband, the Labour leader, is refusing to pair the minister with one of his own MPs for tomorrow’s vote on tuition fees. Pairing is an arrangement where an MP of one party agrees with an MP of an opposing party not to take part in a particular vote. Such an arrangement would have cancelled out the effect of Huhne’s absence in tomorrow’s crucial vote but Labour said the government need not bring Huhne back.

The shadow minister for energy and climate change, Luciana Berger, pointed out that the Lib Dems had an in-built pairing system in their deployment of politicians abroad with Lib Dem MP Martin Horwood also attending Cancún representing the Commonwealth Parliamentary Association and environmental pressure group Globe. Horwood was expected to vote against the measures and his opposition would cancel out Huhne’s support.

The vote is set to see the government’s highest profile rebellion, but it is not thought the coalition will lose and there is puzzlement about why the Lib Dems are been pushing so hard to bring Huhne back, especially with Horwood abroad.

Their high-profile threat to bring Huhne back, floated for much of the 48-hour run-up to tomorrow’s vote, suggests the government is either more concerned than previously thought or that they want to make the opposition leader dilute his own well known commitment to international climate change efforts.

Environmentalists are concerned the political tug of war will have damaging consequences for the negotiations. Huhne is currently leading on the extension of commitments made in the Kyoto protocol. He is said to be battling with Japan, which wants to end developed countries’ commitment to the binding targets.

John Sauven, the executive director of Greenpeace, said the lack of support was all the more striking because of the high-profile campaigning led by Miliband before last year’s climate change talks. He said: “With the coalition struggling to keep the show on the road in London over tuition fees, Ed Miliband should step up to the plate and act in a statesmanlike manner by pairing up a Labour MP with Chris Huhne, the climate change secretary, who is key to the negotiations in Cancún”.

There has been a possibility that Huhne might have to return from Cancún since yesterday afternoon. The Lib Dems asked Miliband’s office to provide a pair but sources accused the Labour leader’s office of deliberately refusing to offer the pair to embarrass the Lib Dems. Lib Dems attempted to pair Huhne with a rebel from within the Lib Dems but failed. “Pairing with one of your own MPs is definitely not a usual practice”, said a source. However, they may not know that Horwood is also out in Cancún. The decision has to be made by midnight UK time when the last direct flight back to Britain leaves Mexico.

Sol Oyuela of Christian Aid told the Daily Telegraph it would be “terrible news” for the talks if the UK was left without a minister.

“The Mexicans specifically invited Chris to help take charge of some of the most vital but difficult elements of these talks. For the UK to recall him now would suggest that the UK has a very disappointing sense of priorities when it comes to solving global problems”, she said.

All the CEOs of the UK’s largest environment and development NGOs have also written to Cameron and Clegg to urge them to allow Huhne to stay in Cancún, and this afternoon the prime minister and deputy prime minister wrote back to them asking them to take the matter up with Ed Miliband.

The move would leave Britain with no senior minister to negotiate in person in complex international negotiations that affect British national interests. It would also undermine the climate talks at the most critical time when deals are made and positions shift quickly.

Huhne is a key player in the high level political segment of the talks, after having been asked personally by the Mexican presidency to consult with countries and talk propose diplomatic options to reconcile opposing nations over an extension to the Kyoto protocol international treaty. (Guardian)

Exercise  5 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

AIG, Treasury plan big stock sale: sources

The Treasury could cut its stake in bailed-out insurer American International Group Inc (AIG.N) by a fifth through a large stock offering in the first half of 2011, sources familiar with the matter said.

AIG and the Treasury would both sell stock in the offering, which could total more than $10 billion, according to the sources. That would place it among the largest U.S. stock offerings in history. The sources are anonymous because these discussions are not public.

The government has seen strong market appetite for stock in bailed-out companies in the past few months, allowing it to be more aggressive in winding down its unpopular rescue of financial firms and other businesses. Earlier this week, the Treasury sold its remaining shares in Citigroup Inc. (C.N) for $4.35 each, marking an exit from ownership in the bailed-out banking giant with a $12 billion gross profit for taxpayers.

General Motors Co’s (GM.N) initial public offering last month became the world’s biggest, raising $23.1 billion. “It doesn’t strike me as all that aggressive given what we’ve seen in the recent sales of GM and Citi”, Aite Group analyst Clark Troy said. “Given those two precedents, as well as the market’s willingness to digest the AIG debt, I don’t see 20 percent in the first half of 2011 being particularly aggressive at all”.

An offering of AIG stock could come as early as March, but the discussions are preliminary, and the exact size and timing have not been decided, the sources said. The offering would come after a recapitalization plan, which simplifies the bailout structure and accelerates the payback schedule, closes by the end of first quarter. After that deal closes, the Treasury will own 92.1 percent of AIG, which received a $182.3 billion taxpayer-funded aid package during the crisis.

AIG executives had previously indicated they were looking to raise at least $3.5 billion in capital with a debt sale this year and a stock offering early next year. The company sold $2 billion in debt last week and was thought to still be looking for at least $1.5 billion from a share offering.

“We hope to be able to go to the market with a public offering of AIG this spring, but we have work to do to make that happen”, AIG spokesman Mark Herr said. “We are working as diligently as we can to achieve this as quickly as possible, subject to market conditions.

“We remain committed to executing the steps and meeting all conditions in the recapitalization agreement as soon as possible”, he said.

A Treasury spokesman said the agency was focused on finishing the restructuring deal. “We are making good progress on the recapitalization plan but it is premature to speculate about next steps”, he said.

AIG’s shares have rallied this year, gaining 45 percent as the insurer under Chief Executive Robert Benmosche has charted a way out of government support by stabilizing core operations, tapping the debt markets and disposing of some assets.

AIG’s shares were off 3.8 percent to $42.26 in afternoon trading on the New York Stock Exchange. But the shares are trading well above the $30 level, the approximate mark that the Treasury would need to make a profit on the bailout. Analysts said the share decline was a reaction to the potential sharp increase in shares on the market.

“This is pretty dilutive action, sure, so there may be some concern on that score”, Aite Group’s Troy said. AIG and the U.S. government announced a plan on September 30 to accelerate the payback of bailout money. That plan allows the Federal Reserve Bank of New York to be repaid in full and ends its involvement in AIG, leaving the insurer to deal with just the Treasury Department, while simplifying the bailout structure.

The Fed’s involvement has been difficult for AIG because it has been senior to other creditors, while Treasury’s equity stake has put it at the opposite end of the spectrum, creating the potential for competing interests.

The Treasury will receive about 1.66 billion AIG common shares, raising its stake in the insurer to 92.1 percent from nearly 80 percent, under the recapitalization plan. The share offering now under discussion could see that stake cut to the low-70 percent range in one go. (Reuters)

Exercise  6 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Wintry weather disrupts travel in Paris region

Heavy snow paralyzed travel in the Paris region Wednesday, where officials suspended air traffic at one of Europe’s busiest airports, closed several highways and shut down the Eiffel Tower. Officials at the Charles de Gaulle airport suspended air traffic until at least 6 p.m., and delays at the Orly airport were up to at least two hours, according to Aeroports de Paris, the region’s airport authority.

Météo France has issued an ‘orange’ weather warning across central France, the second-highest level of warning. As much as 10-15 centimeters of snow has fallen in some areas, and forecasters are predicting 2 to 3 more centimeters will come down before Thursday.

Interior Minister Brice Hortefeux called on people to limit their travel as much as possible. “As we wait for the situation to improve... I urge extreme caution”, he told reporters. “Pedestrians, especially, be careful, because the sidewalks are also very slippery”.

Hortefeux said 2,000 police and 240 civil protection agents have been dispatched to the Paris region to help stranded motorists.

Truck traffic was forbidden on several highways around Paris and those leading into the capital due to ice on the roadways and the heavy snowfall, officials said. Many access points into the capital were shut down by authorities, stranding commuters on those roadways. Some disruptions were also reported on the region’s railways, with the high-speed TGV trains limited to a speed of 230 kph instead of the usual speeds of up to 320 kph. That will cause delays in arrival times, the rail authority SNCF said. The bus network in Paris was completely stopped, the group responsible for Parisian transport (RATP) reported on its website.

Authorities shut down the Eiffel Tower in Paris to tourists because of the weather. Journalist Celine Martelet of radio station RMC told CNN affiliate BFM-TV she has been blocked on a highway near Paris for three hours.

“There’s an incredible silence, not one noise”, she said. “People are leaving their cars and trying to go on foot. I saw one man on skis, who was going to find his wife who was stuck in a traffic jam two kilometers away. He was going to help her get out of her car”. Video from BFM-TV showed traffic jams on the Parisian perimeter stretching for several kilometers. Roadways were like skating rinks, drivers said. “At the worst, I will walk home”, one man said, standing beside a long line of cars. “I’ve got a little place about 5 kilometers from here. It’ll be a nice walk”.

The owner of a towing service advised stranded commuters to not even bother calling. “We can’t even get out to help you”, he said. “It’s really a catastrophe”. (BBC)

Exercise  7 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

No turning point yet in Obama relations with business

U.S. businesses are heartened by President Barack Obama’s push to extend Bush-era tax cuts, but they are not ready to declare a breakthrough in an often-tense relationship with the White House.

Obama’s first two years in office have been characterized by conflict with companies over policies ranging from his controversial healthcare law to financial regulation reform.

When Democrats lost their majority in the House of Representatives to Republicans in the November elections, a chastened Obama promised to would work harder to reach out to the business community, an important constituent in his drive to boost the economy.

The tax cut package is part of that process. The compromise bill would extend low tax rates for two years for all income levels, including the wealthiest Americans and small business owners who fall into a high-income tax bracket.

Obama disliked extending the cuts for higher earners as Republicans demanded but agreed to do so in order to secure middle class tax relief and unemployment insurance extensions.

Companies welcomed that move.

“He certainly came out and compromised on the big tax deal ... to keep tax rates low for business owners”, said Chris Walters, manager of legislative affairs at the National Federation of Independent Businesses (NFIB), a lobby group for small companies that have an average of 8-10 employees.

Walters said it was too early to tell whether a major change between Obama and business had taken place.

“The proof will be in the pudding for what types of actions the administration makes working with the new Congress next year”, he said.

The White House believes progress has been made already. It points to Obama’s recent business-oriented trip to Asia and successful negotiation of a free trade agreement with South Korea as evidence of a business-friendly administration trend.

Further, on Wednesday the president will meet with 20 chief executives from corporations such as Dow Chemical Co, Google Inc, and Boeing Co to discuss job creation, export promotion, tax reform, and deficit reduction.

“The president believes a robust economic recovery will only come through a partnership with the public and private sector”, White House spokeswoman Jen Psaki said.

“The working session (with CEOs) is an opportunity for the president to continue building strong partnerships in the business community toward that goal”. (Reuters)

Exercise  8 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Unemployment rises unexpectedly

UK unemployment has risen back over the 2.5 million mark, fanning fears that Britain is suffering a ‘jobless recovery’.

The number of people out of work in Britain rose by 35,000 in the three months to October, pushing the unemployment total up to 2,502,000. This raised the UK’s unemployment rate to 7.9% (from 7.8% in the previous quarter), the highest rate in six months. City economists had expected a drop of 15,000 in the number of people out of work, which would have lowered the unemployment rate to 7.7%.

The rise was mainly due to a drop in public-sector employment, where 33,000 jobs were lost over the period. Regionally, the north-east saw the biggest fall in public-sector jobs, followed by the south-west and east of England.

Chris Grayling, the employment minister, said the figures showed the importance of keeping the UK economy growing.

“It’s essential to create a stable environment where businesses can flourish and create jobs – with those on benefits at the front of the queue to take them up”, Grayling said.

The government has predicted 330,000 jobs will be lost in the public sector over the next four years, but insists that this will be compensated by a rise in private-sector jobs. Today’s data, though, showed that private-sector employment has flat-lined, raising concerns for ministers.

David Birne, an insolvency practitioner at HW Fisher chartered accountants, warned that many companies were facing a ‘bleak’ time, making it impossible for them to increase their workforce. “Anyone who thinks the private sector can take up the slack from the public sector is out of touch with what’s happening on the ground”, Birne said.

During prime minister’s questions today, David Cameron said he was ‘concerned’ by the rise in joblessness, but pledged that the government’s Work Programme would help people recover from the ‘tragedy’ of unemployment. “We must do everything we can to help people into a job”, he said.

But Brendan Barber, the TUC general secretary, warned that Cameron’s economic policies risked ‘growth-choking mass unemployment’.

“Today’s figures suggest public-sector unemployment will be far higher than the government predicts, while the private-sector jobs that are supposed to compensate for these losses are failing to materialise. Public servants are fearful about their futures when the cuts really start to hit home”, Barber said. (Guardian)

Exercise  9 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Mark Zuckerberg of Facebook named Time’s person of 2010

Time magazine has picked Facebook CEO Mark Zuckerberg as its annual Person of the Year, the figure it believes had the most influence on events in 2010.

The 26-year-old billionaire was the subject of a 2010 film, The Social Network, charting Facebook’s rise. Wikileaks founder Julian Assange earlier won a Time readers’ poll on 2010’s most influential person. 

The annual feature has been a fixture since the 1920s, with the winner appearing on the front cover of Time. Time managing editor Richard Stengel said Mr. Zuckerberg’s social networking service was “transforming the way we live our lives every day”.

Mr. Zuckerberg co-founded Facebook while a student at Harvard University in 2004. It now has more than 500 million users worldwide and employs more than 1,700 people.

In a statement, Mr. Zuckerberg said the Time award was “a real honour and recognition of how our little team is building something that hundreds of millions of people want to use to make the world more open and connected. I’m happy to be a part of that”.

Mr. Zuckerberg, estimated to be worth $6.9bn (£4.4bn), is one of the richest people in the US, and earlier this month he became one of the latest billionaires to pledge to give away the majority of his wealth.

He is one of 17 new people to support a group, founded by Bill Gates and his wife along with Warren Buffett, which encourages America’s wealthiest to publicly promise to donate to charity.

The Person of the Year (formerly Man of the Year) title is awarded by the magazine’s editors to the figure deemed to have had the most influence on world events that year – not necessarily in a positive way.

Hitler, Stalin and the Ayatollah Khomeini have all won in the past.

In recent years, the title has gone to less controversial figures. In 2009 US Federal Reserve chairman Ben Bernanke won it, while US President Barack Obama won it the year before. 

A Time poll showed readers favoured naming WikiLeaks founder Julian Assange this year but the magazine’s editors and correspondents chose Zuckerberg.

The conservative Tea Party political movement was Time’s second choice, followed by Assange, Afghan President Hamid Karzai and the 33 trapped Chilean miners. (BBC)

Exercise  10 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Nearly $1 billion sought for pet transport projects

Members of Congress are seeking nearly $1 billion in funding for pet transportation projects in a massive government spending bill, maintaining a tradition of bringing home ‘pork’ for road and transit.

A Reuters analysis of transport-related requests posted by the Senate Appropriations Committee found members of the House of Representatives and Senate have asked for more than $900 million for transportation in more than 990 requests, called ‘earmarks’.

In all, there were an estimated 6,600 individual spending requests totaling more than $8 billion in the catch-all fiscal 2011 budget bill unveiled by the Senate on Tuesday. Steve Ellis of the advocacy group Taxpayers for Common Sense said transportation traditionally attracts heavy earmarking because of the political benefits associated with its economic stimulus and job creation.

“Instead of parochial projects for lawmakers, we should have a formula for allocating dollars”, Ellis said, echoing the concerns of interest groups and lawmakers, especially conservative Republicans, who say earmarks are wasteful.

Patty Murray of Washington state, the chairman of the Senate transportation appropriations subcommittee, spearheaded the largest single request in Tuesday’s spending bill, $29 million for an Interstate bridge crossing the Columbia River.

Murray and other lawmakers from Washington state are requesting $85 million, an amount she said would create jobs, help small business and “boost our economy”.

Christopher Bond of Missouri, the top-ranking Republican on Murray’s subcommittee who is retiring in January, sought $38 million in total. Barbara Boxer of California, chairman of the Public Works Committee, asked for $11 million, while Senate Majority Leader Harry Reid of Nevada sought $19 million. Some requests from the senators included other lawmakers, and were for various road, rail, transit and bridge projects.

Historically, military-related, energy and water, and transportation projects have topped the list for earmarks.

One of the most notorious earmarks in recent years involved $200 million in 2005 for an Alaska project dubbed by critics as the ‘Bridge to Nowhere’. The money was never spent and the project was canceled. Compared to most methods of sending transportation dollars to states, earmarks do not have formulas or allocations designed to ensure accountability. There are no assurances a project will be built or jobs created.

Brian Turmail, a spokesman for the Associated General Contractors of America, a construction industry trade group, said earmarks frequently cover less than a project’s total cost, and many states cannot afford to pay the balance. 

A Transportation Department analysis in 2007 showed few earmarks are vetted by relevant agencies or states. “There are too many projects chasing too little money”, said Turmail, a former senior Transportation Department official during the George W. Bush administration. (Reuters)

Unit 4. Proper Names

Exercise   1 . Translate the following Ukrainian proper names and surnames into English. Define the way they are rendered (transcribed, transliterated, partly transliterated or partly transcribed, etc.).
a) Амросій, Аркадь, Архип, Богдан, Валентин, Валерій, Василь, Володимир, В’ячеслав, Георгій, Дем’ян, Дорофій, Йосип, Мар’ян, Михайло, Олексій, Охрім, Пантелеймон, Пилип, Тиміш, Филимон, Хома, Юрій, Юхим, Яким.
b) Анастасія, Борислава, Василина, Віра, Галина, Ганна, Євпраксія, Жанна, Зінаїда, Іванна, Катерина, Ксенія, Лариса/Леся, Лепестина, Люба, Людмила, Марися, Надія, Оксана, Онисія, Павлина, Раїса, Соломія, Таїсія, Уляна, Фросина, Юлія, Юхимина, Явдоха, Ярослава,
c) Андрійчук, Архипенко, Богданець, Вирвикишка, Віталієнко, Горпищенко, Григораш, Дем’янчук, Дерипаско,Добридень, Дорожченко, Жлуктенко, Жуйхліб, Іллюк, Кирп’юк, Марущак, Неїжмак, Непийпиво, Нетреба, Нетудихата, Охрім’кж, Ольжич, Павлюченко, Печиборщ, Панібудьласка, Підкуймуха, Підопригора, Реп’ях, Тягнирядно, Убийвовк, Федюнишин, Ховрах,
Цьох, Юрчишин, Янченко.
Exercise 2.  Translate sentences, paying special attention to rendering of proper names. 
1. John Harris, a Republican, and heir to the Standard Oil fortune, donated to the environmental causes. 2. Linda Pritzker, a Tibetan Buddhist, is heiress to the Pritzker family fortune, the founder of Slimfast. 3. The French Trade Minister said France would urge other EU countries to reject the WTO draft at a meeting of European foreign ministers in Brussels on Monday. 4. The five richest states (Connecticut, Massachusetts, New Jersey, New York and Maryland) all voted for Mr. Gore. Mr. Bush won the 14 poorest states, except New Mexico. 5. Mr. Dahlan was arrested 11 times by the Israelis and served five years in Israeli jails, picking up fluent Hebrew in the process. He was expelled from Gaza in 1988 and made his way to Mr. Arafat’s headquarters in Tunis from where he helped direct the first intifada. 6. De Beers recently signed a deal with African Diamonds, a Dublin-based diamond exploration com​pany that also has projects in Sierra Leone, Lesotho and Guinea. 7. Miramax movie mogul Harvey Weinstein was so impressed by the Christian Dior haute-couture show in Paris that he has asked their flamboyant designer John Galliano if he’ll direct one of his films. 8. The US Marines arrived in Somalia last week to orchestrate the evacuation of the last of the UN’s peacekeepers. 9. Tour de France winner Floyd Landis was sacked by his team after the back-up dop​ing sample taken during the race confirmed that he had excessive levels of testosterone in his body. 10. In September 2003, an International Atomic Energy Agency team said it had found traces of weapon-grade uranium in Iran. 11. Research from Boston College’s Centre on Retirement suggests that no more than 10 per cent of those drawing benefits at 62 are genuinely unable to work. 12. All but one member of the commercial alliance is owned by American media giants: Turner is part of the world’s largest media company, Time Warner-AOL, and owns CNN and Cartoon Network. Viacom owns MTV and Nickelodeon, and Discovery and Telewest are also American-owned conglomerates.

Exercise  3.  Translate the sentences with particular attention to the way the proper and geographical names should be rendered into Ukrainian.

1. A tourist’s heart may leap at sight of the Thames as it cuts through the heart of London because of the spectacle of massed totems such as Parliament, Whitehall, St. Paul’s Cathedral and the Tower of London that rise majestically near it, and the 15 bridges bearing storybook names and images: Westminster, Waterloo, Blackbriars, London Bridge, and Tower Bridge. But nearly everything worth the price of a snapshot sits on the northern bank. 2. After the death of Charles I in 1649 puritanical attitudes to the visual arts did not favour the development of architecture and the destruction, begun under Henry VIII, was renewed during and after Civil War (1642-1646). Whatever the merits of government under Cromwell it was a sad period for architecture. 3. Another change which affected architecture was the growth of an educated middle class. From Chaucer to Shakespeare, to Ben Jonson and Inigo Jones, to Wren and Newton, to Hume, Gibbon and Robert Adam and on to Soane, Carlyle, Ruskin and Morris, the “middle sort of people” were taking over and amplifying the secular role which had been played by clergy in earlier times when clerics were almost the only people who could read and write.

Exercise  4 . Identify the methods of translation of the following holy names, festivities, and remembrance days of the Orthodox Church into Ukrainian. Use the English-Ukrainian dictionaries or part В of this exercise for the purpose.
A. Nativity Vigil, Nativity of Christ, Mother of God, First Martyr Stephan, St. Basil the Great/New Year, Jordan Dinner, Theophany, John the Baptist, Three Hierarchs, Meeting of the Lord, Meat Fare Sunday, All Souls Saturday, Cheese Fare Sunday, Great Fast, Sunday of Orthodoxy, Cross Veneration, Sunday Great Fast, Annunciation, Great Thursday/Friday, Easter Sunday/Monday, Saint Thomas, Ascension, Peter’s Fast, Pentecost, Holy Spirit, Apostles Peter and Paul, Blessed Olha, Patron Saint Day, Saint Volodymyr, Prophet Elijah, Baptism of Ukraine (August 14, 988), Transfiguration, Dormition, Beheading of St. John the Baptist, Cross Elevation, Protection Mother of God, Remembrance Day, Synaxis of Archangel Michael, Autumn Nativity Fast, Entry Mother of God, Apostle Andrew, Saint Nicholas the Thaumaturgist, Conception of Mother of God.

В. Святий Вечір, Різдво Христове, Первомученика Стефана, Пресвята Богородиця, Святого Василя Великого/Новий Рік, Йорданська Вечеря, Богоявлення, Іоан Хреститель, Трьох Святителів, Стрітення Господнє, М’ясопусна Неділя, Поминальна Субота, Сиропусна Неділя, Неділя Православ’я, Великий Піст/Хрестопоклоніння, Благовіщення, Страсний Четвер/П’ятниця, Великодня Неділя, Світлий Понеділок, Провідна Неділя/Проводи, Вознесіння, Петрівка, Трійця/День Св.Трійці, День Св. Духа, Св. апостолів Петра і Павла, Блаженної Ольги, Храмове Свято, Св. Володимира, Пророка Іллі/Спасівка, Хрещення України, Преображення, Успіння Пресвятої Богородиці, Усічення глави Св.Іоана Хрестителя, Воздвиження (Чесного) Хреста, Покрова (Св.Богородиці), Поминки, Собор Архангела Михаїла, Пилипівка, Введення Пресвятої Богородиці, Св. Апостола Андрія Первозванного, Св. Миколая Чудотворця, Зачаття Пресвятої Богородиці.
Exercise 5.  Translate words and word combinations applying to politics and diplomacy sphere. Comment on translation methods used while translating. 
1. cold war

2. iron curtain

3. civil rights

4. political settlement

5. silent majority

6. developing nations

7. superpower

8. backbencher

9. weapons of mass destruction

10. global warming

11. nuclear umbrella

12. collective security

13. sustainable development

14. arms race

15. military presence

16. strategic partnership

17. partnership for peace

18. neutral and non-aligned countries

Exercise  6 . Translate the names of the following English and American trade unions into Ukrainian.
1. ACTW, Amalgamated Clothing and Textile Workers (USA). 2. AUEW, Amalgamated Union of Engineering Workers (USA). 3.
AAEE, American Association of Electrical Engineers. 4. AAA, American Automobile Association. 5. ASLEF, Associated Society of Locomotive Engineers and Firemen. 6. NUT, National Union of Teachers (Gr. Br.). 7. SE, Scottish Electricals. 8. TGWU, Transport and General Workers Union (Gr. Britain ). 9. UPOW, Union of Post Office Workers (Gr. Br.). 10. UMWA, United Mine Workers of America. 11. UAWU, United Auto Workers Union. 12. USWA, United Shoe Workers of America. 13. UTWA, United Textile Workers of America. 14. The AFL – CIO, the American Federation of Labour – the Congress of Industrial Organizations. 15. UPS, United Parcel Service (USA).

Exercise  7.  Translate the following names of Ukrainian trade unions into English. Define the method they are to be rendered.
1. Профспілка працівників будівельної промисловості України. 2. Профспілка працівників енергетичної промисловості України. 3. Профспілка працівників гірнично-рудної промисловості України. 4. Профспілка працівників м’ясо-молочної промисловості України. 5. Профспілка працівників машинобудівної промисловості України. 6. Профспілка працівників охорони здоров’я України. 7. Профспілка працівників освіти, вищої школи та наукових установ України. 8. Профспілка працівників суднобудівної промисловості України. 10. Профспілка працівників хімічної промисловості України.

Exercise 8.   Translate the names of the following English public bodies into Ukrainian.
a) 1. Amateur Athletic Association. 2. The British Field Sports Society. 3. Royal Geographical Society. 4. New Economic Foundation. 5. Greenpeace. 6. The United Kingdom Atomic Energy Authority. 7. Boy Scouts Association. 8. British Association for the Security and Cooperation in Europe. 9. British Institute of Public Opinion (Gullop Poll). 10. British Medical Association. 11. CPDS, Centre for Political and Diplomatic Studies (Oxford). 12. IATEFL International Association for Teaching English as a Foreign Language 13. Central Office of Information. 14. Department of Education and Science. 14. Department of Employment. 15. Duke of Humphrey’s Library (Oxford Univ.) 16. Inner London Education Authority. 17. London County Council. 18. London Stock Exchange. 19. (Public) Record Office. 20. Royal Exchange. 21. Royal Mint. 22. Royal National Institute for the Blind/Deaf. 23. Joint Nature Conservation Committee environmental protection (Gr. Br.) 24. European Agency for Safety and Health at Work. 25. UN Security Council. 26. CBIE Canadian Bureau for International Education. 27. The Democratic Party. 28. The Republican Party (USA). 29. The Royalist Party. 30. The Christian Democratic Party of Ukraine. 31. The Lovers of Beer Party (Ukraine). 32. The Women Admirers Party (Ukraine).

Exercise 9.  Find Ukrainian equivalents for the English public bodies below and translate the sentences into Ukrainian.
1. There is a broad consensus that the Social Security system needs reform, but little agreement on what should be done, and many of the important organizations in the debate are formulating their strategies. 2. The AFL-CIO, which has focused on Wall Street as an adversary in the campaign ahead, is seeking to protect a financial safety net for low-income workers, as well as to maintain a central role for government in public benefit programmes. 3. Even the AFL-CIO, however, favours investing Social Security money in the stock and bond markets, although it wants the money controlled by the government, and not put in the hands of private investors. 4. The Hong Kong Aircrew Officers’ Association said pilots had been complaining of a loud buzzing in their ears that forced them to quickly change to another frequency to maintain contact with air-traffic control. 5. The strike was called by the Histadrut Trade Union Federation to protest tax increases, budget cuts and privatization plans of Prime Minister Benjamin Netanyahu’s government. 6. The meeting of the Parliamentary Assembly of the Organization for Security and Cooperation in Europe (OSCE) ended Friday in Copenhagen. 7. The Ukrainian Union of Businessmen became a member of the International Organization of Employers (ЮЕ). 8. Abraham Katz, president of the U.S.Council for International Business and deputy chairman of the ЮЕ executive committee, noted at the meeting that the success of reforms in Ukraine is defined by the level and speed of investments, both domestic and foreign. 9. Residents of the Bukit Gombak public housing estate in the central part of the main island of Singapore have a powerful inducement to end their support for the opposition and vote for the candidate of the governing People’s Action Party. 10. Janice Shields of the U.S.Public Interest Research Group and Chris Privett of the American Society of Travel Agents, blamed airline pricing policies for the wide range of prices, saying “there may be up to 100,000 fare changes a day”. 11. Mr. Rajavi married Maryam, a metallurgical engineer who had been a student leader in Tehran, and together they established the National Liberation Army, the military wing of the National Council of Resistance, a coalition of Iranian opposition groups abroad. 12. The International Monetary Fund’s 2nd European Department mission to Ukraine yesterday conducted meetings with the government officials. 13. The European Union – Ukraine joint committee ended its four-day meeting in Brussels. The Ukrainian delegation was led by Roman Shpek, the head of National Agency for Reconstruction and Development (NARD). 14. 86 percent of the apartments in the high-rise blocks of Bukit Batok are being built and sold at much less than free-market rates by the government’s Housing and Development Board. 15. Vancouver International Airport operated at only 10 per cent capacity Sunday and was struggling to get planes moving Monday. 16. National Railway trains were at a standstill, according to the Canadian Wheat Board, which sends most of its grain by train to the port of Vancouver.

Exercise 10.  Translate the following Ukrainian names of enterprises and public bodies into English.
1. виробниче об’єднання «Закарпатліс»; 2. виробниче об’єднання «Донбас-антрацит»; 3. київська фірма побутових послуг «Світанок», 7. виробниче об’єднання «Укрмеблі»; 5. Укргазпром; 6. Укрмашинекспорт; 7. Виробниче об’єднання «Київукркабель»; 8. Фонд державного майна України; 9. творче виробниче об’єднання УТН; 10. Петровський машинобудівний завод (Донецьк); 11. Дніпропетровська фірма «Взуття»; 12. Нікопольський завод молочних продуктів; 13. виробничо-закупівельне підприємство «Хміль» (Житомир); 14. Ґенеральне аґентство з туризму Закарпатської області; 15. державне підприємство Туристичний комплекс «Пролісок»; 16. «Нафтохімік Прикарпаття»; 17. Івано-Франківське спеціалізоване управління механізації будівництва; 18. Білоцерківське виробничо-торгівельне трикотажне підприємство; 19. Ізмаїльська виробничо-комерційна фірма «Істр»; 20. Керченський металургійний комбінат; 21. «Львівоблплодоовоч»; 22. Акціонерне товариство «Глиноземний завод» (Миколаїв); 23. «Львівелектромаш»; 24. «Донецькнафтопродукт»; 25. «Будмаш» (Прилуки); 26. фірма матеріально-технічного забезпечення і збуту продукції «Донецьквугілля»; 27. державне підприємство роздрібної торгівлі «Вишенька» (Донецьк); 28. Українсько-російське спільне підприємство «Донецьковоч»; 29. туристична фірма «Гамалія»; ЗО. фірма по виробництву побутової техніки «Домогосподарка»; Лисичанське КСП; 31. Семенівське с/г товариство «Добробут», 32. КТТУ, Київське трамвайно-тролейбусне управління.
Exercise 11.  Suggest all possible ways of approach to translating into Ukrainian the following titles of newspapers, magazines (journals).
1. Contemporary Review (literary-political monthly, Lnd.). 2. Contemporary Life (British farmer’s weekly). 3. Daily Express, Daily Mail, The Daily Telegraph (and Morning Post), The Economist (all of conservative orientation). 4. Daily Mirror, Daily Sketch. 5. The Evening News, The Star, Evening Standard (Conservative dailies, Lnd.)., Scotsman (Edingb.), Yorkshire Post, Financial Times (Conservative), The Times (Lnd.). 6. Punch (satirical and humorous weekly), 8. The Guardian International. 9. Mainichi Shimbun (Japan). 10. Hong Kong Standard. 11. Korea Times (South Korea). 12. Ottawa Citizen (Canada). 13. Australia News. 14. USA Today. 15. Kyiv Post (Ukraine).
Exercise  12. Translate the names of London hotels, hostels, inns and accomodation campuses into Ukrainian. 


Model:
Central House hotel ‒ сімейний готель «Сентрал гаус»




Acton Grange guest house ‒ пансіон «Ектон Ґрендж»
1. Lincoln House hotel, Glynne Court hotel, Duke of Leicester (hotel), Royal Adelpphi hotel, Olympic House hotel, Atlantic Hostel, Prince William hotel; 2. Hyde Park Rooms hotel, The Victoria inn, Green Court hotel, Half Moon hotel; 3. Pearl hotel, Fife Kings guest house, Forest View hotel, Sleeping Beauty motel, Elm Hotel, Fountain House hotel, High Trees Gatwick guest house; 4. Wembley Park hotel, International students house, Oxford Street Youth hostel; 5. University of Westminster (hotel), Cartwright University halls, Allen Hall summer hostel, International student residence, Hotel Saint Simeon, Holland House youth hostel, Hampstead Heath Youth hostel; 6. King’s College London Hamstead campus, Ralf West Hall of residence.

Exercise  13. Translate the following names of Ukrainian hotels, halls of residence, and guest houses into English.
1. Готель «Золотий колос», готель «Київ»/»Україна», готель «Дніпро»/»Славутич», готель «Київська Русь»/»Турист», готель «Братислава»/»Мир» (всі київські), готель Київського державного технічного університету будівництва й архітектури, готель Академії праці й соціальних відносин. 2. Будинок відпочинку «Берегове» (Закарпаття), пансіонат «Перемога» (Ворзель), будинок відпочинку «Будівельник» (Саки, Крим), будинок відпочинку «Водоспад» (Яремче, Закарпаття). 3. Пансіонат «Колос» (Пуща Водиця), пансіонат «Водник», пансіонат «Кооператор» (Закарпаття), пансіонат «Маяк» (Київський політехнічний інститут), пансіонат «Верховина» (Закарпаття), пансіонат «Аркадія» (Одеса), пансіонат «Джерело» (Пуща Озерна).
Unit5. Terms

Exercise 1. Translate the following sentences and define the meaning of the interbranch homonims “leader”, “bank”, “control”, “adjustment”, “floor”, “wall”, “board”, “behavior” and “cell” usage. 

1. a) Gorillas live in family groups that consist of a single mail leader, or silverback; some younger, black-backed males, possibly sons of the silverback; several adult females; and varied number of juvenile and infant offspring. b) The society publishes many materials, including the monthly reviewing journal Mathematical Reviews. It is also a leader in electronic publication. 

2. a) The foehn wall, a cloud bank marking the upper limit of precipitation, hangs over mountain ridges, often obscuring them. b) The move follows reports that a new mechanised suction dredge is breaking up river banks, blocking rivers and killing fish. c) The banks, in turn, claimed that their hands were tied by federal regulators who discouraged them from lending.

3. a) This method of pollution control is the most effective and, as the cost of pollution control and waste disposal increase, is considered one of the most efficient. b) Other measures have included control of herd size by shooting the animals with hormonal darts to sterilize them. c) Servomechanisms use mechanical motion rather than electric or electronic signals to measure changes requiring control.

4. a) Adolescents may often view their parents as having little capacity to guide them in their adjustment to the larger world. b) As the 1990s began, popular movements that included farmers, workers, women, envi​ronmentalists and community groups in the South were challenging the adjus​tment policies and large-scale projects that were wreaking havoc on the poor and on the environment. c) With careful adjustment, the instrument measures the dip or inclination of the Earth’s magnetic field to the local horizontal. 

5. a) Built floor by floor, steel frame structures can be erected to great heights. b) Oceanic mineral resources include various metallic and nonmetallic materials of differing origin and economic potential that occur on or beneath the floor of the continental shelf and ocean basin. c) During inspiration the floor of the mouth cavity depresses, forming a negative pressure that causes water to flow into the mouth. d) Be​low the shorter trees are shrubs; and covering the forest floor is a layer of herba​ceous (nonwoody) plants growing in soil inhabited by fungi and bacteria.

6. a) A curtain wall is an exterior wall that carries no floor loads; it usual​ly is made principally of metal, stone, glass, or precast concrete. b) The heart wall is made up of special type of striated muscle fibers called cardiac muscle. 

7. a) In a piano, violin, or guitar some sound is radiated directly by the vibrating strings, but it is augmented by the sounding board, which is a vibrating plate. b) An expansion board, also called an expansion card, is a printed circuit board that plugs into a slot in a personal computer. c) Generally, after four years’ experience beyond a college education, a civil engineer may be licensed by a state board of registration for professional engineers.

8. a) Psychopaths are selfish, callous, and exploitative in their use of ot​hers, and often become involved in socially deviant behaviors. b) Because norms vary from society to society, behavior that is considered deviant in one society may be acceptable and common in another. Thus, behavior is not deviant in itself. Rather, it is deviant only insofar as it violates the norms of a particular social system.

9. a) Like some miniature, walled city in perpetual rush hour, the cell constantly bustles with traffic, shuttling essential molecules from place to place to carry out the business of living. b) In computer spreadsheet terminology a cell is a rectangular space that can hold text, a value, or a formula. c) Conventional punishment for criminal conduct includes confining inmates in cells, restricting their freedom, and obligating them to follow rigid behavioral codes. d) The most common source of power for Earth-orbiting satellites is a combination of solar cells with a battery backup. 

Exercise 2. Translate the following sentences and define the meaning of the interbranch homonims “linguistic” and “surgery” usage. 

1. a) The second solution is to regard linguistic knowledge or competence as a characteristic of the individual child. b) When the linguistic usage of the term semantics was first introduced into English in the late 19th century, it referred to the classification of historical change in word meanings. c) In writing speech sounds or other linguistic ele​ments are represented as visual symbols, which are then perceived and proces​sed visually (reading).

2. a) In ancient India, the Hindus surgically treated bone fractures and removed bladder stones, tumors, and infected tonsils. They are also credited with having developed plastic surgery as early as 2000 bc in response to the punishment of cutting off a person’s nose or ears for certain criminal offenses. b) Surgeons rarely opened the abdomen, chest, or skull because of the pain it caused the patient and the risk of infection. This changed in 1846 when anesthesia was used as a way to mask pain during surgery by American dentist William Morton. c) In 1865 the British surgeon Joseph Lister applied Pasteur’s work to surgery, developing antiseptic techniques including the use of a carbolic acid spray to kill germs in the surgery. d) The development of the heart-lung machine in 1953 by American surgeon John H. Gibbon allowed surgeons to more easily and successfully perform surgery on these organs. It also marked the beginning of modern clinical heart surgery. 

Exercise 3. Translate the following sentences and define the adequate way of terms rendering. 
a) terms with prefix after-:

1. Many small earthquakes, called aftershocks, occur in the hours and days following a large earthquake. These aftershocks result from the rock near the fault adjusting to accommodate the new stress levels. 2. About 62% of U.S. aid during this period was designed to facilitate the economic recovery of war-torn industrialized countries, to alleviate the immediate aftereffects of natural disasters, or to stimulate economic growth in less-developed countries. 3. The object of Epicureanism was pleasure, but pleasure of an austere kind involving primarily freedom from fear of the gods and of an afterlife. 4. Contemporary torpedoes consist of four major components, which are, from front to rear, a warhead, a fuel section, an afterbody, and a tail section. 5. Port, a slightly sweet after-dinner wine, is made from grapes grown in the Douro valley of Por​tugal, near the city of Oporto.

b) terms with prefix counter-:

1. The counter​culture, which arose in the United States during the 1960s and persisted to some extent into the 1970s, was a social revolt among middle-class young people. 2. When the party to whom the offer is made responds with a different offer, called a counteroffer, the original offer is terminated. 3. For democratic states difficulties in securing evidence and proving conspiracy, plus the overriding need to protect intelligence sources and surveillance techniques, have shifted the emphasis of counter-terrorism methods from deterrence to pre​vention. 4. Such drugs, however, are frequently overused and may be counterproductive or even hazardous in simple anxiety states, in which a little anxiety may actually be useful.

c) terms with prefix under-:

1. Emphasis today is on long-term investigations of such large-scale phenomena as ocean currents, under-ice topography, and the relationship of the Antarctic ice sheet to global climate. 2. Underemployment occurs when a worker’s abilities and education are not fully used in a job position. 3. The abrupt transition between regions of oceanic crust and continental crust creates the huge undersea escarpments called the continental slopes. 4. Infrared photography may clarify obscure inscriptions, underpainting, underdrawing, and other below-surface characteristics. 

d) terms with prefix -like:

1. Despite these theories, no Earthlike planets have as yet been detected with certainty outside the solar system. 2. Researchers generally mark the beginning of the UFO phenomenon as the sighting of dirigible-like “mystery ships” over the United States in 1896-97. 3. Paleontologists theorize that the ape-like animals of these millennia were tree-living creatures with long arms and legs. 4. Like the photon, the phonon has particlelike characteristics. 

e) terms with prefix -less:

1. Today new “chipless” techniques have been developed that use high-speed electrochemical processes to machine metals. 2. The long-range, or tactical, cruise missile is a small pilotless aircraft armed with either a conventional or nuclear warhead. 3. Gum, a sticky substance obtained from plants, is a complex compound derived from carbohydrates and is tasteless and odorless. 4. A weightless state produce effects on a body’s cardiovascular and nervous systems as well as on its blood, muscles and skeleton.

f) terms with prefix -worthy:

1. The flight demonstrated that the vehicle was spaceworthy for the duration of a lunar mission. 2. Firstly, loan demand must come from creditworthy customers who can guarantee loan repayment at a future date. 3. The cactus family contains numerous attractive and noteworthy members. 

Exercise 4. Translate the following sentences pauing special attention to the quoted author’s terms rendering. 

1. Consequently, psychologists have pioneered the development of sophisticated “meta-analytic” statistical techniques capable of integrating all the data from all the experiments. 2. The term “high technology” is also used loosely to describe a functional aesthetic, as in “high technology” design. 3. In lay terms, alienation is seen to be characterized by a general disintegration of traditional cultural values, as exemplified by the “generation gap”.

Exercise 5. Translate the following homonymic terminological abbreviations and acronyms and define their meaning in the given spheres.

O.S. – медицина, геология, языкознание, компьютерные технологии, химия, военное дело, банковское дело; T – физика, химия, телекоммуникация, грамматика, медицина, религия; Com – военное дело, торговое дело; Met – металлургия, языкознание, философия, метеорология; SC – машиностроение, химия, военное дело.

Unit 6. Translation Editing and Machine Assisted Translation

Exercise 1. Analyse the given machine translation as for its grammatical and stylistic mistakes. Propose your own interpretation.

1. There is a remarkably rich philosophic literature on the relationship of tolerance to social organization. There is a good deal of legal literature that also seeks to link law, or more properly, the rule of law and implicitly tolerance to the promotion and defense of political orders that are democratic and human rights sensitive. An implied but often unexplored assumption behind this perspective is that at a pre- or even metaconscious level there is a value that infuses all deliberate efforts to promote or defend the rule of law, viz., the precept of “Tolerance”. In the literature on law, the relationship between tolerance and intolerance is often tied to the tension between law on the one hand, andjustice on the other. This raises the question of tolerating civil disobedience, the morality of non-violence or violent resistance to unjust social orders or institutions.
Існує чудова багата філософська література на зв’язку толерантності до соціальної організації. Існує багато законної літератури, це також намагається компонувати закон, або більш належним чином, правову норму та неявно толерантність до підтримки і захисту політичних замовлень, що є демократичними і чутливими правами людини. Що часто мається на увазі, але недосліджене припущення позаду ієї перспективи – це у перед або навіть мета свідомий рівень існує значення, що впорскує всі навмисні зусилля, аби підтримати або захистити правову норму, а саме припис «Толерантності». У літературі на законі зв'язок між толерантністю та нетолерантністю часто пов’язується до напруженості між законом, з одного боку, та справедливістю, на другому. Це піднімає питання визнання громадянської непокори, етика відмови від насильства обо сильного опору несправедливим соціальним наказам або установам.

2. In 1875, geographers of the old Hungarian Kingdom erected a monument in a remote region of their country that carried the following inscription: “Precise instruments have confirmed this point where the latitude and longitude lines meet as the center of Europe”. Just over a century later, in 1977, the former Soviet authorities, who by then ruled the area, erected a second monument to mark the center of the Continent that stretches from the Arctic shores of Norway in the north to the beaches of Crete in the South, and from the coast of Ireland in the West to the Ural Mountains in the East. The precise center where the monuments are located is near the village of Dilove (formerly Trebusany) in the foothills of the north-central Carpathian Mountains that from time immemorial has been inhabited by an East Slavic people called Carpatho-Rusyns, or simply Rusyns (sometimes in English: Ruthenians). Thus, in geographic terms, the Rusyns are not a peripheral group, but rather one whose homeland – Carpathian Rus’ – is literally located in the heart of Europe.

У 1875 році географи з старого Угорського Королівства встановили пам’ятник у віддаленій області їх країни, що ніс наступний напис: «Точні інструменти підтвердили цю точку, де широта і лінії довготи зустрічаються як центр Європи. Лише більше ніж століття пізніше, у 1977 році, вищезазначені Радянські власті, хто до того часу керували областю, встановило другий пам’ятник, щоб зареєструвати центр Континенту, що простягається з  Арктики, підтримує Норвегії на півночі до берегів острова Кріт у Півдні, та з узбережжя Ірландії в Заході до Уральских гір у Сході. Точний центр, де пам’ятники розташовані – близько села Ділове (раніше – Требушани) у підніжжя Карпатських гір, це з часу immemorial було заселено східнослов’янськими людьми, названі Карпато-Русини або просто Русини (іноді по-англійськи – Ruthenians). Таким чином, у географічних термінах, Русини не є периферійна група, а скоріше те, чи батьківщина – Карпатська Русь – розташована буквально у серці Європи.

3. Some display adapters can change their configurations to match what an application tries to do. For example, if an application tries to use a video graphics adapter (VGA) configuration and your display adapter is currently configured as an extended graphics adapter (EGA), the ndapter can switch from an EGA configuration to n VGA configuration. This type of display adapter makes use of non-maskable interrupts (NMIs) to change its configuration while you work.
Деякі адаптери дисплея можуть заміняти їх конфігурації, щоб відповідати що прикладна програма намагається робити. Наприклад, якщо прикладна програма намагається застосувати відеоадаптер графіки (VGA) і ваш адаптер дисплея у даний час коніфгурований як розширений адаптер графіки (EGA), адаптер може переключати з EGA конфігурації до VGA конфігурації. Цей тип адаптера дисплея використовує незамасковані переривання (NMI, щоб змінити (замінити) конфігурацію, в той час як Ви працюєте.

4. Microsoft Windows and MS-DOS work together as an integrated system. They were designed together and extensively tested together on a wide variety of computers and hardware configurations. Running Windows version 3.1 on an operating system other than MS-DOS could cause unexpected results or poor performance.
Microsoft Windows та МС-ДОС працюють разом як інтегрована система. Вони були розроблені разом та екстенсивно перевірялись разом на широкому різномаїтті конфігурацій устаткування та комп’ютерів. Запускання Windows версія 3.1 на операційній системі, іншій ніж МС-ДОС могло б призвести непередбачені результати або недостатня (погана) робота (виконання).

5. Installation of the full product requires approximately 33 Mb of available disk space. (The installed product occupies about 28 Mb. However, about 5 Mb of temporary workspace is required to de-archive very large ZIP files.) The actual disk space occupied by this product and the amount of temporary work space required will vaiy depending on your disk's cluster size. If you arc using a disk compression utility (e.g. Stacker), you'll need substantially more temporary workspace to avoid a disk full error (the amount you'll need will vary and some systems might require up to 45 Mb available disk space before running INSTALL).
Встановлення повного виробу вимагає приблизно 33 МБ доступного дискового простору. (Встановлений виріб займає приблизно 28 МБ). Ознак приблизно 5 МБ тимчасової робочої області вікна потрібно, щоб розраховувати дуже великі картотеки ZIP. Фактичний дисковий простір, зайнятий цим виробом та сумою (кількістю) тимчасово потрібного місця роботи буде змінюватися в залежності від розміру кластера вашого диска. Якщо ви використовуєте дискову корисність стиснення (наприклад, Накопичувач), ви будете потрібно в основному у великій кількості робочої області вікна, яке тимчасово слугує щоб уникнути дискової повної помилки (сума) що ви будете потрібно буде змінюватися, і деякі системи могли вимагати до 45 МБ доступний дисковий простір перед запусканням INSTALL.

6. Support for NATO expansion had grown during 1993, publicly driven by political enthusiasm both in the US Congress and in the Vysegrad countries. The bandwagon for expansion had picked up momentum in Summer, when Russian President Yeltsin had apparently agreed in Warsaw that Polish membership in NATO would not be against Russian interest. It was checked in fall by the spectre of chaos and civil war in Russia, as Yeltsin struggled democracy in Russia, paradoxically by sending in the tanks against the Parliament. Even though there was never a real prospect of early NATO  expansion, Partnership for Peace appeared to many as an attempt to evade the membership question and buy time.

Підтримка для НАТІВСЬКОГО розширення підняв імпульс (рушійну силу) влітку, коли Російський президент Єльцин очевидно погодився у Варшаві, що польське членство в НАТО не буде супроти російського інтересу. Воно було стримано восени привидом хаосу та громадянської війни у Росії, оскільки він боровся, щоб захистити демократію в Росії, парадоксально надсилаючи танки проти парламенту. Навіть якщо ніколи не було реальної перспективи Натівського розширення, Партнерство заради Миру виявився до багатьох як спроба уникнути питання членства та виграти час.

7. If you are using a Phoenix-compatible PostScript printer or cartridge you may encounter problems when printing True Type fonts. For example, random characters may print in your documents. To correct this problem, select Bitmap (Type 3) for the Send To Printer As option in the Advanced Options dialog box for the PostScript printer driver. For more information about setting printing options, see the Microsoft Windows User's Guide.
Якщо ви використовуєте Phoenix-сумісний ПОСТСКРИПТУМ принтер, або касета, ви можете стикатися з проблемами під час друкування TrueType шрифти. Наприклад, довільні символи можуть друкувати у ваші документи. Щоб виправити цю проблему, виберіть Растр (Надрукуйте 3) для посилання до принтеру як опція у діалоговому вікні Заавансовані Опції для ПОСТСКРИПТУМ принтерного драйвера. Для більшої кількості інформації відносно встановлення виборів друку, див. Керівництво програміста Microsoft Windows.
Exercise 2. Correct the given machine translations using the editing marking.

1. Many of these inquiries might be regarded as simply the pursuit of the venerable philosophical task of clarifying a matter which is puzzling and which no one else is concerned to clarify, i.e. (if you will) as preliminary, quasi-scientific speculation concerning an essentially scientific question which is not at the moment capable of being treated as such. Philosophy has traditionally been the repository of such problems. But, from the history of semantics, it is apparent that other philosophical motives have been present from early times. For example, certain epistemological and metaphysical problems have been regarded as involving the question of what meaning is. The fact that the answers to some of these questions are not clear even now would itself be sufficient to explain why philosophers are still concerned with analyzing the concept of meaning.
Багато з цих запитів могли бути розцінені як просто переслідування шановного філософського завдання пояснення питання, що є спантеличуючим і що який ніхто ще не стурбований з’ясувати, щоб пояснити, тобто (якщо ви будете) як попередня, азі наукова гра на припущенні відносно по суті наукового питання, який у даний час не здатний на те, щоб обробляли також. Філософія традиційно була архів таких проблем. Але, з хронології семантики, очевидно, що інші філософські привиди були представлені з ранніх часів. Наприклад, деякі епістемолологічні та метафізичні проблеми були розцінені як включення, питання якого значення. Факт , що відповіді деяких з цих питань не ясні навіть зараз, був би самостійно достатній, щоб пояснити, чому філософи все ще мають стосунок до аналізуючи поняття (концепцію) значення.

2. Behavior was assumed to be composed of simple units like reflexes and all larger behavior units were assumed to be integrations of a number of stimulus-response connections. Such connections are formed through the process of conditioning which involves the operation of assoсiationist principles. Since Watson held that conditioning is the simplest fonii of learning and the elementary process to which all learning is reducible, everything that a person may learn in a lifetime must therefore be derived from the simple muscular and glandular responses which the child produces in infancy. Thus, in place of the classicaldoctrine of the association of ideas, behaviorism substitutes the assoсiation of motor responses. An idea, if tрe term is to have any meaning at all for the behaviorist, is a unit of behavior. What a child inherits are physical bodily structures and their modes of functioning. It has neither general intelligence nor any mental traits. Emotions are not considered as matters of feeling but as bodily reactions.
Поведінка була прийнята, щоб складати з простих одиниць подібно відбиткам, і все більші одиниці поведінки були прийняті, щоб бути інтеграцією низки зв’язків відповіді стимулу. Такі зв’язки сформовані через процес створення умов, що включає діє асоціаціоністських принципів. З тих часів Ватсон тримав, що створення умов є найпростіша форма вивчення та елементарний процес до який все вивчення є той, що може туби зведений, все, що особа може навчатися у часі життя потребує, отже, виводиться з простих мускульних та залозових реакцій, який дитина продукує у дитинстві. Таким чином, замість класичної доктрини асоціації ідей, біхевіоризм замінює асоціацією моторних реакцій. Ідея, якщо термін повинний мати якийсь значення взагалі для біхевіориста, є одиниця поведінки. Що дитина успадковує є фізичні тілесні структури та Їх способи функціонування. Це не має ані спільний інтелект, ані якісь розумові риси. Емоції не розглядаються як питання почуттів, але як тілесні реакції.
3. The Colorado University Report on unidentified flying objects (UFOs) was published in January 1969. It was in three volumes and numbered nearly 1,500 pages. It was bleak and uncompromising. It stated flatly that there were no such things as flying saucers and never has been. Nearly all the UFO sightings, said the report, were related to ordinary objects such as aircraft, satellites, balloons, street lights, clouds or other natural phenomena. To pursue the matter further on anything but a limited scale would be a waste of money and time. The scientific committee headed by Professor Edward Condon said they had found no evidence whatever for the claim that any UFOs are spacecraft visiting earth from another civilization. They dismissed as ludicrous the notion that American authorities had captured extraterrestrial craft and were keeping quiet about it.
Доповідь Університету штату Колорадо стосовно невизначених об’єктів польоту (UFOs) була видана у січні 1969 році. Це було у трьох виданнях та нумерувало 1500 сторінки. Це було суворо та безкомпромісний. Він стверджував категорично, що не було жодних таких речей, як блюдця польоту і ніколи не було. Майже всі UFO свідчення, сказала доповідь, були пов’язані з такими звичайними об’єктами, як літальні засоби, супутники, повітряні кулі, вуличні вогні, хмари або інші природні явища. Переслідувати питання далі на щось крім обмеженого масштабу було б марнування грошей та часу. Науковий комітет, очолюваний професором Едвардом Кондоном заявив, що вони не знайшли жодних доказів будь-яких для твердження, що будь UFOs є літальні апарати відвідуючи землю з іншої цивілізації. Вони відхилили як сміховинний поняття, що американські власті захопили позаземні судна і зберігали спокій відносно цього.
4. The number of members in the House of Representatives is fixed by the Congress at the time of each apportionment; sinee 1912, it has remained constant at 435. The Constitution provides that "representatives shall be apportioned among the Stales according to their respective numbers...". The Constitution also requires that each State have at least 1 representative. Members are elected for 2-year terms, all terms covering the same period, by popular vote. The Senate is composed of 100 members, two from each State, who arc elected to serve for a tcnn of six years. One-third of the Senate is elected every two years- Senators were originally chosen by the State legislature. The 17th Amendment to the Constitution, adopted in 1913, prescribed ihat Senators be elected by popular vote.

Число членів у Палаті представників встановлений Конгресом під час кожного apportionment, починаючи з 1912 році, це залишилось постійним у 435. Коституція забезпечує, що «представники повинні бути apportioned серед штатів згідно їхнім відповідним номерам…». Конституція також вимагає, щоб кожний штат мав щонайменше 1 представник. Члени обрані для 2-ріних термінів, всі терміни покриваючи той самий період, популярним голосом. Сенат складено із 100 членів, два з кожного штату, хто обрані, щоб служити для терміну шести років. З однією третиною Сенату обрано кожні два роки. Сенатори були початково обрані законодавчим органом штату. 17-а Редакція до Коституції, прийнятий у 1913 році, приписав, що Сенатори обрано популярним голосом (бюлетенем).
5. The commanding literary expression of the seventeenth century was the drama. It is equally evident that the commanding literary expression of the nineteenth century was the novel. The eighteenth century witnessed the decline of the one and the rise of the other and it is worth giving some consideration to the reason for this transition and to the impulses which effected it, if only to question whether it was primarily a consequence of changing taste and fashion or alterations in the entertainment industry. Like so much sixteenth- and early seventeenth-century literature, art and entertainment, Elizabeth-Jacobean drama was essentiallt ritualistic. It enacted communal beliefs about man’s place in the scheme of things, beliefs rooted in custom and tradition and possessing a religious significance and importance enshrined in the ritualistic nature of the Church, an institution which still dominated every aspect of thought and behavior.
Керуючий літературний вираз сімнадцятого століття був драма. Однаково очевидно, що керуючий літературний вираз дев’ятнадцятого століття був роман. Вісімнадцяте століття засвідчило зниження одного та підвищення іншого, і це варто подання певного міркування (розгляду) до причини для цього переходу і до імпульсів, які продукували це, якщо тільки ставити під сумнів відносно, чи був це перш за все наслідок змінного смаку та режиму або змін у індустрії розваг. Подібно так багато  шістнадцятого – та рано сімнадцятий-віковий література, мистецтво та розвага, Elizabeth-Jacobean драма була по суті ritualistic. Це приписало загальні переконання відносно місця людини у схемі речей (справ), переконання, утворені у ritualistic характері Церкви, установа, яка все ще домінувала над кожним аспектом думки та поведінки.
6. Crucial for the improvement of the international organizations of conflict prevention is the cultivation of a strategic culture among the public opinion leaders. This implies increasing tlieir awaieness of international security interdependence and of the limits of national or even collective defence arrangements. It would also involve stimulating long-term thinking and a proactive approach to conflicts. What is also missing is determined international leadership for bringing together the necessary coalitions of countries to cope with the flood of turmoil around the world. Finally we need a better international regime for the coordination of conflict prevention efforts. This requires not only a significantly greater transfer of funds, but also a more effective cooperation between the existing international organizations.

Визначальний для вдосконалення міжнародної організації попередження конфліктів є культивування стратегічної культури серед літерів громадської думки. Це передбачає збільшення їхньої обізнаності взаємозалежності міжнародної безпеки та меж національних і навіть колективних влаштувань захисту. Це також включило б стимулювати довготермінові роздуми та підхід proactive до конфліктів. ЩО також відсутній, визначено міжнародне лідерство для забезпечення разом необхідні коаліції країн, щоб впоратися із повінню метушні в усьому світі. Нарешті ми потребуємо кращого міжнародного режиму у координації зусиль попередження конфлікту. Це вимагає не тільки більшої передачі фондів, але також більш ефективне співробітництво між існуючими міжнародними організаціями.

7. What is true of the press in relation to government is also true in its relation to other institutions and special-interest groups. The press acts as intermediary, transmitting information about business, education, scientific development, culture — and also providing public feedback. The objective is understanding between the institutions and their publics in the interest of an open and a smooth-fiinclioning society. As with government, conditions exist for secrecy and news management by these other institutions- Business, universities, school system, scientific "think tanks", and museums have public relations officials whose inclination is lo emphasize good points and minimize bad ones. Thus, as surrogate for the public, the press plays the adversary, monitoring for fraud, mismanagement, and misuse of public funds.

Що вірно про пресу відносно уряду, також вірно у стосунку до інших установ та груп із спеціальними інтересами. Преса діє як посередник передача інформації відносно бізнесу, освіти, наукового розвитку, культури – і також забезпечення зворотного зв’язку громадськості. Мета розуміє мід установами та їх громадськістю в інтересі відкритого і рівного громада функціонування. Як з урядом, умови існують для таємності та управління новин цими іншими інститутами. Бізнес, університети, шкільна система, наукові «думати резервуари», та музеї мають посадові особи зв’язків, чия схильність є підкреслювати гарні пункти та мінімізуйте погані. Таким чином, як ідентифікатор об’єкту для громадськості, преса грає супротивника слідкуючи за шахрайством, неправильним керівництвом та неправильним вживанням державного фінансування.
Unit 7. International Words and “False Friends of the Translator”

Exercise 1. Classify the following words into genuine international words, partially pseudointernational words and pseudointernational words proper.

Accurate; atom; audit; collection; computer; construction; control; data; decoration; diplomacy; discuss; Dutch; fabulist; fact; familiar; limit; matrass; momentous; norm; operation; orientation; paradox; percent; pilot; potassium; presentation; principle; program; prospect; reason; regular; replica; role; sophism; speaker; spectre; stress; technique.

Exercise 2. Make a careful study of the following groups of words. Note the difference in the meaning in English and in Russian and suggest the appropriate equivalents.

1) actual – urgent; 2) appellation – appeal; 3) aspirant – postgraduate (student); 4) balloon – container; tank; 5) baton – long loaf, stick; 6) billet – ticket; 7) compositor – composer; 8) concern – concern, trust; 9) depot – depot, shed; 10) direction – directorate, board (of directors); 11) fabric – factory; 12) genial – great; brilliant; 13) intelligence – intelligentsia; intellectuals; 14) motion – exercise; 15) motorist – motor mechanic / operator, machinist; 16) obligation ​– bond; 17) physique – physicist; 18) probe – trial, test; 19) protection – patronage, influence; 20) pathos – emotion, excitement.

Exercise 3. Note the meanings of the English international words and translate them in the examples cited below.

1) extravagant adj. We mustn’t buy roses — it is too extravagant in winter.
a) spending much more than is necessary or prudent; wasteful; 

b) excessively high (of prices) 

2) catholic adj, (esp. likings and interests) general, wide-spread; broad-minded; liberal; including many or most things 

Mr. Prower was a politician with catholic tastes and interests. 

3) dramatic adj. How would you account for such dramatic changes in the situation?
a) sudden or exciting; 

b) catching and holding the imagination by unusual appearance or effects 

4) minister n. The British minister at Washington was requested to notify his Government of a possible change in the agenda of the forthcoming meeting.

a) Christian priest or clergyman; 

b) a person representing his Government but of lower rank than an ambassador 5) routine n. the regular, fixed, ordinary way of working or doing things 

Frequent inspections were a matter of routine in the office. 

6) pathetic adj. Perhaps it was merely that this pathetic look of hers ceased to wring his heart-strings.
a) sad, pitiful; exciting pity or sympathetic sadness; affecting or moving the feelings; 

b) worthless, hopelessly unsuccessful 

7. pilot n. Before entering on his literary career Mark Twain was employed as pilot on vessels going up and down the Mississippi river.
a) a person qualified to steer ships through certain difficult waters or into or out of a harbor; 

b) a guide or leader 

8. student n. (of smth.) a person with a stated interest; anyone who is devoted to the acquisition of knowledge 

The recently published work of the world-known ornithologist will be interesting to any student of bird-life.

Exercise 4. Explain why the Russian words similar in form cannot be used as substitutes for the English words in bold type.

1. Tolstoy devoted the remainder of his life to writing little pamphlets, preaching peace and love and the abolition of poverty. 2. The navigator on an aircraft must have a good eye for spotting the slightest error in case the robot pilot goes out of control. 3. The boy is quick and accurate at figures. 4. He kept that TV going from noon till long past midnight. Away from it for any length of time he actually became confused and disoriented. 5. His faith in himself and his project was a delicate thing at best. 6. She smiled and Joe was touched suddenly by the very special beauty of the lady — by the still-young blue of eyes that were more deeply sympathetic than truly young eyes could ever be. 7. This indecision consumed the better part of an afternoon. It was typical of the kind of paralysis into which his mind had fallen. 8. Covering a portion of wall from ceiling to floor, were several long strips of paper on which had been painted in black the legend: "It’s later than you think." 9. We met at the academy, roomed together and immediately felt that rare and wonderful rapport that lights up when two people get along beautifully. 10. Efforts have been made to show that Wishart carried his doctrine into practice; that he was an agitator and may well have been an intermediary in the murder plot against Beaton.

Exercise 5. Translate the following sentences with particular attention to the translation of pseudointernational words.

1. The heaviest blow that the atom bomb fanatics got, however, came with the dramatic announcement that the Russians also have got the bomb. 2. As they participate in the fight for dramatic reforms, large sections of the population come to realize the necessity of unity of action with the working class and become more active politically. 3. The Administration, of course, is loath to contemplate such a fundamental change in its foreign policy. The stakes are too high and American bonds with Europe too numerous to permit such a dramatic situation. 4. The Prime Minister’s dramatic European move was timed to divert public at​tention from the more dismal news of Rhodesia. 5. There is a popular tendency, among most newsmen and radio and TV com​mentators, to portray Congressmen as men who are working themselves to death, sweating and suffering heart attacks to serve the people. 6. He seems to have excluded himself from the vice-presidential candidacy at a time when the public opinion polls report that he is того, popular than both the President and the Vice-president. 7. The victory of the popular revolution in Cuba has become a splendid exam​ple for the peoples of Latin America. 8. The working class can defeat the reactionary, anti-popular forces, secure a firm majority in parliament and transform parliament from an instrument serving the class interests of the bourgeoisie into an instrument serving the working peo​ple. 9. This year the election falls on November 3. The outcome is generally known the next morning, though formally the balloting takes place in the Electoral College in early December. 10. If the talks make it clear that Britain is committed, the Government will be in a strong position if they decided to apply formally for membership next June. 11. The Prime-Minister will reply to the speeches on Monday, after informal talks last night, this evening and tomorrow with the Commonwealth Prime Minis​ters, who have been invited in three groups. 12. The differing agricultural policies of the Six and the Seven and the question of supranational authorities in Europe were two other obstacles which the former   Foreign Secretary mentioned in Parliament on July 25. 13. To get the kind of Budget the country needs means a fight for a different policy within the Labor movement. 14. This policy will ensure that successive currency crises do not affect the level of economic activity and overall welfare of the nation. 15. The meeting expressed the hope that the remaining points of differences would be settled when the conference on the cessation of nuclear tests is resumed in Geneva. 16. The main item on the agenda, and one over which most differences exist, was the proposed nuclear non-proliferation treaty. 17. A conspiracy is being brewed in Wall Street and Washington to deny the people any choice in the Presidential elections. The tactic is to suppress the issues and blur any differences between the Republican and Democratic candidates. 18. A general strike is one which affects an entire industry, an entire locality or a whole country. 19. Disarmament will release for civilian employment millions of people now serving in the armed forces and war industries. 20. This fact is recognition of the weight and power of public opinion, of its growing influence on international developments. 21. Already very many sections of the Labor, trade union and cooperative movements support policies on these lines. Their members number millions. 22. Such development would emphasize the region’s economic   importance and growth potential which would reflected in its population growth, housing and overspill problems. 23. The Prime Minister said that the Government was prepared to set up pub​licly owned enterprises in the development areas. 24. Whereas, before 1914, only professional diplomats were entrusted with international negotiations, a new development began to take place: the appear​ance of statesmen on the scene, and the creation of a number of permanent in​ternational bodies composed of delegates, most of whom were not in the diplo​matic service of their country.

Unit 8. Neologisms

Exercise 1. Give definitions to the following neologisms and translate them into Ukrainian.

1) anti-fan


14) N-Gen 

2) Bollywood

15) open-collar worker 

3) compcierge

16) pollutician

4) do tank


17) populuxe 

5) ewaste


18) quirkyalone 

6) framily


19) rurban 

7) globish


20) space weather 

8) hectivity


21) techno-creep 

9) I society


22) upstaff 

10) jetiquette

23) voicism 

11) kipper


24) wasband 

12) lucrepathy

25) xenotransplant

13) malware


26) zitcom

Exercise 2. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to neologisms.

1. Parents of millennials have been obsessive about ensuring the safety of their children, Howe said. When the first wave was born in the early 1980s, “Baby on Board” signs began popping up on minivans. They were buckled into child-safety seats, fitted with bike helmets, carpooled to numerous after-school activities and hovered over by what Howe describes as “helicopter parents”. (A.J.C., Aug. 11, 03) 2. Cinematherapy is a relatively new therapeutic approach being used by many psychotherapists and counselors. It is an extension of bibliotherapy, a technique developed by psychiatrist Carl Menninger, who assigned fiction and non-fiction books to his patients to help them develop insight and coping strategies. When using a video tape, the individual can view certain segments and important scenes over and over again and use the message in the story to understand himself and his own life more accurately. (C.N.S., July 3, 01) 3. Anne, who earns Pounds 25,000 a year, would like to start a family but is scared of losing her hard-won career. She and Sam are typical of a workforce now motivated by presenteeism, the exact opposite of absenteeism: being at work when you should be at home, either because you are ill or because you are working such long hours that you are no longer effective. (S.T., Oct. 16, 94) 4. “Here’s what will really happen: After four months of secret meetings and public blamestorming, the Legislature will adjourn, having done some favors for powerful special interests and approved a budget that spends hundreds of millions of dollars more than the state will take in.” (A.D.N., Jan. 9, 2000) 5. Our society is more troubled by problems of overabundance. We are three times richer than in the 1950s, and diseases particular to “affluenza” clog our social and individual arteries. We are more overworked, more stressed, more depressed and much fatter. (S.M.H., April 14, 03) 6. Genuine guys are sometimes known as retrosexuals, to distinguish them from metrosexuals, who are men with the good taste of gay men, only they’re straight. Metrosexuals are scrupulous about their grooming and are great consumers of men’s cosmetic products. They use hair gel. Retrosexuals are scared of hair gel. Some people think that retrosexuals automatically have Neanderthal views about women, but this is not the case. A retrosexual is simply someone who doesn’t know the difference between teal and aqua, and frankly couldn’t give a damn. (G.M., Feb. 14, 04) 7. “Last year, electronic commerce changed the nature of shopping for ever. In the US, dotcoms infiltrated every market sector from groceries to electronics even to cars. But it is just the beginning. This year, we will see the arrival of T-commerce – or television commerce. Merge the ease of use of the television with the immediacy and e-commerce capabilities of the personal computer and that’s what you get.” (I.T., Jan. 7, 2000) 8. Broadly speaking, telematics represents the convergence of four familiar technologies: the automobile, computing, wireless communications and the Global Positioning System. Several manufacturers, including General Motors, Ford, BMW and Mercedes-Benz, already offer new-car buyers factory-installed telematics systems that provide emergency assistance and navigational aids. Some also provide access to personalized communications, like concierge services or on-demand voice-synthesis stock quotations. (N.Y.T., June 14, 01) 9. “Theater staffs have developed the technique of ‘upselling,’ or convincing patrons to buy larger sizes of popcorn and drinks for a discount. Kathy Warning, UA’s director of food services, says she recommends trying to upsell to about half the customers.” (P.P.G.) 10. “Basically, any service on the web today can be speech-enabled. … E-commerce is also a hot area, only they’re calling it ‘voice-commerce’, or v-commerce. So you might be ordering from an online bookstore and once your order is completed the system could ask if you want to hear of a similar book by the same author. You say ‘yes’ and off you go again.” (B.P., April 26, 2000) 11. “City merchant banks are having to offer new graduates salaries of 30,000 [pounds] a year, plus golden hellos, as a big increase in demand for the elite pushes up starting rates.” (E.S.) 12. These are the instincts of traceurs, adoptees of a French-inspired sport called parkour that is part obstacle course, part pushing the limits of urban architectural functionality and all adrenaline-pumping excitement. (S.P.I., Dec. 19, 05) 13. “E-books range in price from $ 1 for Dean Wesley Smith’s Star Trek: S.C.E. #1: The Belly of the Beast to double-digit figures for books such as Susan Sontag’s In America ($ 26), and they can be downloaded in seconds. E-books, in general, cost the same or are cheaper than their p-book versions.” (USA.T., Aug. 30, 2000) 14. Leaflets have been raining down on Iraqi troops, urging them to surrender in the event of conflict but also telling them to stay put and not run around the battle zones. It also is hoped that many will become “capitulators”, a newly coined category for troops and units who surrender before any confrontation with U.S. forces. (A.P., March 17, 03) 

Exercise 3. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to neologisms.

1. “It’s only natural that we cringe at the artificial: It goes against the grain. So it’s no real wonder that many people are feeling uncomfortable about the recent proliferation of genetically engineered crops. In the last few months, protests have sprung up all over Europe, and the French have taken to calling these products ‘Frankenfood.’” (L.A.T., Oct. 21, 99) 2. Mr. Secretary, will the continuation of the fight in Afghanistan from the American point of view delay the deployment of a multinational force? MR. WOLFOWITZ: No. We believe that the multinational – I guess it’s called the security assistance force for Kabul can be deployed, and we can de-conflict its mission from our mission. (F.N.S., Dec. 18, 01) 3. Octopi officials say advergames promote repeat traffic to Web sites and reinforce brands in compelling ways. Because users choose to register to be eligible for prizes, the games help marketers collect customer data. And because gamers may invite their friends to participate, the brand benefits from word of mouth, or what these days is called viral marketing. (D.M.N., Aug. 8, 01) 4. “Hewlett-Packard [CEO] Carly Fiorina is joining the optionaires club. The computer giant unveiled its new CEO compensation package that includes stocks and options worth as much as $ 90 million.” (B.C., Sep. 22, 99) 5. “Thermo Vision Corp. … designs, manufactures, and markets a diverse array of photonics products, including optical components, imaging sensors and systems, lasers, and fiber optics.” (B.G.) 6. A Middlebury, Conn., beekeeper named Charles Mraz pioneered apitherapy in the U.S. in the 1930s. Beekeepers began experimenting with apitherapy to treat symptoms of a number of ailments, but it was most commonly used to treat arthritis, acute and chronic injuries such as bursitis and tendonitis, to soften scar tissue and to ease symptoms such as muscle spasms and fatigue associated with multiple sclerosis. (V.C.S., April 23, 02) 7. ‘Adult toys’ may sound like a risque phrase, but it is also used to describe the playthings that ‘kidults’ (those of us who never quite grew up) have been buying in increasing numbers. (M.O.S., Jan. 13, 02)  8. Orthorexia also can be induced by a host of extreme diets: raw foodism, with the mantra “The greatest enemy of man is the cooking stove”; macrobiotics, which mandates that vegetables be sliced in a certain fashion; the self-explanatory fruitarianism; and breatharianism, extreme fasting. (C.T., Oct. 14, 2001) 9. The new president may bring back any number of people from the first Bush administration, but he inherits a media world far different from the one his father left behind eight years ago, before the explosion of 24-hour news and the Oprahization of politics. (N.Y.T., Jan. 21, 01) 10. Pick up any gossip magazine, and you’ll find a pic-filled spread. “Stars: Are They Too Thin?” they ask as every pound of weight-gain is breathlessly heralded as “a return to curves.” These pictures usually make their way onto pro-ana (that’s anorexia-promoting) Web sites, where they’re tagged as “thinspirations”. (N.Y.D.N., March 9, 06) 11. “There are two spheres of being organized: First is to arrange the physical elements in a simple and logical manner. Second is to maintain it. To be totally organized is to do both: organize and maintain. First of all, ‘dejunk’ the bedroom. Get rid of extra furniture. Move out some of the sentimental accumulation. Either give it to a charity or pack it into labeled boxes and put it in long-term storage areas. Move out clothing that you don't wear anymore.” (L.A.T.)  12. Robotics is hardly the only emergent industry that can expect the embrace of the techno-enthusiast. Maybe bathtub biotech will be next to capture the mindshare of the techie tinkerers. Maybe bioinformatics and the diffusion of genetic engineering technologies and techniques will inspire a new generation of bio-hackers. (T.R., June 03)

Exercise 4. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to neologisms.

1. There are 19 million 2012-related Google hits, and a vast number of those are concerned with a real world’s and not the Roland Emmerich film that cashes in on rampant fear and on the tastes of those who enjoyed the way he destroyed the world in “Independence Day” and “The Day After Tomorrow.” … This latest bit of cosmophobia is based on the Maya calendar, which, set up to run for 5,125 years, appears to terminate on or about Dec. 21, 2012, thus wrecking the key holiday shopping season. (D.B., Oct. 22, 09) 2. ‘Slipping into a failure mode’ is an admiral’s jargon for ‘failing.’ Whenever a scientific term is embraced by jargonauts, the parameters are stretched beyond recognition. Let us return ‘mode’ to fashion. (N.Y.T., Dec. 28, 80)  3. “He carries a black computer bag stitched with a company name, has tightly cropped hair, wears tiny black glasses and frequently talks into a mobile phone about a double-chip switching router. Everyone has met him: he is a yettie, a Young, Entrepreneurial, Tech-based Twenty-something, and can be found tapping into his Psion while sipping a vodka and cranberry in a bar near you.” (S.T., Feb. 13, 2000) 4. “Things have changed a lot over the years,” said Jean-Philippe Mathy, a native Frenchman who teaches at the University of Illinois and authored “French Resistance: The French-American Culture Wars.” “The youth have been great consumers of American clothes and products, ever since the ‘70s,” Mathy said. The ongoing opposition to ‘Coca-Colanization’, as it has long been called, comes mostly from French cultural elites and ‘what’s left of the radical left’,” he said. (C.N.S., Aug. 26, 02) 5. It was late Sunday night when I called my team in for an impromptu meeting. I was sure they wouldn’t mind – after all, I had been training them to be clockless workers, and of course they were all team players. (N.A.P., Dec., 97) 6. Built at a cost of $80 million, the Garage Mahal at Post Office Square has 1,400 spaces, seven underground levels, a polished granite lobby and Mozart softly playing in the elevators. The entrance and exit ramps are so expertly camouflaged with wrought iron and magnolias that they are virtually hidden except from the road at street level. Plus, there is the park on top. (W.S.J., July 18, 94) 7. Other contributors offer repair and renovation tips, usually concluding, oddly enough, with gushy words for some sponsor product. From the tire-tread graphics to the hokey scriptwriting, this is real comfort TV: stilted, but so smooth. (C.S.T., March 5, 93) 8. Louis C. DeLuca, a semiretired salesman and a state senator in Connecticut, has had it with people reading the newspaper on the steering wheel, car-schooling their kids from the front seat and drive-time dining. (N.Y.T., April 4, 01) 9. Marketing scholars note that not only do we inhabit a world full of brands, a ‘‘brandscape,’’ but that these are critically important providers of cultural meaning in our lives. A great many of our consumption decisions are based on assumptions about what is appropriate or inappropriate to consume. (D.M., March 13, 2000) 10. Not so long ago, Spa! did a feature on clubbers in their early 20s who assert their hidden creative talents by coining a new expression, kura-baka (clubbing fools). Discovering similar over-confident people in the workplace, the magazine decides to describe them in another feature. This time, Spa! names the odd new breed the “reset generation.” The magazine uses the word "reset" to mean that these young people simply choose to "reset" their "play" buttons by changing jobs, partners or friends, instead of trying to cope with and learn from their difficulties – a standard pattern for older generations. (M.D.N., June 23, 96) 11. Some mobile users tend to make a virtue of the lack of privacy, enjoying and exploiting the presence of third parties as a unique opportunity to put something of themselves on display by stage-phoning. (M.I., Oct. 28, 01) 12. Any user can change any entry and if enough other users agree with them, it becomes true. If only the entire body of human knowledge worked this way. And it can, thanks to tonight’s ‘Word’: Wikiality. Now I’m no fan of reality, and I’m no fan of encyclopedias. I’ve said it before: Who is Britannica to tell me that George Washington had slaves? If I want to say he didn’t, that’s my right. And now, thanks to Wikipedia, it’s also a fact. We should apply these principles to all information. All we need to do is convince a majority of people that some factoid is true. (C.R., July 31, 06) 13. This year an estimated 200,000 young people will embark on gap-year travels – not just school and college leavers leaping off the academic hamster wheel, but a growing number of restless twenty-somethings suffering from the ‘quarterlife crisis’. (D.T., Sep. 8, 01) 14. Concern about flying anywhere is the reason most often given for canceling trips. But some people say they are staying home for other reasons as well. Some potential travelers are riveted to their television sets, captivated by the constant news reports about the war, a condition that some people are calling the “CNN effect”. (N.Y.T., Jan. 28, 91) 15. As a motor car, this latest Rolls-Royce is a triumph of adaptation and modern methods overlaid on a solid platform of yestertech. (S.M.H., Oct. 18, 95) 16. The New York City Marathon’s 2010 theme – “I’m in. We’re in” – is meant to convey that “everybody can be in,” said race director Mary Wittenberg, who is expecting 45,000 runners for Sunday’s event. … Such inclusion has, for several years, extended to celebrities. Roker, an unlikely long-distance runner, put the marathon on his “bucket list.” (T.S., Nov. 3, 10) 17. If you don’t have the time or the money for vacation this summer, maybe you can spare a few hours for a daycation. Somewhere between the staycations of 2008 and the naycations of last year there’s the daycation trend of 2010. (MSNBC.com, July 6, 10) 18. Most of us have more harried than tranquil moments. A vacation is just what we need, but even then we frequently return home with a vacation hangover, more exhausted than when we left. (C.T., Aug. 16, 98) 19. Do you ever wonder if you and your partner are actually speaking the same language? The bad news is that you’re probably not. According to US-based psychologist and gender communications specialist Bruce Christopher, men and women speak different languages. Men speak “Menglish” and women speak, you guessed it – “woMenglish”. (S.T., Nov. 27, 05) 

Unit 9. Lexical, Grammatical and Semantical Transformations

Exercise  1.  Translate the following sentences paying special attention to the way verbs of movement go and соте should be rendered into Ukrainian employing specification.

1. The path goes nowhere. 2. The signal goes a distance of 100 m. 3. Ruby goes to a private school. 4. His class has gone for an exhibition of Impressionist paintings. 5. July has gone. 6. He will have to go to another bank and get a loan. 7. Bill went to the school to register for the Italian lessons. 8. After work he began to worry. Should he go round to her flat? 9. As she went back to school in the bus she scraped off her lipstick and eye shadow. 10. “And where is he now?” “He went to America”, Kathy said. 11. “I really think you’d better leave”. “I can’t go”, he said. 12. They went straight to the room that had been prepared for them. 13. He had even suggested to him that he come home and meet his family. 14. He saw her come into the bar and he felt happier than he had for a long time. 15. Will you come here, please? 16. Perhaps, you would like to come with me? 17. I know I shouldn’t have come. 18. Week after week they came to the school, even the amazing woman in the BMW. 19. She came at last, hands in pockets and head down. 20. It wasn’t like Lizzi to come to their house. 21. Brenda had come to the airport to wave them off. 22. Не had gone into every detail, known everything that went on. 23. He was no longer young, with his hair going gray. 24. Almost half of an investment bank’s profit goes to pay workers. 25. What will happen if something goes wrong? 26. It things do not go according to the plan we can end up losing our jobs. 27. He was going to dine at the club. 28. Later, when it was clear to Ella how unhappy her father was at his office, she asked him why he didn’t go somewhere else to work. Tim might have left the office where he was so uneasy and gone to another position, but the Bradys were not people to whom change came easily. 29. Two years later she was eighteen and ready to go to college. 30. The offers come from New York, Boston and Paris. 31. It would never have come into my head. 32. A very sweet look had come into the old lady’s face. 33. The UN Charter came into force on 34 October 1945. 35. We’ll negotiate better terms when the day conies, 36. His comments came as the Security Council met to discuss the Middle East conflict. 37. She phoned to say she wasn’t coming. Something had come up.

Exercise   2. Translate the following sentences paying special attention to the way verbs with extensive meaning should be rendered into Ukrainian employing specification.

A. put, get, make, have
1. Over the past 30 years they have put a lot of money into new ventures. 2. The new constitution will be put to a referendum and followed by elections late next year. 3. Get a move on. 4. Where will it get you? 5. They (bandits) bribe a servant, get inside the flat, clean you out, and kill you if you get in the way. 6. Try and get him on the cell phone. 7. The winner needs to get at least nine of the fifteen votes. 8. Some middle-class folk only come to church because they want to get their children into religious school. 9. Public services have to be made more local with fewer decisions made in Whitehall. 10. We must make the tough decisions necessary to show that we are radical and responsible. 11. To his credit, Mr. Paulson has made a better public impression than some who did his job be​fore. 12. China, however, made it clear that it will not tolerate much meddling. 13. Swithin made his own way and his own fortune. 14. They expect to make money from the spread of investments. 15. He made no secret of what he was planning to do. 16. You have to make these guys understand that they have no choice. 17. They had trouble in reading his handwriting. 18. “I still have that anger”, said Jennifer, now 15.

B. take, run
1. You can stay with me tonight, then tomorrow I’m taking you to my doctor. 2. I’ll take what you say as a compliment. 3. It takes two to make a fight and both of the girls were punished. 4. I didn’t want to seem inquisitive, so was careful not to ask him what took him there. 5. Take time to choose your business partners carefully. 6. Big utilities are taking the wave-energy seriously. 7. A wave generator known as Aqua buoy, designed by a Canadian firm, takes a different approach. 8. The saltier the water the higher pressure it takes to push water through a membrane in order to leave behind the salt. 9. In a limited and very specified field the Richards broth​ers bad managed to run a thriving little concern. 10. Mrs. Beavers remains in the area and continues to run the corner post-office. 11. He can’t help today. He’s running a road-safety campaign in the schools. 12. One recently built desalination plant in Perth, Australia, runs on renewable energy from a nearby wind farm. 13. Mrs. Clinton may find it more attractive to run for the governorship of New York. 14. Each Macintosh PC lets you run more than 4,000 pro​grams that all work in the same consistent way. 15. The opposition refuses to participate in more talks and asks for the appointment of a broader team. But time is running short. 16. Paleontology is much like politics: passions run high, and it’s easy to draw very different conclusions from the same set of facts. 17. Unemployment remains the single biggest blot on the economy landscape: it still runs at 10 %. 18. The road to the American presidency is long and hard. Someone embarking on it is well advised to run as himself and not invent a new personality for the purpose. 

Exercise  3. Translate the following sentences with particular attention to the way noun with extensive meaning thing should be rendered into Ukrainian employing specification.
1. A poor thing – a wretched poor thing! 2. The general opinion is that things are looking good for Mr. Turner’s rival. 3. She let herself out of the side door and turned her face to the wind. It moved softly, and it was full of the smell of growing things. 4. Florrie was occupied in washing up breakfast things. 5. His best things have been translated into more than 50 languages. 6. I haven’t a thing to wear for tonight’s party. 7. One can’t have too much of a good thing. 8. I’ll talk to the headmaster first thing in the morning. 9. I like sweet things. 10. I tried to help them, but I think I just made things worse. 11. Betty realized she’d left all her painting things at home. 12. My new apartment is very small so I’ve had to leave most of my things at my parents’. 13. Things haven’t changed much since I last saw her. 14. I have always thought the Icelanders arc daring, which is why they are so good at many things. 15. As I get older I can’t really think of killing things. A few years ago I’d have trodden on a spider without a thought. 16. I watched the children edge nearer the wall. Inquisitive little things, I thought to myself. 17. It was Miss Holiday I had in mind. Poor thing! 18. I’ve got no stand​ing and couldn’t do a thing. 18. She had never done such a thing before, and she didn’t want to do it now. 19. The spiders were large, and some of them were hairy. Lucy shuddered. Things with more than four legs had that effect on her. 20. The things, which had happened there, were things she never meant to think about again. 21. If we write down every single thing that happened during the last two or three days, we may spot something that will give us a lead. 22. As you learn more programs, you tend to use your PC to do many more things. 23. I can’t stand things not being kept in their proper places. 24. When people say things behind your back there’s nothing you can refute or deny, and the rumours go on growing and growing.

Exercise  4. Translate the following sentences, employing generalization.

1. То each one he nodded, his usual eighth-of-an inch nod, then turned to me and demanded, “The refreshments, Archie?” 2. I didn’t sec him that evening because mother wanted me to drive down to Wiltshire with her to spend the Saturday night and Sunday with my brother. 3. Blair was determined to put every ounce of influence and political capital into one more push for a workable two-state solution. 4. She walked up the lane to the place where she had parked the Yamaha. 5. What Tale was taking wasn’t coffee. He had just grasped the bottle of Courvoisier and was about to tip a further measure into the already half-full glass. 6. The Liberal Democrats are disproportionately middle-class. Three quarters work (or before retirement worked) in a salaried occupation. Only one in twenty is working class. 7. Local resident Mark Schaffer told the BBC News that he saw the moment the Cirrus SR20 hit the ground. “I looked up when I heard a low flying plane and saw it as it crashed,” Mr. Schaffer said. 8. But particularly noticeable was the yellow and blue Swedish flag, some 9 inches by 6 inches, stitched across the main back pocket of her rucksack. 9. Even serious broadsheets have carried a story about a fly in a boxed lunch.

Exercise   5.  Translate the following sentences employing the semantic transformations suggested in the parenthesis.

1. Already the reactionary offensive of Yankee imperialism was beginning to get the inevitable answer from the Latin America peoples (specification). 2. At seven o’clock a dull meal was served in an oakpanelled dining-room (specification). 3. I apologize for stepping on your toe (generalization). 4. Now, more than two hours later, the big jet was still stuck, its fuselage and tail blocking runaway three zero (generalization). 5. He would cheer up somehow, begin to laugh again, and draw skeletons all over his slate, before his eyes were dry (modulation). 6. Unfortunately, the ground to the right which was normally grass covered, had a drainage problem, due to be worked on when winter ended (modulation). 7. He had an old mother whom he never disobeyed (antonymous translation). 8. No person may be reinstated to a position in the post service without passing an appropriate examination (antonymous translation). 9. When she reached the house she gave another proof of her identity (explication). 10. In one of his whistle-stop speeches the Presidential nominee briefly outlined his attitude towards civil rights program (explication).

Exercise    6 . Translate the following sentences into Ukrainian employing division of the sentence.

1. For the Liberal Party to be treated as a serious organisation, there must be a great deal of money backing this remnant of a once powerful party, whose president is a director of 12 companies, some of them operating in British colonies. (Daily Worker)

2. Once more the two big parties of American capitalism have rulled off a very useful trick. They have kept the allegiance of American masses in their fold and have prevented the rise of a powerful third party. (Daily Worker)

3. A 12-men Soviet steel delegation arrived at London airport last night to start a three week visit at the invitation of the Government.

4. Britons will be among over 100 experts meeting at Luxembourg today to discuss improved mining safety.

5. Paris bakery owners yesterday called off a two-day refusal to sell bread launched as a part of a bitter struggle to starve Paris into agreeing to an increase in bread prices.

6. Polio struck Manchester again when seven new cases ended a period of two days respite in the epidemic.

7. Typhoon Freda killed seven people, injured nine and left 4,000 homeless when she swept across Northern Formosa on Sunday, according to police reports yesterday.

8. The Chartists had not planned to assemble in arms on Kensington Common. Or march thence to the Houses of Parliament.

9. It’s pretty tough to make people understand you when you’re talking to them with- two crab apples in your cheeks. 

10. It was a busy night; the bar was busy, the crap table was busy, the ping-pong table was busy. 

11. It was a sturdy and complex monument to his powers of determination. 

12. It was truly a splendid structure, and he throbbed with a mighty sense of accomplishment each time he gazed at it and reflected that none of the work that had gone into it was his. 

13. In a bed in the small private section at the end of the ward was the solemn middle-aged colonel who was visited every day by a gentle, sweet-faced woman. 

14. Most Americans were either indifferent to or indignant at the purchase of Alaska from Russia by Secretary of State William Seward, and Alaska was widely referred to as “Seward’s Folly“ and «Seward’s Icebox“.

15. The heat pressed heavily on the roof, stifling sound. 

16. There we are likely to see an inhospitable land of rocks and crazily precipitous crags and mountains under a big sky. 

17. The tree also is sitting quietly, doing nothing; actually all parts of the cosmos are doing the same thing – being. 

18. When we, human beings, can stop using language or when we can use it to cope purely and only with the present moment, we find that the quality of our living is changed. 

19. Eight hundred years ago Toba, a Japanese artist, painted a long scroll with many scenes of apes and frogs and rabbits and deer frolicking; in this scroll, for example, a frog sits cross-legged in a ‘sacred’ place, as if he were the Buddha or a Buddhist abbot. 

20. Many of us tend to think of life as a parade, something planned to be a triumph of artifice over nature. 

Exercise    7. Translate the following sentences into Ukrainian employing division of the sentence.

1. For my part have known a five-pound note to interpose and knock up a half century’s attachment between two brothers. 2. There were a number of letters he had to write out for Mazzioli to copy up for Holmes to sign. 3. He was a very nice fellow. You had only to say you wanted something for him to give it to you. 4. Nearly 23,000 books and 56,000 newspaper and magazine articles have been written about this man and his own writings fill 100 volumes – a gigantic amount for any man to have written. 5. Mrs. Makin woke early to find two burglars carrying her TV set from her home. 6. As the youngest man in the party I volunteered to call a taxi only to find the elevator out of order. 7. The lunar highlands are believed to date back almost to the moon’s formation about 4,000 million years ago. 8. “We mean business”, said the Prime Minister in the Commons yesterday announcing new Government moves to hasten Britain into Europe. 9. It was at any rate the first possible moment to articulate and elaborate the questions with which my generation had been forced to live for the better part of its adult life. 10. To achieve such perfection will prove his extraordinary progress in fencing. 11. Parliamentary election year opens on a country which is even more divided and bitter than at any time in recent history. 12. In a city often covered by a blanket of smog, people could see what they were celebrating. 

Exercise 8. Translate with special attention to division of sentences, containing nominative constructions.

1. They walked without hats for long hours in the Gardens attached to their house, books in their hands, a fox-terrier at their heels. 2. It ought to be remembered that it was not the North but the South which undertook the war, the former acting only in defence. 3. Charles Dickens was born in Landport, on the 7th February, 1812, Mr. John Dickens, his father, being a clerk in the Navy Pay Office at the seaport. 4. He had gotten the gun to firing over the horse’s back, and he fired two pans, the gun chattering, the empty shells pitching into the snow, the smell of burnt hair from the burnt hide where the muzzle rested, him firing at what came up the hill, forcing them to scatter for cover. 5. Her momentary weakness past, the child again summoned her resolution. 6 Then the bird fluttered away, running, trailing the broken wing, with him in pursuit. 7. It was a pleasant Saturday morning in the Pennines, with the sun breaking through to mingle with the mists rising from the ground. 8. With the first road in Scotland blocked by snow this season and lighting-up time brought forward, motorists had their first real taste of winter yesterday. 9. With heavy seas in the North Atlantic, fishing boats stay in harbor. 10. Ground in the Arctic is frozen to the depth of 1,000 feet or more, with only a shallow thaw in summer. 11. So with the lamps all put out, the moon sunk and a thin rain drumming on the roof, a downpouring of immense darkness began. 

Exercise 9. Translate with special attention to division of sentences, containing parentheses and lapses.

   1. Sometimes, when she saw him, she felt – there was no repressing it – plain irritated. 2. We were overjoyed – there was about a week to go – until we saw the premises. Our faces fell, our hearts sank. 3. Britain’s financial problems will be magnified – if not caused – by trying to run a world currency. 4. In his message on Thursday – the most recent of many unheeded urgings for stricter gun laws – the President pointed out that in England there were only 30 gun murders a year. 5. Few Northerners could stomach any strengthening of the Fugitive Slave Act, the most bitterly hated measure – and until Prohibition, the most flagrantly disobeyed – ever passed by Congress. 6. Few, if any, organized attempts have been made to study hailstorms. 7. If anything, the membership in Congress ought to be reduced to four hundred or less. 8. It was a situation of delicacy to be tactfully approached – if at all. 9. “I’m going out. I’ve got to be free of this house for a while. Don’t expect me till to-morrow – if then”. 10. “Gold and World Power” is a clear, if somewhat repetitive, tract on the problems of the two reserve currencies 

Exercise 10.  Translate paying special attention to division of the sentences as a translation device.

1. She broke off under the strain of her illiteracy and an overloaded stomach. 2. After 70 years with an almost unchanged corporate structure among the major companies, the industry has seen four major transactions. 3. They refuse to accept their own responsibility for increasing costs to the quality of life. 4. In a complex world, the companies that thrive will be those who look for new approaches. 5. The general is a good man to keep away from. 6. The Chinese adjusted the use of some of the coal-fired plants around Beijing. 7. Some believe that business has ability and responsibility to find answers. 8. Tonight the sight of stunned families squatting in the street with a few meager possessions around them is a frequent one in many suburbs. 9. In his message on Thursday – the most recent of many unheeded urgings for stricter gun laws – the President pointed out that in England there were only 30 gun murders a year. 

Exercise 11.  Translate the following sentences, applying conflation as a translation device.

1. She wanted the three Indian jugglers arrested immediately; for they knew who was coming from London and meant some harm to Mr. Franklin Blake. 2. Yet, at the moment consumers and government seem to be in denial. They refuse to accept their own responsibility. 3. Demand for oil is 12 percent higher than it was a decade ago. Gas demand is 30 percent higher. 4. His natural aptitude for native languages induced him to study African tongues and dialects and it was not many years before he was appointed to the Chair of Asiatic and African Languages which he now occupied. 5. They refuse to accept their own responsibility for increasing costs to the quality of life which are imposed when we all demand more. 6. The United States entered the war April 16, 1917, two-and-one-half years after the hostilities began. 7. He has shown that he has all the human feelings of one of the computers put out by the International Business Machine Corp. 8. I disagree with those in our industry who believe that the only answer to climate change and global warming is to question the science. 9. Because our business is growing rapidly, this is a reduction of more than 40 percent from the level we would have reached if we took no action at all. 10. Companies exist only because someone wants to buy what they produce.

Exercise 12. Translate the text, employing division and conflation as translation devices.

WILL AMERICAN DEMOCRACY ENDURE?

Albert Einstein, summarizing the condition of our land and the world in 1939, says: “The production and distribution of commodities is entirely unorganized so that everyone must live in fear of being eliminated from the economic cycle, in this way suffering from want of everything”. But take no notice of him – the man is an alien.

Verily it is. said: “Man is born free and is everywhere in chains”. And all the chains (chain hotels, chain drugstores, chain oil stations, chain radio stations, chain bakeries, chain barber shops, chain movie theatres, chain newspapers, etc.) howling in chorus that “the American way” is for the government to stop interfering with them, so that – there can be no other motive – they can still further enslave the slaves.

Do not be deceived by the specious arguments offered by newspapers and magazines which are themselves a branch of the corporative interests. In the same year as the Declaration of Independence was accepted Adam Smith wrote: “Civil government is maintained for the defense of the rich against the poor”. That is just as essentially true for America as for any oilier country under this system, all the cant about “the American way” to the contrary notwithstanding: except that now the owners of our corporations are not content with a mere five hundred slaves. They require and have thousands each, even though they know not who or where they are. Indeed, since the First World War our great fortunes have doubled and redoubled until those with an income of one million or more a year make a large directory.

Is that the “American way” to mortgage the lives of American boys for the sake of extra billions from Europe and South America and the Far East when we are not making use of half what the good Lord gave us right here at home? Is following England on the path of world imperialism the American way?

What is American about the insane scramble of the old imperialists to become a World Power? Who wants to be a World Power? What ordinary, normal American?

Being a world power has done nothing for the people of England. See how they live now. See how little they have of material things, how little democracy.

The world power business is an obsession. For world power means millions bowing down to you. It means dictatorship in your subject countries and leads by quick stages to dictatorship at home. It means competition in armaments building and that means war. Armaments have never yet been built to rust in storerooms and never will be. Every wise man drew that conclusion from the First World War. Lord Grey of Fallodon, British Foreign Secretary from 1905 to 1915, wrote: “Great armaments lead inevitably to war. If there are armaments on one side, there must be armaments on other sides... The increase of armaments that is intended in each nation to produce consciousness of strength and a sense of security, docs not produce these effects. On the contrary, it produces a consciousness of the strength of other nations and a sense of fear. Tear begets suspicion and distrust and evil imaginings of all sorts”.

 A commonplace in the years following 1918. Forgotten now in the hysteria and panic of a new armaments race resulting from nothing but the interimperialist dog-fight to redivide the world. (Th. Dreiser America Is Worth Saving)

Exercise 13. Translate the text, employing adding and omission as translation devices.

1. The introduction of automatic controls will make it possible to control the output of lighting systems and reach the level of light required in the office.

2. We are looking for preliminary information only and would like you to send us details of your range.

3. Can I be of any assistance to you?

4. I’d much appreciate the opportunity to call on you in person and discuss your further requirements with you and with your consultant if he/she is available.

5. Protective relays are coordinated to isolate equipment near the part, experiencing abnormal voltages or currents.

6. The fuel-air mixture is burned and the products of combustion are rejected to the surroundings.

7. After being pumped through a diverter or priority valve, water circulates around.

8. Large portable generators can provide emergency power to hospitals and factories.

9. An experimental power station in the open sea will harvest not only large waves, but also waves from any direction.

10. Quality of input materials and process of production must be maintained at desired levels to achieve specified output quality.

11. To improve worker involvement, management uses different methods: installs “ideas boxes”, in which employees can insert their ideas written on pieces of paper; sets up “quality circles”; informs workers of all important decisions in a monthly newsletter.

12. The experiment was not carried out until the precisely required conditions had been created in the lab.

Exercise   14. Translate the text, employing adding and omission as translation devices.

1. According to the energy specialist, the plant can reduce energy consumption with considerable savings in costs.

2. The tracking collectors are controlled to follow the sun throughout the day.

3. Flat-plate collectors may be used for water heating and most space-heating applications.

4. The total capacity of the electricity generating plants remains constant.

5. With the rate of inflation that year, many users took steps to reduce their electricity consumption.

6. The most extensively used fuels are coal, natural gas and heavy fuel oil.

7. The use of additional generating facilities is justified.

8. Gas turbine and diesel generators offer extremely flexible generation, though are used only to provide a small amount of energy.

Exercise 15. Translate the text, employing adding and omission as translation devices.

1. On the advice of our consultant my company is looking for suitable replacements to our existing boilers.

2. I particularly would like to draw your attention to our Duolyt range of boilers.

3. Solar energy system collects solar radiation and converts it into useful thermal energy.

4. The collector intercepts the sun’s energy. A part of this energy is lost as it is absorbed by the cover glass or reflected back into the sky.

5. Additional generating facilities can convert surplus power into prime power during peak demand intervals.

6. During the exhaust stroke, the piston pushes out the combustion gases remaining in the cylinder.

7. Each physical quantity has only one particular unit for its measurement.

8. If the number employed with a basic unit is very small or very large, then a prefix can be used.

9. Conversion tables are necessary, because some countries still retain measurement systems different from those used by the rest of the world.

10. The cause and amount of water loss and waste are approximately known.

Unit 10. Actuals

Exercise 1. Translate into Ukrainian paying special attention to the means of rendering of actuals.

You know as I do that some students are capable of making you, the teachers, look bad. These are atypical students. Some of our best lessons fall flat because of these students. (Dodding) 2. Some ignorant jackass on Fleet Street has got together a list of cures by Stillman. (Cronin) 3. Sir Robert was surprised and said that this Argentine scheme (Canal Company Scheme) was known to be a commonplace Stock Exchange swindle. (Wilde) 4. At this point of the story enters the Great Detective, specially sent by or through Scotland Yard. (Leacock) 5. You must certainly send it (the painting) next year to Grosvenor. (Wilde) 6. He himself had a job in Whitehall “of national importance”. (AIdington) 7. Do you realize he's the first Distinguished Service Cross we've had in this town? (Gow, Dusseau) 8. The serious part of the dinner comprised roast beef and Yorkshire pudding, being served as sweet course before the meal. (Bennet) 9. Carrie established a little portable gas stove for the preparation of small lunches, oysters, Welsh rarebits, and the like... (Dreiser) 10.1 can't tell one tune from another. I don't know “Home Sweet Home” from “God save the King”. (Leacock) 11. An alderman from Hampshire was reported as saying that “the recommended increase in school-joining age would possibly be raised to six years”. (H.) 12. “Come, come” he said, “you are flurried, Mr. Lockwood”. (Bronte) 13. And potbellied little coloured children fought hunger and sleepness while Lanny tried to teach them the three R's. (Abrahams) 14. The lady looked somewhat surprised. His Lordship arrived first escorting Mrs. Mallaby. (Christie) 15. Down Whitehall, under the grey easterly sky, thelow-ers of Westminster came for a second in view. 16. And, removing their hats, they passed the Cenotaph. (Galsworthy) 17. She was busy loading the table with high tea. 18. He was afraid that as K.C. he would get no work. (Maugham) 19. Mr. Huges was on the Bench. (Gordon) 20. I can get you a seat in the Distinguished Strangers’ Gallery. (Galsworthy)
Exercise 2. Definite the ways in which the Ukrainian units of the national lexicon are translated (or should be translated) into Engflsh.

A. 1. President Leonid Kuchma issued a decree obliging college graduates to work in the State sector after graduation. 2. The Ukrainian Nuclear Power Industry Workers’ Union addressed their demand to President Leonid Kuchma, Verkhovna Rada, and the Cabinet ol Ministers. 3. Resulting from the sale of 60 per cent of an emission of municipal loan bonds totalling 15.000 hryvnias, the Kharkiv municipality will purchase 20 used Mercedes minibuses. 4. She is one of the 20 top ballet stars who will take part in the Christmas season of international ballet at London Albert Hall, opening on Boxing Day. 5. Photo reproductions in the Hermitage Museum in St. Petersburg show huge burial mounds of Chernihiv princes and boyars of the 11th-12th centuries. 6. The desire to create, invent and experiment leads schoolchildren of Lviv and the Lviv Region to the “Evrika” Junior Academy of Sciences. 7. In 1931 Arkadiy Filipenko was enrolled at the robitfak, worker's faculty, under the Lysenko Music and Drama School. 8. His first teacher – a kindly old herdsman – taught him to play on a simple reedpipe, sopilka, when he was only nine. 9. Then music and songs were performed by the Trio of Bandore Players. 10. Both families call the groom and the bride “knyaz and knyahynya” (prince and princess), the best men are “boyaryns”, the bridesmaids are “druzhky”. 11. The occasion was celebrated by Ukrainian-families with kutya. 12. There are several types of pysanky: one when the egg is painted in one colour; when with the aid of a special sharp tool one scratches the pictures on the painted egg (such an egg is called “dryapanka” or “scrobanka”); when one puts thin fayers of wax on the egg while dipping the latter in paint, usually going from light colors to dark (“krapanka”); when the egg is painted with oil paint (“malyovanka”); and, finally, when with the help of a special instrument one draws a picture with wax, then fills it with different colours.
Exercise 3. Give Ukrainian equivalents for the following traditional folk rites, customs, and religious feasts of our people:

1. commemoration of ancestors; 2. Whitsuntide/Whitsunday, Pentacost; 3. the feast of Presentation; 4. to bless water; 5. stuffed cabbage (leafs); 6. Holy supper; 7. pious and righteous; 8. Epiphany; 9. the feast of the Annunciation; 10. Warm Alexis; 11. miracle-workers; 12. Willow Sunday/Palm Sunday; 13. “Passion Friday”; 14. Holy Shroud; 15. the Easter Matins; 16. the High mess; 17. unleavened bread; 18. Seeing off Sunday; 19. Forty Martyrs; 20. water nymphs; 21. Maccabees' Day; 22. the Feast of the Transfiguration of the Lord; 23. the Feast of the Assumption of the Holy Virgin; 24. Twelfth-day; 25. the pre-Christmas fast; 26. The Birthday of the most Holy Mother of God; 27. The Elevation of the Holy Cross; 28. The Feast of Intercession of the Most Holy Mother of God; 29. The Archangel Michael’s Day; 30. St. John the Baptist.
Exercise 4. Read the Ukrainian passage below, identify the culturally biased notions in it and translate it into English.

Іран живе за власним відліком часу і має свій календар (сонячна хиджра), яким встановлено новий рік 20 березня -дня переходу пророка Могаммада з Мекки в Медину 621 року. Хоча Іран є однією з мусульманських країн, проте святкування Нового року (Ноуруза) походить ще з доісламських часів. Ноуруз (в буквальному перекладі «новий день») припадає на період весняного рівнодення, що означає з давніх давен у багатьох народів пробудження природи. Наші пращури, дажбожителі, теж пов'язували з весною своє новолітування. За іранським звичаєм на святковому столі має бути сім речей, назви яких починаються з літери «с» (за перським правописом): часник, гроші (щоб наступний рік був багатий), яблука тощо. Обов'язково присутні дзеркало (аби в ньому було видно лише добро), живі рибки у воді (символ життя), Коран (священна книга мусульман) і миска з зеленими паростками пшениці. І у нас, в Україні, існує звичай до Великодня посеред столу разом із пасками ставити проросле збіжжя. Традиційними до Ноуруза вважаються також добре знайомі українцям писанки. Цей давній звичай фарбувати або розписувати яйця має глибокі корені, що беруть свій початок з дохристиянських та доісламських часів (в Ірані, як і в Україні, яйце є символом життя). І хоча техніка розпису яєць в Ірані відрізняється від виготовлення традиційних українських писанок, сам факт свідчить про спільне в культурі двох народів.
Exercise 5. Read carefully the sentences containing some American/British nationally peculiar notions and translate the sentences into Ukrainian.

1. USAir has gone to “sporks”, a combination of fork and spoon to cut down on the number of utensils used. The USA Today asked some Road Warriors who are best described as “grumpy gourmands” because they probably eat more meals on jets than at home. Here's what they say: “The scrambled eggs were OK, moist with decent flavour. The waffles were almost soggy. The coffee was good, but they always serve it in a Styrofoam cup, which drives me crazy”. (Oakton) 2. “Breakfast was a Cheddar cheese omelette, it not only appeared to be stable – as compared to some that swim in unidentifiable liquid – but it also tasted like Cheddar cheese and eggs. It was enough cholesterol to have caused a block in my arteries, but it was good”. 3. “I had the grilled chicken, it was a good portion, but it was dry with a fake, smoked flavour. The salad was fresh and cresp. But it was served in a bowl, not on a plate. The wheat roll was moist and served with real butter. For dessert, I had chocolate cake. But, it was too sweet, which was good”. 4. “I had two choices for breakfast: cold cereal or an omelet. I had Quaker Oat Square, a small carton of 2 milk, low-flat peach yoghurt, orange juice and a banana”. 5. “This time, the plate had an ample amount of grapes, pineapple and orange slices, but only one strawberry. I didn't eat the yoghurt or the dry cereal, but I did have a warm blueberry muffin”. 6. “They served a health-food concoction that tasted like the cardboard box it came in. It was a sort of corn-flavored, crispy, chiplike thing, it had no flavour at all. We also had fruit. I like that they serve milk, but I hate that low-fat stuff, it insipid – all airline food is insipid”.
Exercise 6. Translate the list of typical American meals.

1. Traditional barbeque foods: smoked brisket and ham, or turkey; pig picking pork, smoked chicken wings, baby back ribs (half-slab, full slab), spare ribs (short ends, long ends); grilled chicken and greens; Texas chicken, a boneless breast grilled with spicy Texas sauce, topped with thinly sliced smoked brisket and melted Cheddar cheese; burnt ends, smoked apple sausage or brisket. Smoked ribs... tender meaty ribs basket with maple – mustard, glaze, slow roasted and then lightly grilled; hickory chicken... 1/2 chicken smoked and basted with the original BBQ (barbecue) sauce; burnt ends... tender chunks of twice-smoked brisket drenched in our famous sauce;

Texas-size beef ribs marinated, slow-smoked and flame-grilled. 2. Garnishes: BBQ baked beans, cole slaw and potato salad, whole wheat, white bread or buns, pickled and barbecue sauce. 3. Apetizers: cheese and assorted crackers, French onion soup, onion straws, corn fritters (hot and fresh long ends), a hickory-grinned chicken breast sliced and served atop, fresh veggies and greens, with our honey-mustard dressing; assorted relishes; vegetable tray with dip. 4. Accompaniments: dirty rice, tossed salads. 5. Desserts: creamy cheesecake, chocolate peanut butter, ice-cream pie; old fashioned cheesecake, apple fritters served hot with powdered sugar and sweet honey butter.
Exercise 7. Suggest appropriate English variants for the following units of Ukrainian specific national lexicon.

голова колгоспу/сільради, дружинник, суботник, січовик, січові стрільці, запорожець, герої Крутів, тризуб, універсали (Центр. Ради); залік, залікова книжка, відкритий урок, педрада, табель успішності, похвальна грамота/лист, курсова/дипломна робота; кобза, кобзар, бандурист, гопак, повзунець(танець), веснянки, коломийки, боярин, дружка, весільний батько, бублик, вареники, галушки, голубці, бабка, коржі з маком/шулики, борщ, куліш, ряжанка, узвар, грубка, лежанка, піч (у хаті), скриня, свитка, кожух, кептар, вишиванка, плахта, чобітки, льох, хата, гривня, карбованець, десятина, «бігунець», профорг студентської групи, крашанка, писанка, думи, «Ще не вмерла Україна».
Exercise 8. Explain the proper meaning of the particular English national notions below and translate them into Ukrainian.

A. Downing Street, Whitehall, the Upper House, the Commons, the woolsack, speaker, teller, whip (Parliament), division of Parliament, the White paper, the Stock Exchange; John Bull, the British Lion; lobby; ladyship, lordship, peerage, coroner, proctor, bacon, Yorkshire pudding, frankfurters, hot dogs; ale, gin; crown, farthing, guinea, sixpence, private/independent school, comprehensive (grammar, modern) school, the 6th form; jeans, jersey, pullover, leggings, stretches, tweed; calumet, wigwam; bushel, foot, inch, pint, sheriff.

B. Suggest possible ways for faithful conveying the meaning of peculiarly American government offices and their principal officials in the passage below. Identify the ways of translation which you employ for the purpose.

The United States, unlike most other countries of Europe, Asia and America has no “government” but only an “administration” or to be more precise, a “president’s administration”. The latter in its turn has no ministries and consequently no “ministers” but departments and secretaries performing the functions of ministries and ministers. Traditionally established in the USA are the following thirteen departments: Agricultural Department, Commerce Department, Defence Department, Educational Department, Energy Department, Health and Human Services Department, Housing and Urban Development Department, Interior Department, Justice Department, Treasury Department, and Veterans Affairs Department. Each of these government institutions is headed respectively by an appointed leader, as announced by the presidential secretary. The only exception is the Justice Department which is headed not by a secretary but by the Attorney General. Almost all Secretaries have their Assistant Secretaries performing the functions of deputy ministers in other European and American governments. Exceptions from the list include only four departments which have Deputy Secretaries instead. These are Commerce Department, Housing and Urban Development Department, Educational Department and Treasury Department. Still other departments in the U.S. administration government have Under Secretaries performing the duties of assistant secretaries which correspond to the government positions occupied by deputy ministers in other countries. To these departments belong the Commerce Department and Veterans Affairs Department. Secretary of the Interior Department, contrary to all others, has an Inspector General for the first assistant. But certainly the most peculiar are the duties of the Interior Department which include building roads, and overseeing the national park system, and not keeping law and order and fighting criminals, which the ministries of the interior are responsible for in other countries. These functions are performed in the U.S.A. by the F.B.I. (Federal Bureau of Investigation).
Exercise 9. Pick out the nationally specific English notions in the text below and then translate them in viva voce into Ukrainian.

The former Beatle Paul McCartney was awarded a knighthood in the New Year's honours list. Among other showbiz figures receiving honors. Sir Andrew Lloyd Webber, the composer of “Evita”, “Phantom of the Opera” and “Jesus Christ Superstar” becomes Lord Lloyd Webber allowing him to sit in the House of Lords. Among others recognized: The actress Joan Collins, best known for her role as Alexis in the television show “Dynasty”, received an QBE (Officer of the Order of the British Empire), white the playwright Alan Ayckbourn was knighted. Frederick Forsyth, whose best-sellers include “The Day of the Jackal”, becomes a Commander of the Order of the British Empire, which entitles him to add the initials CBE after his name. The racing driver Damon Hill, the current Formula One world champion, was given an QBE for services to auto racing, Exercise VII. Read through the text on the British Parliament below and translate it point by point in viva voce into Ukrainian.
Exercise 10. Pick out the nationally specific English notions in the text below and then translate them into Ukrainian.

1. Great Britain or the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as the country is officially called ranks among the oldest constitutional monarchies in Europe. The country’s first constitution, the Magna Charta, was signed under the pressure of her Parliament by the despotic King John Lackland, son of King Richard the Lion Hearted, as far back as June 10, 1215. The Magna Charta had a great influence on the country’s parliamentary life and traditions which have remained unchanged for centuries. Thus, the Palace of Westminster where Parliament is held and which was built anew and rebuilt for several times is in the same place for more than 1,000 years. Besides the Parliament consists of two Chambers or Houses – the Upper Chamber or the House of Lords and the lower Chamber or the House of Commons.

2. The Upper House consists of over 1,100 Members belonging to one of the three unequally represented groups of peers: 1. Hereditary Peers. Marquises, Earls, Viscounts, Barons (almost half of all peers), and Peeresses in their own right (ab 20); 3. Life Peers and Life Peeresses; 3. Archbishops (2) and Senior Bishops (20).

The House of Lords is headed by the Lord Chancellor who is also the minister of Justice and Head of the High Court.

4. The House of Commons consists of 659 elected MPs (1997 elections). The House is headed by the Speaker. The number of seats in the House, however, covers the need of only two-thirds of the elected MPs, the rest using the “front benches”, the “cross benches” and the “back benches”.

5. There are nine Royal British orders of Knighthood. The highest of them is the order of the Garter, which was founded by King Edward III in 1348. It consists of two parts - a collar gold chain worn around the neck with St. George killing the Dragon, and an eight-pointed star with the words Honi sort qui таї у pense (in French) meaning: Shame on them who think badly. The order is conferred to the members of the Royal family and 25 knights. The only commoner to have received the order was Sir Winston Churchill in 1957. This order gives the bearer the right to be buried in Westminster Abbey. The next important order is that of the Bath established during the reign of Henry IV (1399-1413). The name of the order comes from the ceremony of bathing (the symbol of purity) before being given. There are three different degrees of the order, the highest being the first: 1) G.C.B. (Grand Cross of the Bath); 2) K.C.B. (Knight Commander of the Bath), 3) C.B. (Commander of the Bath). The highest military award in Great Britain is the Victoria Cross instituted by Queen Victoria in 1856 to mark the victory in the Crimean War. It is a bronze Maltese Cross with a Lion in its centre and the inscription “For Valour” under it. The cross is made from the metal of the Russian guns captured in Sevastopol during the Crimean War in 1855. 
6. Several traditional ceremonies are held in the capital of Great Britain attracting the attention of many Londoners and their numerous domestic and foreign quests. One of them observed every day is the changing of the Household Guards quartered in the Chelsea and Wellington Barracks near the Buckingham Palace. The Brigade of Guards of the Queen (and the Royal family body-guards) consists of two regiments representing the nationalities of the United Kingdom. The English Grenadiers wear the bear skin caps twenty inches high. The Scots Guards wear a wide black ribbon on the back of their uniform colour 15 cm wide and 25 cm long.

7. All the Guards wear scarlet or red tunics and black trousers except the Scots Guards wearing their traditional regimental cloth. The Irish Guards wear a triple row of brass buttons and distinctive plumes. The second ceremonial event which can be seen at 11 a.m. every weekday and at 10 a.m. on Sundays is Mounting the Guard. In this ceremony the Household Cavalry (the Royal .and Life Guards) take part. They wear breast and back shiny plates made of steel armour. The third ceremony is observed only once a year on the second Saturday in June at ab. 11.15a.m. and is called Trooping the Colour. The ceremony marks the «official» birthday of the Queen and presents an inspection parade of the Queen's own troops. This spectacular ceremony with the Queen riding side-saddle on a highly trained horse ahead of the Guards is watched by many hundreds of people.

8. Among other old traditions the most prominent are the ceremony of the Keys which is over 700 years old (since 1215 when King John was forced to sign the Magna Charta) and Lord Mayor's Show. The latter goes back to the mayoralty of Richard (Dick) Whittington, who was mayor four times (1396,1397,1406 and 1419). The Lord Mayor rides from the City in a splendid six horses-spanned coach through the streets of London and stops at Law Courts where he is presented to the Lord Chief of Justice, who hands him his sword of office after receiving a solemn promise to carry out his duties faithfully. The procession4hen continues to Westminster, and then returns to the Mansion House, the official residence of the Lord Mayor.

Unit 11. Phraseological Units

Exercise 1. Translate into Ukrainian by choosing absolute/complete equivalents.

1. “Ministers appear determined to use the Coroners and Justice Bill as a Trojan horse with which to smuggle authoritarian measures on to the statute book.” (I., Oct 22, 09) 2. “And a deal sooner I would,” says Fletcher; “for what’s more against one’s stomach than a man coming and making himself bad company with his religion, and giving out as the Ten Commandments are not enough for him, and all the while he’s worse than half the men at the tread-mill? (Eliot) 3. “They were always fight – I mean, father had – that is, I mean, WE had more trouble keeping peace between them than we did between any of the rest of the Aiders,” corrected Pollyanna, a little breathless from her efforts to steer between the Scylla of her father’s past commands in regard to speaking of church quarrels, and the Charybdis of her aunt’s present commands in regard to speaking of her father. (Porter) ”? (Parkhom) 6. No matter what foolish declarations people make about money, they one and all, if they live in Paris, must grovel before accounts, do homage to figures, and kiss the forked hoof of the golden calf. (Balzac) 7. Then good-bye and good-bye, and charming occasion worthy of the Golden Age, and more about the flitch of bacon, and the like of that; and Twemlow goes staggering across Piccadilly with his hand to his forehead, and is nearly run down by a flushed lettercart, and at last drops safe in his easy-chair, innocent good gentleman, with his hand to his forehead still, and his head in a whirl. (Dickens) 8. They have got to live a man’s life, pushing all these things before them, and get on as well as they can. How many a poor immortal soul have I met well-nigh crushed and smothered under its load, creeping down the road of life, pushing before it a barn seventy-five feet by forty, its Augean stables never cleansed, and one hundred acres of land, tillage, mowing, pasture, and woodlot! (Nhoreau) 9. They worry that any decision they make about testing will open a Pandora’s box. 10. This book is concerned not with the loss of the faith but with its regaining, of the lost sheep who returned to the fold. (C.R.) 11. Those people, a dominant force in mainstream American media, comprise a fifth column in support of those skilled at waging war by way of deception. (P.C.)
delugethe us after 4. A pause – in which I began to steady the palsy of my nerves, and to feel that the Rubicon was passed; and that the trial, no longer to be shirked, must be firmly sustained. (Bronte) 5. Man is unaware that not only his own life is in his hands, not only the life of the whole living world on Earth, but also the Idea of life itself, with all its previous manifestations, searches, strivings, sufferings and joys. Who gave him the right to take charge of everything living on Earth (included himself) as though it was his property? Who permitted him to behave according to the principle: “
Exercise 2. Translate into Ukrainian by choosing near equivalents.

1. A band of self-appointed secular (as they dub themselves) fundamentalist “lumpen-activists” has now developed the habit of when they lose their lives and we also walk with them. (Sanhati) 7. Ana. You are preparing some torment for me. Don Juan. All that is superstition, Ana. Remember: the devil is not so black as he is painted. (Shaw) 
tears crocodile  the shed . 6. This is how our brave security personals are being treated and our ruling elites on factors underpinning seamount biodiversity, suggesting ways to improve their environmental management. 5. There is little room for mistakes. As much as there is a need for proper planning, there is also a need for attention to detail and learning from past mistakes. There is a need for caution and as we have labeled it here, a need to measure twice but cut oncelight  shedsand brought out everything she could find in the cupboard, for she did not know how to be pleased enough that she could help to entertain the doctor. (Spyri) 4. The scientists’ work bee a as busy as  had  led to such disaster. (Galsworthy) 3. Heidi ran backwards and forwards since the death of Aunt Ann in ‘86, just when the proprietorship of Soames over his wife’s body was acquiring the uncertainty which bridges under run had water of lot a every time women activists inside Iran are arrested. (Bashi) 2. Coming from a daughter of Nicholas, a Liberal of the old school and most tyrannical, it was a startling remark – showing in a flash what tears crocodile shedding 
Exercise 3. Translate into Ukrainian by choosing genuine idiomatic analogies.

1. “I’m sorry,” said Miss Finch, “but she just doesn’t  as anyone could get. (Scott) nobody , but then John Quinlan was about as close to being a goodany nobody blows that wind ill . (Blicher) 8. Unexpectedly, with a submissive alacrity that he found positively disquieting, she agreed with him. Oh, absolutely agreed! It was no use crying over spilt milk. No use building castles in the air. What was needed was a plan – lots of plans – serious, practical, sensible plans for the new life. (Huxley) 9. My dear, I was avoiding honest work before you were born – don’t teach Gramdpa how to suck eggs. (Hellman) 10. When it dawned on us, we gazed at each other incredulously. “It ccan’t be,” I said slowly. “It’s impossible.” “It could be,” she answered, logically. “And it is just possible.” I pressed both hands to my head … “For God’s sake,” I said, “don’t let’s cross bridges before we come to them. We’ve weeks of work yet before we make the final antigen test.” (Cronin) 11. You have to accept the crotchets of an author of great parts. Homer sometimes nods and Shakespeare can write passages of empty rhetoric. (Maugham) 12. It is an faultshis has man every hand; and the more he scolded, the angrier he himself became … Well, Heaven knows, his taken a piece of bread from have so that a dog would not man  tithe was not too high, and Pastor Soren seemed well aware of it, for he talked to the  his to death’. (A.F.P) 7. The fellow was a sly one, for horse dead a beat . 6. Republican Senator Chuck Grassley of Iowa told ABC television news that he had not asked about those remarks on Tuesday ‘because so many other people asked about it and how many times can you  moneyorlove for not catches.” (Hesselink) 5. Never, under no circumstances, as in I’d never visit them again, mischief , hatchesmischief that very unitedly. They want to get away from each other when there is only such a very slight bond as that between them …  (Jerome) 4. Karma is a much used term in New Age and Theosophical circles. It means in short: the law of cause and effect. Etymologically karma means action. Superficially it means to many people something like: “He together soul and body keep on the remainder. Six shillings a week does not together soul and body her own keeping and  the child on the twelve shillings a week that twelve hours’ drudgery a day procured her, paying six shillings out of it for the child,  and  both herself  kept you – you will allow me to say so! (Schumann) 3. For a while she had have and so have ; I faultshis  has man  maid, was what Sloan’s grandmother would have said to that, but Sloan himself, wise in his own generation, kept silent. (Aird) 2. Every like, mistressLike men.” like 
Exercise 4. Translate into Ukrainian by choosing approximate analogies.

1. “There is nothing wonderful in that,” replied Sancho, “since he is a knight-errant too; what I wonder at is that my beast should have , 
anotherout drive heat, all know, doth  too!”  8. The most depressing rumours are about here as to the next … production – Julius Caesar or some such obsolete rubbish … Will nothing persuade H. I. that Queen Anne is dead? (Shaw) 9. I always thought he had a few more irons in the fire besides this work here. He never spent more than half his time with our business. But he’s had plenty of time to do us down. (Priestley) 
10. ‘For one  bricks   hot   on   cat   a   like .” Looking at his tender toes, Terry replied : “If you had to walk on garden walls without shoes, you’d be  bricks   hot   on   cat   a   like  worrying about it too much. It could be much worse. 5. My self-pity was at that time valuable, for it kept hope alive. Had I sturdily said to myself, “you have made your bed and you must lie on it, serve you right”, I should have accepted this as the last word on the subject and have sunk into despair. (Johnson) 6. Well, it was not like the doctor to hold his peace at this glaring opposition to his favourite theory, and yet, to Tom’s astonishment, he forbore to quote that threadbare and detestable adage, ‘Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and wise’ – proverbial and uncomfortable philosophy that Tom hated with all his foolish young heart. (Carey)  7. “Why’s Terry so nervous today?” Olive asked. “He’s  molehill   a   of   out   mountain   a   make of me, but I refuse to do any more of your work. 4. If you’re stuck in traffic, try not to paw cat’s a make  of society are served and rendered palatable with no other sauce. (Thackeray) 3. You always try to parsnips”? Half the parsnipsno butter words 2. Who was the blundering idiot who said that “fine out scotched. (Cervantes) come where we scot-free off come 
 still.’ (Chapman) 
anotherpassion doth expel One 
Exercise 5. Translate into Ukrainian by employing descriptive translation.

1. “Who’d employ me at my age?” “Don’t sell yourself short! You’re intelligent and you’ve got loads of experience.” 2. And I will not say what my first act was when I found myself alone with my white elephant in the middle of the room; enough that the siphon was still doing its work when the glass slipped through my fingers to the floor. (Hornung) 3. I boxed, swam, sailed, rode horses, lived in the open an arrantly healthful life, and passed life insurance examinations with flying colours. (London) 4. It makes mesas and heaps up the waves as a rich man plays with remote corporations that swallow and shift poor fish by the thousand. (Updike) 5. Members of Parliament and ladies of fashion … now and then … going for each other like Kilkenny , an even more transparent rock. 9. She was horrified to see that he had a bandage round his head … ‘Landy! Landy! Are you all right?’ He jumped from the train before it had stopped. ‘Right as a bank.’ (Cusack) 10. I always thought he had a few more irons in the fire besides this work here. He never spent more than half his time with our business. But he's had plenty of time to do us down. (Priestley) 11. Cowperwood bristled internally. ‘That's all very well,’ he said, preserving his surface composure, ‘but why make fish of one and flesh of another?’ (Dreiser) 12. “Take the helm, son,” Jonathan’s father always told him, “take the helm and life will reward you greatly for it; let no one tell you otherwise.”
crystalwere made from beryl, they were later replaced by rock balls crystal  therefore I chose the sugar and water solution. 8. Due to its transparent nature, a natural gemstone called beryllium aluminum silicate (beryl) was often used for divination. Scottish Highlanders termed these objects “stones of power.” Though early  tooth   sweet and everyone was surprised. 7. I soon found out there are different ways on how to do it. Some uses water, sugar and salt solution, some adds chili or sili, our local chili. The original recipe though is the brine solution, using rock salt and water. Choosing which solution I should use is a no brainer. I have a sky blue clear a of out . 6. The news of his retirement came cats
Exercise 6. Translate into Ukrainian.

1. “Always one for a joke, master Roc … like his father. Now lie were one for a joke till …” His hands began to pluck at the cloth of his trousers nervously. “Like father, like son,” said Roc. “Well, we must be moving on.” (Holt) 2. “But why, headmaster? On what do you base that?” “Aha,” said Mr. Gorringer, “old birds are not to be caught with chaff. I sensed it as soon as you failed to name him among your “possibles.” (Bruce) 3. “I can’t say no to this letter,” she said to her brother. “She sounds like a really nice girl.” “Then don’t say so,” said Franklin Hubert. “Blood is thicker than water. And it’s time he did something about supporting you.” (O’Hara) 4. “I have behaved very badly to you, I know that now. There was a lot of time for thinking in Ireland, and I did not really think about much else. Not that what you did was right.” He looked up fiercely … “But I should not have done or said the things I did. Two wrongs don’t ever make a right, but I was so angry that I did not even consider your side of it.” (Arnold) 5. “I know,” Brian said, “but I love her, you see. You think I’m trapped just because she’s having a kid? Well, what you lose on the swings you gain on the roundabouts.” (Sillitoe) 6. “If you take my advice, you won’t elect yourself the one for him to confide in,” said Brown. “Knowing you, I’d say you were at least considering it. But you may be stirring up a hornet’s nest, opening up a can of Worms. Let sleeping dogs lie.” (O’Hara) 7. “Let me see!” he would say. “I saved five pounds out of the brickmaker’s affair; so, if I have a good rattle to London and back in a post-chaise and put that down at four pounds, I shall have saved one. And it’s a very good thing to save one, let me tell you: a penny saved, is a penny got!” (Dickens) 8. “May I be permitted to inquire, if you are charged to convey that information to me in those hopeless words by the lady of whom we speak?” “I have no charge from her.” “The drowning man catches at the straw. With no disrespect for your judgment, and with no doubt of your sincerity, excuse my saying that I cling to the belief that there is yet hope that I am not condemned to per​petual exile from that lady’s presence.” (Dickens) 9. “My father’s a banker during the week and a country gent at week-ends. Takes all sorts, you know.” “Takes all sorts?” “To make a world.” (Stewart) 10. “O, society!” said Kate, with a light-hearted laugh, “society, in the sense you mean, and I have only a bowing acquaintance. Every cloud has a silver lining; and that is one advantage of being completely insignificant, that you are not in much terror of Mrs. Grundy.” (Broughton) 11. “One asks why. Where’s the security risk? We’re travelling as a group. Who could we talk to except ourselves?” “But the walls have ears. We could be overheard talking. Is that what you mean?” (Ambler) 12. “The deceased was of – er – a forceful personality. Not over-sensitive, either, from all accounts.” “Ah, I see. Fools rush in where angels fear to tread.” (Aird) 13. “With wise and careful training many of her faults may be cured,” said uncle Wallace, pompously. “I doubt it,” said Aunt Ruth, in a biting tone. “What’s bred in the bone comes out in the flesh.” (Montgomery)
Exercise 7. Translate into Ukrainian.

1. “You don’t think I’m going to die?” she says, lowering her voice, and laying her hand on his arm, while her great feverish eyes burn into his very soul. “People are not any the more likely to die for being thin and weak, are they? Creaky doors hang the longest.” (Broughton) 2. “You scratch my back, I’ll scratch yours,” Bombini said. “Something for you, something for me. You lend me your mule, I’ll lend you my ox.” (Crichton) 3. “You’re too devilish tricky for me, Justin. I want a hand in the affair.” “No.” Hugh shook his head. “Let Avon play his game to a close. There are too many of us to join with him, and there’s a proverb that says too many cooks spoil the broth.” (Heyer) 4. But you know the old saying? Out of sight, out of mind. If people aren’t there to be talked about the talk dies. (du Maurier) 5. I believe that the Church in this country is in drastic need of reform. I think we have too many saints and not enough sanctity; too many cults and not enough catechism, too many medals and not enough medicine, too many churches and not enough schools. We have three million workless men and three million women living by prostitution. We control the State through the Christian Democratic Party and the Vatican Bank; yet we countenance the dichotomy which gives prosperity to half the country and lets the other half rot in penury. Our clergy are undereducated and insecure and yet we rail against anticlericals and Commu​nists. A tree is known by its fruits – and I believe that it’s better to proclaim a new deal in social justice than a new attribute of the Blessed Virgin. (West) 6. I won’t hang about any longer. I’ll go and see Irene. If you want things done, do them yourself. (Galsworthy) 7. In England it is, of course, an acknowledged fact that marriages are made in heaven. In other countries … they are chiefly made by the parents and guardians of the contracting parties. (Malet) 8. In the meantime I warn everybody to be upon his or her guard. So far the murderer has had an easy task, since his victims have been unsuspicious. From now on, it is our task to suspect each and every one amongst us. Forewarned is forearmed. Take no risks and be alert to danger. That is all. (Christie) 9. It was difficult for him to forget that his wife had quarrelled with him, but he hardened his heart and did his best to forget. Unfortunately – as he knew only too well, for he had said it often enough – it never rains but it pours. This treacher​ous Saturday was destined to give him a series of shocks, of varying degrees of severity. (Priestley) 10. It’s no good my saying one swallow doesn’t make a summer, he doesn’t see that it was just a fleece, he thinks the whole thing was due to his own cleverness. (Maugham) 11. Mrs. Pearce. We shall have to be very particular with this girl as to personal cleanliness. Higgins. Certainly. Quite right. Most important. Mrs. Pearce. I mean not to be slovenly about her dress or untidy in leaving things about. Higgins. It is these little things that matter, Pickering. Take care of the pence and the pounds will take care of themselves is as true of personal habits as of money. (Shaw) 12. Now, in his prime, he considered himself a fine big fellow – with a soldierly straightness to him, his red hair thick as ever and a fine moustache to boot. And another thing. He believed that clothes made the man and the man he had made of himself was a Dublin squire. Sports clothes took years off him, he thought, and he always bought the very best of stuff. (Moore) 13. Police arrests are being given maximum publicity as a reminder that crime doesn’t pay.

Exercise 8. Translate into Ukrainian.

1. Right up to senility the total decrease in learning ability after age twenty is never more than 15 per cent! That does not sound, I submit, as if no one can ever learn anything new after the age of twenty. Believe me, the old saw that claims: you cannot teach an old dog new tricks is a baseless, if popular, superstition. (Lewis) 2. That was when you never ought to have asked for the security, George, and when you never ought to have got it, all things considered. But what’s done, can’t be undone. (Dickens) 3. The next morning she had a letter. When she saw the handwriting she thought, “Talk of the devil and he’ll appear.” And her heart leapt suddenly. (Bromfield) 4. The tall gamekeeper … looked with some surprise from Mr. Winkle, who was holding his gun as if he wished his coat pocket to save him the trouble of pulling the trigger, to Mr. Tupman, who was holding his as if he were afraid of it … “My friends are not much in the way of this sort of thing yet, Martin,” said Wardle, noticing the look. “Live and learn, you know. They’ll be good shots one of these days.” (Dickens) 5. They dispersed – Hamish to his office, Arthur to Mrs. Gallo​way’s, Tom and Charles to the cloisters, that famous play-place of the college school. Stolen pleasures, it is said, are sweetest, and just because there had been a stir lately amongst the cathedral clergy, touching the desirability of forbidding the cloisters for the boys for play, so much the more eager were, they to frequent them. (Wood) 6. We admire the people who possess the practical wisdom we want; but we don’t quarrel with them. Then why should they quarrel with us? Live and let live, we say to them. Live upon your practical wisdom, and let us live upon you! (Dickens) 7. Well, I’ll tell you, Miss Grange, seeing’s believing. I don’t ever believe anything till I see it in the papers. (Maugham) 8. When I last saw my brother I was still in the schoolroom, and I confess that at that time he realized my ideal of what a man ought to be. I am not sure that he would realize it now, and I am quite sure that he does not realize Clarissa’s ideal. Did you ever hear our English proverb, ‘What is sauce for the goose is sauce for the gander’? Clarissa has taken that as her motto. (Norris) 9. When the commissioner accused the road builder of bribery, the contractor said the pot was calling the kettle black. 10. When the Times on February 2 announced the Cyprus Plan, its political commentator explained that any base on the island must be a British and not a NATO base, because “NATO might be wound up at some future date”. An interesting incidental remark. Coming events cast their shadows before. (L.M., March, 59) 11. Yes – perhaps, in retrospect, it might have been a good idea to have flown the boys out of New York, but it’s easy to be wise after the event. (du Maurier) 12. You are hanging around the grounds of a big house after dark; without the consent, or even the knowledge, of the owner. Next thing you know you’ll be inside. Mind you I prefer no charges. But we work here on the sound policy that prevention is better than cure. So I’m just warning you. (Croniri)
Exercise 9. Translate the following into English using suitable idiomatic phrases. Consult the reference list below.
1. Ти мені добряче набрид. Перестань гасати. Скінчиться тим, що ти впадеш. 2. Як ми вже впевнились, тут сталося багато змін. 3. Краще не звертати уваги на нього. Зрозуміло, що він встав не з тої ноги. 4. Навряд чи зараз можна відновити всі подробиці того, що трапилось, адже багато води сплило з тих пір. 5. Вечори запитань та відповідей перестали користуватися успіхом. 6. Радий тебе бачити. Як тобі живеться? 7. Я знаю його змалку (з пелюшок), на нього це схоже. 8. Ви накоїли таких справ. Не знаю навіть, яким чином все владнати. 9. Я не здивуюсь, якщо в решті решт він стане міністром. 10. Тебе неможливо зрозуміти, вченими словами так і сиплеш. 11. Ну, викладайте, що там у вас на думці? Ви що, обоє язика проковтнули? 12. Ти, певно, побував в добрячій колотнечі: руки в тебе геть усі подряпані, всі штани в бруді. 13. Дочекаєшся від неї допомоги. її і сліду нема. 14. Не намагайтесь звалити всю провину на мене. Я бував в подібних халепах і раніше, все це знаю. 15. Робити було нічого, довелось надягнути сірий костюм, що побував в бувальцях. 

(have known better days; the bird has flown; have had enough; have done it; have got out of bed on the wrong side; a lot of water has flown beneath the bridge; have been and gone and done it; have swallowed a dictionary; have known him since he was in petticoats; have seen (good) service; has the cat got your tongue; before one has finished; I’ve been there before; how’s the world been treating you; as we have seen).

Unit 13. Stylistic Devices

Exercise 1. Analyze the metaphors in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. The tool business is one of the most competitive industries in America - dog eat dog down to the puppies. 2. The Tory card-castle of illusions of the British Empire’s glorious future lay in ruins. 3. The owners of the coal mines knew which side their bread was buttered on. 4. I always knew you to be a rolling stone that gathered no moss, but I never thought you would have taken away what little moss there was for my children to lie upon. 5. No amount of eating your cake and wanting to have it could take the place of common honesty. 6. Jolyon stood a moment without speaking. Between this devil and this deep sea – the pain of a dreadful disclosure and the grief of losing his wife for two months – he secretly hoped for the devil, yet if she wished for the deep sea he must put up with it. 7. The racists in South Africa began to feel the waves of Africa liberation lapping round their ankles. 8. Father Brown seemed to take it quite naturally and even casually, that he should be called in to consider the queer conduct of one of his flock, whether she was to be regarded as a black sheep or as a lost lamb. 9. Mel, airport general manager – lean, rangy and a powerhouse of disciplined energy – was standing by the Snow Control Desk, high in the control power. 10. As his unusual emotions subsided, these misgivings gradually melted away. 11. Mr. Dombey’s cup of satisfaction was so full at this moment, however, that he felt he could afford a drop or two of its contents, even to sprinkle on the dust in the by-path of his little daughter. 12.  Never before had Lucy met that negative English silence in its full perfection, in its full cruelty. Her own edges began to curl up in sympathy. 13. They passed so, that resemblance of a thrush and a hawk in terrific immobility in mid-air, this an apparition like suddenness: a soft clatter of hooves in the sore needle and were gone, the man stooping, the woman leaning forward like a tableau of flight and pursuit on a lightning bolt. 14. Mr. Dombey’s cup of satisfaction was so full at this moment, however, that he felt he could afford a drop or two of its contents, even to sprinkle on the dust in the by-path of his little daughter.                           

   

Exercise 2. Identify metaphors in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. I passed a crocodile of choir boys, in starched collars and peculiar caps, on their way to Tom Gate. 2. All undergraduates and graduates and wives and tradespeople walked that unmistakable English church-going pace which eschewed equally both haste and idle sauntering. 3. Crisscross about the world he travelled with them, waxing in wickedness like a Hogarthian page boy. 4. She was entrancing, with that fragile beauty which in extreme youth sings out for love and withers at the first cold wind. 5. I went there full of curiosity and the faint, unrecognized apprehension that here, at last, I should find that low door in the wall, which opened on an enclosed and enchanted garden, which was somewhere, not overlooked by any window, in the heart of that grey city. 6. Long hours of work in her youth, authority in middle life, repose and security in her age, had set their stamp on her lined and serene face. 7. Here was planted the seed of what would become his life’s harvest. 8. A nightmare distorted the images of the evening into horrific shapes. 9. Everything was black and dead-still in the quadrangle; only at the quarter-hours the bells awoke and sang over the gables. 10. He could tell her nothing new of the wonders of his presentation and knighthood; and his civilities were worn out like his information. 

                       
Exercise 3. Analyze the similes in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. There was a mile of clear road ahead, straight as a die. 2. I came into her room half an hour before the bridal dinner, and found her lying on her bed as lovely as the June night in her flowered dress – and as drunk as a monkey. 3. It had begun to rain. Umbrellas sprouted like mushrooms to right and left. 4. Here and there, among the more familiar things, plants of cactus stood up like the listening ears of strange animals. 5. All day since reading that letter there’d been a queer taste in my mouth, like copper, like blood. 6. He makes most people with so-called principles look like empty tin cans. 7. Luckily the night was mild. He won’t have caught pneumonia. Besides, he’s as strong as an ox. 8. The sanitation won’t bear looking at. In a dry summer the kids die like flies with infantile cholera. 9. All were packed, despite the elongation of the vehicle, like herrings in a tin. 10. Mary would be all right now, right as rain.

Exercise 4. Identify puns in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. Even the Conservatives were refusing to call themselves Conservatives again, as if there was something ridiculous about the word, and they knew there was really nothing to conserve. 2. There’s a lot of feet in Shakespeare’s verse but there are not any legs worth mentioning in Shakespeare’s plays. 3. But their united sagacity could make nothing of it, and they went to bed – metaphorically – in the dark. 4. If our cannon balls were all as hot as your head, and we had enough of them, we should conquer the earth, no doubt. 5. He said he had come for me, and informed me that he was a page. “Go long,” I said, “you ain’t more than a paragraph.” (Twain) 6. Well, I was stunned; partly with this unlooked-for stupidity on his part, and partly because his fellows so manifestly sided with him and were of his mind – if you might call it mind. 7. When he had done that, he corked the bottle tight, with the air of a man who had effectually corked the subject also and went to sleep for three stages. 8. Then the hostler was told to give the horse his head; and his head being given him, he made a very unpleasant use of it: tossing it into the air with great disdain and running into the parlour window over the way. 9. “Bow to the board,” said Bumble, Oliver brushed away two or three tears that were lingering in his eyes; and seeing no board but the table, fortunately bowed to that. (Dickens) 10. Instant history, like instant coffee, can sometimes be remarkably palatable. At least it is in this memoir by a former White House aide who sees L.B.J. as ‘an extraordinary gifted President who was the wrong man from the wrong place at the wrong time under the wrong circumstances’. (Time) 11. “And, though he tried to marry someone else, she prevailed without need for eloquence. As St. Dedalus puts. Whoever has her Will, Ann hath a way. (Burgess) 12. “Paris awarded the golden apple to the most beautiful”. – “I was at the Exposition but I never heard of it” (O’Henry) 

Exercise 5. Identify zeugmas in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. He took three weeks off and a ticket to Mentone. (Galsworthy) 2. The morning found her out of wool and patience. (Chesterton) 3. The Dean collected his wits and his hat. (Chesterton) 4. The close of this creation brought him and the plate to the table. (Dickens) 5. The heaviest rain, and snow, and hail, and sleet, could boast of the advantage over him in only one respect. They often “came down” handsomely, and Scrooge never did. (Dickens) 6. The principal production of these towns … appear to be soldiers, sailors, Jews, chalk, shrimps, officers and dockyard men. 7. At noon Mrs. Terpin would get out of bed and humor, put on kimono, airs, and the water to boil for coffee (O’Henry) 8. Colonel Ito (who had thrown himself upon the Russian guns at the siege of Port Arthur) had been blown to pieces and into national immortality. (Michener) 9. She [Miss Bolo] went straight home in a flood of tears, and a sedan chair. (O’Brien) 10. Oh, flowers are as common here, Miss Fairfax, as people are in London. (Wilde) 11. You are free to execute your laws, and your citizens, as you see fit. (“Star Trek”) 12. You can leave in a taxi. If you can’t get a taxi, you can leave in a huff. If that’s too soon, you can leave in a minute and a huff. (G. Marks) 14. He said, as he hastened to put out the cat, the wine, his cigar and the lamps. 15. She lowered her standards by raising her glass, her courage, her eyes and his hopes. (“Madeira M’Dear”, Flanders and Swann) 16. Or stain her honour or her new brocade / Or lose her heart or her necklace at the ball. (Pope) 17. “In Texas discourse is seldom continuous. You may fill in a mile, a meal, a murder between your paragraphs without detriment to the conversation that had begun ten miles away.”  (O’Henry) 18. She was seen washing clothes with industry and a cake of soap He lost his hat and his temper. The rich arrived in pairs and also in Rolls Royce.
(Belloc) 19. … whether she would break her heart, or break the looking glass; Mr. 
Bounderby could not at all foresee. (Dickens)
Exercise 6. Analyze various types of epithet in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. His speech struck the astonished ears of working class delegates at Margate. 2. Melanie needed a doctor. She was not recovering as she should and Scarlett was frightened by her white weakness. (Mitchell) 3. Polly’s blue look was upon me. 4. My father was watching with mild blue-eyed interest. 5. Madam Lefevre sat, reclining in thin elegance on a hard Empire sofa and smoking a yellow cigarette in a green holder. 6. Swiss bankers whose secret subterranean vaults have long been the world’s principal haven for nervous money – accounts whose owners are not anxious to admit ownership. (N.) 7. I know we all thought she was awfully old for a white wedding, thirty or something terrible. (Mitford) 8. Не had no idea what to say except “good evening”, at the same time ruffling a flustered hand through his hair. (Bates) 9. Неflicked opened his snuff-box and took a meditative pinch. (Heyers) 10. It was a laughing lunch after the football match as the boys vaunted over who had performed best and needled those who hadn’t. (M.S.) 11. Without breaking the silence I took a reverent glass of Chambertin to Uncle Jo’s memory. 12. I traversed the dance-floor cautiously in the direction of the supper-room from which I could hear the thirsty snap of champagne corks. 13. Columbia’s “Lawrence of Arabia” is a remarkable film and superlatively well made. Four tense and thirsty hours of sand and camels with only an occasional dull patch is no mean achievement. (D.W.) 14. Не pushed the portrait at her. What did she think of it? If that man were her patient what would be her verdict? “Liver,” she said crisply, and bore away the tray in heel-tapping protest, all starch and blond curls. (Tey) 15. She caught a horrid glimpse of the apparition. (Holt) 16. In the narrow darkness between the doors he drew his pistol. (Gardner) 17. I was awoken the following morning by a cold, rubbery nose being pushed into my eye, and hearing Juanita’s wheezy grunts of greeting … I unwrapped her and … she even stood up for a brief, wobbly moment. (Durrell) 18. Montrose, once more in curled luxurious possession of the basket, watched Mary’s departure and drowsed back to sleep. The cat was not an early riser. (Murdoch) 19. They stood aside to let a little woman with four dachshunds pass them in a busy tangle. (Shaw) 20. Anything unusual attracted her; the idea of sleeping six to a room, like the Neapolitans, seemed so charmingly far from the memory of her own small square solitude as did the complex associations of Clelia’s room. (Drabble)
Exercise 7. Identify repetitions in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. The Union ranks grow in struggle and it is in struggle that we recruit our leadership and the ranks of the best men and women of the working class. 2. Come war, come deluge, come anything and everything except the popular uprising against the scarcity-dividend system, the international machine of profit-making must pound on. 3. The wretched slaves had no knowledge, no rights, no protection against the caprices of their irresponsible masters. 4. Examination convinced him that the deacon was dead – had been dead for some time, for the limbs were rigid. 5. She did more that day than any other. For, in the morning she invariably cleared off her correspondence; after lunch she cleared off the novel or book on social questions she was reading; went to a concert clearing off a call on the way back; and on first Sundays stayed at home to clear off the friends who came to visit her. 

Exercise 8. Analyze various types of alliteration in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. These unfortunate dry nurses of dogdom, the cur cuddlers, mongrel managers, Spitz stalkers, poodle pullers, Skye scrapers, dachshund danglers, terrier trailers and Pomeranian pushers of the cliff-hanging Circes follow their charges meekly. (O’Henry) 2. This is the shop-girl smile, and I enjoin you to shun it unless you are well fortified with callosity of the heart, caramels and a congeniality for the capers of Cupid. (O’Henry) 3. “America’s present need is not heroics but healing, not nostrums but normalcy, not revolution but restoration, not agitation but adjustment, not surgery but serenity, not the dramatic but dispassionate, not experiment but equipoise, not submergence in internationality but sustainment in triumphant nationality”. 4. I pray you let the drama halt while Chorus stalks to the footlights and drops an epicedian tear upon the fatness of Mr. Hoover. Tune the pipes to the tragedy of tallow, the bane of the bulk, the calamity of corpulence. (O’Henry) 5. Kid McGarry arose and put on his coat and hat. He was serious, shaven, sentimental, and spry. (O’Henry) 6. And yet there are people who spend hours fixing their faces – to what end? Looking handsome. Oh, what a mistake! It’s the larynx that the beauty doctors ought to work on. It’s more words than warts, talk more than talcum, palaver more than powder, blarney more than bloom that counts – the phonograph instead of the photograph. (O’Henry)

Exercise 9. Identify the cases of irony in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. Their only hope was that it would never stop raining, and they had no hope because they all knew it would. 2. At the end of ten days, a new group of doctors came to Yossarian with bad news: he was in perfect health and had to get out of the hospital. 3. After that, Colonel Cathcart did not trust any other colonel in the Squadron. The only good colonel, he decided, was a dead colonel, except for himself. 4. Nately had lived for almost twenty years without trauma, tension, hate, or neurosis, which was proof to Yossarian of just how crazy he really was. 5. One by one the girls were shown in. ‘Name?’ said Margot. ‘Pompilia de la Conradine.’ Margot wrote it down. ‘Real name?’ ‘Bessy Brown.’ 6. Margot and Paul went up to London to make arrangements for the wedding, which, contrary to all reasonable expectation, Margot decided was to take place in church with all the barbaric concomitants of bridesmaids, Mendelssohn and mummery. 7. Hollywood has made its business the business of half of the world. Yet the great pachyderms of the film trade have no suspicion that in most of America and in the whole of Europe the word "Hollywood" is pejorative. 8. Another new arrival that caused us a certain amount of trouble, one way or another, was Delilah. She was a large female African crested porcupine, and she arrived up at the airport in a crate that looked suitable for a couple of rhinoceros. 9. Dick Stroeve flattered himself on his skill in cooking Italian dishes, and I confess that his spaghetti were very much better than his pictures. 10. His life was a tragedy written in the terms of a knock-about farce. 11. It was the kind of the party which makes you wonder why the hostess has troubled to bid her guests, and why the guests have troubled to come. 12. I used to listen with astonishment to the stinging humour with which they would tear a brother-author to pieces the moment that his back was turned. 13. The women were too nice to be well-dressed, and too sure of their position to be amusing. 14. “Never mind,” said the stranger, cutting the address very short, “said enough – no more; smart chap that cabman – handled his fives well; but if I’d been your friend in the green jemmy – damn me – punch his head – ‘cod I would – pig’s whisper – pieman too, – no gammon.” This coherent speech was interrupted by the entrance of the Rochester coachman, to announce that ... (Dickens) 15. It must be delightful to find oneself in a foreign country without a penny in one’s pocket. 16. I did not see Strickland for several weeks. I was disgusted with him, and if I had had an opportunity should have been glad to tell him so, but I saw no object in seeking him out for the purpose. 17. A photograph could not have been more exact than his pictures to look at which you would have thought that Monet, Manet, and the rest of the Impressionists had never been. 18. She was making money but she could not get over the idea that to earn her living was somewhat undignified, and she was inclined to remind you that she was a lady by birth. 19. There was about all of them an air of well-satisfied prosperity; each one talked to his neighbour, to his neighbour on the right during the soup, fish, and entree; to his neighbour on the left during the roast, sweet, and savoury. 20. Late that night Hungry Joe dreamed that Huple’s cat was sleeping on his face, suffocating him, and when he woke up, Huple’s cat was sleeping on his face. 21. It was already some time since the chaplain had first begun wondering what everything was all about. Was there a God? How could he be sure? Being an Anabaptist minister in the American Army was difficult enough. 

Exercise 10. Analyze the cases of metonymy in the following sentences and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

1. If I’d been driving my own Thunderbird, they’d all be touching their hats. 2. The dimly lit, huge dome of St. Paul’s dominated in the rapidly darkening urban space. 3. Paul’s trial, which took place some weeks later at the Old Bailey, was a bitter disappointment to the public, the news editors and the jury. 4. On his rare visits to London he usually stayed at the Ritz. 5. A winter morning; a sombre and secluded library; the sound of London traffic; overhead, in blue and white plaster, an elegant Adam ceiling; a huge heap of glowing coal in the marble fireplace – what more is needed to complete a picture of a leisured writer embarking upon his delicate labour? 6. He wanted to write books on Art and, by and while, trotted round Europe studying the Rubenses. 7. Professor Franks, who was here last week, said it was recognized as the finest piece of domestic Tudor in England. 8. I had to disillusion him as to the lengths to which the literary London will go in pursuing me for my “ungainly” book. 9. I have tried my best, but I may have exaggerated, especially in the attempts to transcribe my persecutor’s dialogue. 10. What I like most about England is the civilized quality of living there, the comfort and convenience of the public transport, the English pubs, and the milk and the newspapers delivered to your door. I still remember roast Angus, and a wine bar in the Strand where we used to go every Wednesday to eat Stilton. There are values which must be preserved if England becomes continental – and this is quite likely, when we get our cooking from Paris, our politics from Moscow, and our morals from Cairo. As soon as we stop to cite John Ruskin, to tune Lennon and McCartney, to role-play Shakespeare and to trust in Time, we are the lost nation on the way to nowhere. 11. It is the Elysee which exercises control over the interministrial committee for Europe. (T.) 12. As the two miles of pompous grief passed through the streets of London, every citizen stood at his doorway holding a lighted taper. (Morton) 13.  His last conscious vision was that of Carl waving a despairing handkerchief. 14. Miss Fox’s hand trembled she slipped it through Mr. Dombey’s arm, and felt herself escorted up the steps, preceded by a cocked hat and a Babylonian collar. (Dickens) 15. The flood has hurt us a great deal", the Pakistan Prime Minister told the correspondents last week as he toured the destruction in the flooded provinces. (N.) 16. The unfinished Murder at Mountrichard Castle lay on the chest of drawers in my club bedroom, reproaching me morning, evening and night. 17. He wanted to talk only about Internal Combustion, its characters and scenic perspectives. 18. He used to belong to the Wimpole, with its porters, waiters, and the best wine in London. 

Exercise 11. Give the standard form of each of the proverbs in the sentences below going by the allusions given in bold type. Translate the sentences into Ukrainian.
1. “But isn’t there anything to be done about it?” she asked. Dr. Crowther shook his head, briskly, but only once each way. He did not speak. A foot pound saved is a foot pound gained. (Huxley) 2. “But we live and learn.” “Ay, ay, Colonel, and very often we live and don’t learn, but we shall certainly all die and learn.” (Mackenzie) 3. “Did you go as far as to choose the gentleman or did you merely throw out a general idea?” – “If one wants a thing done in a hurry one must see to it oneself”. (Munro) 4. “Does that apply only to men?” “If you insist I’ll admit that what is sauce for the gander is sauce for the goose. The only thing to be said against it is that with a man a passing connection of that sort has no emotional significance, while with a woman it has.” (Maugham) 5. “I think maybe I can deaden the blow.” “What blow?” “The blow when Fanny Butcher writes in the Trib something such as ‘like father, un-like son’. When some big shot in New York writes, ‘It is unfortunate that talent, like blue eyes, will sometimes skip a generation …’ And they’ll be absolutely right, Allie. It’s a rotten book.” (Dennis) 6. “Nephew”, said the old man. “You have been a dutiful son, I hear.” “Ecod!” said Jonas. “I’ve been as good a son as ever you were a brother. It’s the pot and the kettle, if you come to that.” (Dickens) 7. “No, what you suggest, I couldn’t possibly have done. I have my honour as a detective to think of. The honour it is a very serious thing.” “Well, I suppose it takes all kinds of honour to make a world.” (Christie) 8. “The thing’s got to be faced; it’s not a human nature for a sleeping dog like that to be allowed to lie. I don’t care about young Desert” – “I do”, said Michael. “It’s Dinny I’m thinking of”. (Galsworthy) 9. “Well, what are you interested in!” “Money!” “Aha! What’s bred in the bone, eh? get something of it from your father, eh? Well, that’s a good trait.” (Dreiser) 10. “You can’t be serious!” cried Barbara, getting her voice back. “You’re good, Manuela, you’re kind. You wouldn’t punish a girl for what her parents may have done.” Stonily Manuela shrugged. “Bad trees have bad fruit. That ‘Nita, she looks like her mother. I think she is like her too.” (Williams) 11. “You wouldn’t have had me advertize the fact that I improved upon the bank’s regulations, would you?” “So that cloud rolled o’er, and by Jove it was a cloud with a golden lining! Not silver – real good Australian gold!” (Hornung) 12. … there were things in Bernard which he hated. This boasting, for example. And the outbursts of an abject self-pity with which it alternated. And his deplorable habit of being bold after the event. (Huxley) 13. A great many things in this universe are rather depressing. Others, fortunately, are not. What we lose on the swings of pain, pointlessness, and evil, we gain on a variety of aesthetic, sen​suous, intellectual, and moral roundabouts. (Huxley)
Exercise 12. Give the standard form of each of the proverbs in the sentences below going by the allusions given in bold type. Translate the sentences into Ukrainian.
1. Before Poirot could answer, the door opened and Hawker and Sheila Grant came in. They were in hunting kit and Sheila had a streak of mud on her cheek. “Hullo”, people, we’ve come in for a drink. Tony’s flask is dry.” Poirot murmured: “Talk of the angels –” Pam Grant snapped: “Devils, you mean.” (Christie) 2. But it is a truism that the poetry can reflect coming events – and the most momentous coming events were acts of violence. (Plomer) 3. He got in, slammed the door and started up the engine. In a moment the Volkswagen was on its way, across the piazza de Duca Carlo and out of sight. Out of my life as well. (du Maurier) 4. I am just as madly in love with you as I was when I asked you to marry me fifteen years ago. I think I shall remain in love with you all my life. I’m too old a dog to learn new tricks. (Maugham) 5. I, too, looked round. “If those walls could speak,” I murmured. Poirot shook his head. “A tongue is not enough,” he said. “They would have to have also eyes and ears. But do not be too sure that these dead things ... are always dumb. To me they speak sometimes – chairs, tables – they have their message!” (Christie) 6. In my opinion, in nine cases out of ten, cure is better than prevention … By looking forward to all possible evils, we waste the strength that had best be concentrated in curing the one evil which happens. (Lewis) 7. It wasn’t right to mistrust her just because she had the upper hand for a change. I shouldn’t have done it, Millie thought, snaking her head. Two wrongs don’t make nothing but two wrongs. We all got our problems. We should be helping each other when we can. (Telfer) 8. Jack: The Divorce Court was specially invented for people whose memories are so curiously constructed. Algernon: Oh, there is no use speculating on that subject. Divorces are made in heaven. (Wilde) 9. Never before had he been in one of those kitchens, where many cooks prepare, and sometimes spoil the theatrical broth. Consequently, the chaos seemed to him unique. (Wodehouse) 10. Possibly there were some other, more distantly related Comstocks, for Gran’pa Comstock had been one of a family of twelve. But if any survived they had grown rich and lost touch with their poor relations; for money is thicker than water. (Orwell) 11. Remember the old boy who said manners make the man? Well, that’s changed now. Tailors make men in any image they want. (Steinbeck) 12. Scott. Well, you won’t mind what he’s said in anger. He’ll be sorry for it when he’s calmed down a bit. Andrew (in a dead voice). You don’t know him. (Defiantly) What’s said is said and can’t be unsaid, and I’ve chosen … (O’Neill) 13. She absorbed his thanks passionately; he was a gentleman. Her soft closing of the door seemed to indicate that, in her eyes at any rate, one swallow made a whole summer. (Greene)
Exercise 13. Give the standard form of each of the proverbs in the sentences below going by the allusions given in bold type. Translate the sentences into Ukrainian.
1. She sat up and winced, a sharp pain stabbing in her right hand. “I’ll just clean my desk out today … no sense dragging it out any further. It makes me sick … this is how they treat you after working for them all your life …” She went into the kitchen and ran some water for her tea. She turned on the hot water but only cold water came out. She waited, thinking it would turn warm in a moment, but it didn’t. “When it rains, it pours,” she thought. (Maitland) 2. She was drowning; Theobald might be only a straw, but she could catch at him, and catch at him she according did. (Butler) 3. She was unspeakably grateful to the Duchess, who had forewarned her, and to some extent, forearmed her. She wondered whether her own decision «not to be wifely and solicitous» had been a wise one. (Sayers) 4. That so good, so homely, and so secret an eating place should be almost within arm’s length of Picadilly Circus, and as good as invisible, gave meals there almost the sweet taste of stolen fruit. (Plomer) 5. The conservationists try to get the industry to realize that grime does not pay. 6. The dear old lady is always ailing, more or less, but there is never much the matter – a creaking door, you know the sort; only Neville always makes the worst of it. (Carey) 7. The first is what I may call the Doctrine of Cosmic Pointlessness. “There is no point. Life and Love are life and love, a bunch of violets is a bunch of violets, and to drag in the idea of a point is to ruin everything. Live and let live, love and let love, flower and fade, and follow the natural curve, which flows on, pointless.” (Lawrence) 8. There was a softness in Roy’s voice such as I imagined he would use if he were telling a prospective father that his wife was about to gratify his wishes. It cut no ice with me. “Come off it, Roy,” I said. “I’m too old a bird to be caught with chaff. Spit it out.” (Maugham) 9. Ursula was such an insufferable outsider, rushing in where angels would fear to tread. But then – fools must be suffered, if not gladly. (Lawrence) 10. We think that if we make the wheels go round fast enough mankind is bound to rise on the wings of wealth. Look after the body, we say, and the spirit will look after itself. Whether we save a greater proportion of our bodies than the ancients did of souls is the question; but no such trifling doubt shakes our belief in Progress. (Galsworthy) 11. Yet Lewis, like every other author, needs praise, lashings of praise. He hungers and thirsts for it. Because he sees all sorts of other men scratching each other’s backs and rolling each other’s logs, he shouts in holy horror at the spectacle. However, he is so much concerned with himself that it never occurs to him to hand the same gross flattery to any friend; and so he re​mains a lonely figure in the little Cafe Royal, Chelsea. (Swinnerton) 12. You’re a queer bird, Brande. I’ve often heard about you. You’re a byword in the service. But you have to be seen to be believed. I ought to report you, of course. But I won’t. Go back to San Jorge. And for God’s sake try to be a human being. (Croniri)
Exercises For an Individual Work

Exercise  1 . Translate following set-outs into Ukrainian, paying special attention to placing of sense components in English and Ukrainian.

1. Turkey suspends three top serving military officers, said to be linked to an alleged plot to overthrow the government, Turkish media report. (BBC)

2. StemCells Inc has filed for Swiss regulatory approval for the first clinical trial of its nerve stem cells in patients with spinal cord injuries as much as a year old, the company said. (Reuters)

3. The largest refugee camp in the world, in Dadaab, Kenya, is facing an overcrowding crisis with at least 700 families now residing in “unacceptable living conditions” outside the camp and in peril with the approaching rain season, the humanitarian group Medecins Sans Frontieres (Doctors Without Borders) said. (CNN)

4. Some 150 members of the Special Police Operations Battalion (Bope) and the military police force, backed up by the navy’s armoured vehicles, began deploying in Vila Cruzeiro at lunchtime on Thursday, Brazilian media reported. (BBC)

5. New Zealand will institute a policy of aggressive containment to combat an outbreak of a bacterial disease threatening the NZ$1 billion ($780 million) kiwifruit industry, the government said on Monday. (Reuters)

6. Thousands of men, women and children flee by foot the war in Somalia each month, making a treacherous journey into Kenya, but they arrive to the refugee camps finding shortages of water, food, sanitation and shelter, Medecins Sans Frontieres officials said. (CNN)

7. Akbar Al Baker said he had been “taken aback” by the problems that have plagued the delivery of the aircraft, the Reuters news agency reported. (BBC)

8. The United States still leads the world with its scientific clout, armed with highly respected universities and a big war chest of funding, but Europe and Asia are catching up, according to a Thomson Reuters report released on Friday. (Reuters)

9. The self-proclaimed mastermind of the September 11, 2001, attacks probably will remain in military detention without trial for the foreseeable future, The Washington Post reported on Saturday, citing Obama administration officials. (Reuters)

10. The 28-story building was under renovation when it went up in flames, the Xinhua news agency said. (CNN)

1. Exercise   2. Translate following set-outs into English, paying special attention to placing of components in English and Ukrainian.

2. Як повідомив у коментарі кореспонденту ЛІГАБізнесІнформ спікер Міністерства закордонних справ України Олександр Дікусаров, декілька членів української делегації намагалися у Франкфурті-на-Майні в нетверезому стані потрапити на борт літака, що прямував в Йоганнесбург. (Новинар)

3. Як повідомлялося, 9 грудня у Бердянську Запорізької області співробітники ДАІ затримали водія, який керував транспортним засобом у стані алкогольного сп’яніння. (Новинар)

4. Як повідомили у комітеті Верховної ради з питань промислової і регуляторної політики і підприємництва, з ініціативою перенести з 15 грудня на 15 січня 2001 року кінцевий термін подання заяв на отримання свідоцтва платника єдиного податку на 2011 рік виступили глава комітету, народний депутат (фракція БЮТ-Батьківщина) Наталя Королевська і народний депутат Ксенія Ляпіна (фракція НУ-НС). (Новинар)

5. Як повідомила агентству Інтерфакс-Україна прес-секретар авіакомпанії Міжнародні авіалінії України Євгенія Сацька, термін дії ексклюзивного права МАУ на експлуатацію повітряної лінії Київ-Лондон закінчується в липні 2011 року. (Новинар)

6. Як повідомлялося, до недавнього часу Wal-Mart вела переговори про купівлю мережі Копейка, але більш оперативну і вигідну пропозицію їй зробила X5 Retail Group. (Новинар)

7. Як повідомляє РИА Новости з посиланням на представників найбільших книжкових магазинів Москви, нова книга Віктора Пелевіна Ананасова вода для прекрасної дами в перший же день стала бестселером за кількістю продажів у Москві. (Новинар)

8. Прем’єр-міністр України Микола Азаров під час урочистого засідання, присвяченого Дню місцевого самоврядування, заявив, що інфляція нижче 10% за рік дозволить в 2011 році кредитувати промисловість за ставками на рівні 10-11%. (Новинар)

Exercise  3. 
a) Translate following headlines from English into Ukrainian, stating 

what tense is used.



b) State, which headlines are verbalized in English.

1. Sweden set to help Ireland dig out (CNN)

2. Egypt’s discredited elections blighted by shadow of police violence (Guardian)

3. Cambodia mourns stampede victims. (BBC)

4. Hedge fund FrontPoint hit by $3 billion in redemptions (Reuters)

5. Portuguese workers go on strike (CNN)

6. Irish to protest over austerity plan (Guardian)

7. Rio shaken by fresh gang violence. (BBC)

8. Seaweed prices a warning to China’s leaders (Reuters)

9. U.S. banks shake off bond jitters (CNN)

10. Russian parliament admits guilt over Polish massacre (Guardian)

11. NZ miners’ recovery ‘months away’. (BBC)

12. Thinking the unthinkable-a euro zone breakup (Reuters)

13. U.S. insider-trading probe grows (CNN)

14. Memories and maps keep alive Palestinian hopes of return (Guardian)

15. Obama’s plan to fight LRA rebels. (BBC)

16. North Korea shells South Korean island (Reuters)

17. Record Chinese bond for foreign firm (CNN)

18. US Christmas tree ‘bomb’ foiled by FBI (Guardian)

19. Polar bears given Alaska ‘haven’. (BBC)

20. Obama’s 2012 re-election prospects uncertain (Reuters)

21. Young and rich in Indonesia (CNN)

22. UK blamed for Taliban impostor (Guardian)

Exercise 4. Translate following news items into Ukrainian paying special attention to headlinese.

1. Etihad set for underlying profit in 2010

Qatar Airways and Emirates clashed with major European airlines in a row over market access and airplane financing this week, rejecting claims Gulf-based carriers were propped up by oil wealth and subsidies. (BBC)

2. Brecon Beacons helicopter rescue drama
The drama began on Friday as heavy snow swept across Wales, and members of the Central Beacons Mountain Rescue Team were called to a light aircraft crash just below Pen y Fan, south Wales’ highest mountain. (BBC)

3. EU says Italy may face fines over Naples rubbish

Italy has failed to comply with a European court ruling on the chronic Naples garbage crisis and could face fines if it does not solve the problem, a top EU official said on Friday. (Reuters)

4. Bahamas government ousted in poll
Voters in the Bahamas have ousted the governing Progressive Liberal Party in favour of the opposition Free National Movement, unofficial results show. (BBC)

5. Cyber Monday still a focus but other days seek limelight

Early discounts may have taken some of the shine off Cyber Monday but the key online holiday shopping day is still expected to attract bargain hunters who may not have had their fill over the weekend. (Reuters)

Exercise  5 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Rambling gunman dead after opening fire at Florida school meeting.

Clay Duke sat quietly through the first portion of the Bay District Schools, Florida, school board meeting Tuesday afternoon as local children were honored for their achievements.

When it came time for citizens to bring up issues, the 56-year-old resident calmly approached the front. He spray painted a red ‘V’ with a circle around it on the wall, brandished a small-caliber handgun and ordered the room cleared at a Panama City schools building. “Six men stay. Everyone else leave”, the burly gunman said.

Moments later, Ginger Littleton, a board member, returned to the room and swung a purse at him. She ended up on the ground after the two struggled. The gunman cursed her, but did not open fire and he let her leave the room.

At that point, Duke, as seen on the dramatic live internet feed provided by CNN affiliates WJHG and WMBB, began a rambling discourse that included the apparent firing of his wife and sales taxes. The confrontation ended in the gunman identified as Duke calmly firing at the school officials, being wounded and, according to police, taking his own life. 

At first, school board members and Superintendent Bill Husfelt tried to reason with Duke, who had a criminal record. They talked about possibly finding a job for Duke’s wife or looking into the case. 

Husfelt told the gunman that he likely signed the termination papers, but didn’t recall the circumstances. “I’m the one who signed the papers”, Husfelt. “Let them go”, he said referring to the school board members.

At one point, Husfelt said, “I don’t want anybody to get hurt. I’ve got a feeling that what you want, is you want the cops to come in and kill you because you are mad. Because you said you are going to die”.

“But why? This isn’t worth it”, the superintendent told him. “This is a problem”. The gunman then pointed the pistol at the official.

“Please don’t. Please don’t. Please”, Husfelt said.

The gunman opened fire at Husfelt and school board members. He missed them all, even though he was at close range, said Lee Stafford, director of student services of Bay District Schools. Duke said, “I’m going to kill [unintelligible]”, while he fired.

Mike Jones, chief of security for the school system and a retired police officer, exchanged fire with Duke, who was wounded and rolled to the ground. Duke turned his gun on himself, dying of a fatal gunshot to the head, authorities said. Husfelt called Jones a ‘hero’.

The gunman was declared dead at a local hospital. An autopsy is expected Wednesday. Police and school officials were left to piece together what happened.

“I’m sure they never expected this kind of event to occur”, Sgt. Jeffrey Becker of the Panama City Police Department. The superintendent later related the event as being ‘surreal’, Becker said.

Husfelt told reporters that Duke had almost a smile on his face. “He made up his mind. You could tell he was going to die”. The superintendent said he believes the gunman used a combination of live bullets and blanks. But police said live bullets were used. Husfelt told ‘AC360’ Tuesday night that the gunman was “just mixed up” and that he tried to calm him down. “I knew the police were on their way”.

“You knew he had something in mind he was going to do and it would not end well”, Husfelt said. The superintendent said he wanted to protect the school board members, but Duke did not want to talk. “The good Lord was standing in front of me”, said the school chief, adding authorities found two bullet holes behind his desk.

Police have a solid lead on Duke’s motive, Becker said, but were not prepared Tuesday night to release it. The investigation includes Duke’s assertions that his wife had been terminated by the school district. Police were talking with Duke’s wife, Becker said. 

School officials said they were unaware of the significance of the spray painting. But a Facebook page belonging to a Clay Duke has a profile photo of a ‘V’ in a red circle, a logo that is used in the movie “V for Vendetta”. According to the Internet Movie Database, the 2006 film is about “a shadowy freedom fighter known only as ‘V’ uses terrorist tactics to fight against his totalitarian society. Upon rescuing a girl from the secret police, he also finds his best chance at having an ally”.

CNN could not verify if the Facebook page belonged to the gunman, but it does list Duke, 56, as living in Panama City, Florida. 

A biography on Duke’s Facebook page reads: “My Testament: Some people (the government sponsored media) will say I was evil, a monster (V)... no... I was just born poor in a country where the Wealthy manipulate, use, abuse, and economically enslave 95% of the population. Rich Republicans, Rich Democrats... same-same... rich... they take turns fleecing us... our few dollars... pyramiding the wealth for themselves. The 95%... the us, in US of A, are the neo slaves of the Global South. Our Masters, the Wealthy, do, as they like to us... ”

Under ‘political views’, Duke labels himself a “Freedom Fighter”. Under religious views, he wrote, “Humanism”. Duke, who lived in Lynn Haven, a suburb of Panama City, has a previous record, Becker told CNN.

According to the website of the Florida Department of Corrections, Duke was sentenced in 2000 for aggravated stalking, obstructing justice and throwing or shooting into a vehicle.

According to the Panama City News Herald, after six months of stalking a former girlfriend, Duke confronted the woman outside her home on Oct. 20, 1999. He was wearing the mask and vest and holding two .22-caliber guns. He threatened to kill her, then kill several others and then himself, the newspaper said. When the woman tried to drive away, Duke shot out a rear tire.

The News Herald reported that the gunman was taken out of the building on a stretcher. According to Panama City Police Chief John Van Etten, no one other than the suspect was injured, affiliate WJHG said.

School board spokeswoman Karen Tucker said the man “was a large guy” she had seen sitting in the back of the boardroom earlier, according to the News Herald. 

Superintendent Husfelt will hold a press conference at 9:30 a.m. Wednesday at the administration building in Panama City, police said. CNN affiliate WMBB reported children and parents were at the meeting to be recognized for achievements, but were gone before the incident began.

Duke’s Facebook page listed him as a 1972 graduate of King High School in Tampa. His favorite quotation: “You want the truth? You can’t handle the truth”, from the movie “A Few Good Men”. (CNN)

Exercise  6 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Social discontent rising in China

Social discontent in China has markedly increased this year, according to one of the country’s top think tanks. People in small towns and rural areas are becoming especially dissatisfied with their lives, the Chinese Academy of Social Sciences says. 

Some key indicators show that in China overall satisfaction with jobs, social security, and leisure provisions has reached the lowest point since 2006. 

People are worried about inflation and their personal future, researchers say. 

In their annual Book of China’s Society, the researchers paint a picture that is a far cry from the harmonious society the country’s leadership trumpets. Despite China’s phenomenal growth, there has been a drop in people’s confidence in the economy and in the government’s ability to manage economic, social and international affairs. 

The researchers put this down to the impact of the international financial crisis, rather than any widespread abuse of power or increasing restriction on moving up the social ladder.

They say that China is fast moving from an agricultural society to an industrial one, with more farmers leaving the land for the cities. 

On the sensitive issue of income distribution, the researchers say the rate of wealth growth for the rural population will outstrip that of the cities this year, but the gap between rich and poor is still widening. (BBC)

Exercise  7 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Violent protests as Greeks strike over austerity cuts

Huge crowds of protesters, upset about stringent Greek economic reforms, marched past the Greek Parliament in Athens Wednesday as police in white helmets tried to keep them from getting any closer.

The protest march entered Syntagma Square, which lies between the Parliament and Finance Ministry, and then left again just after midday.

Most of the marchers were peaceful, but a small number of violent protesters threw Molotov cocktails that burned two cars outside the upscale King George Palace hotel, which sits on one corner of the square. Police responded with stun grenades and tear gas, and the entire exchange left the square filled with smoke and an acrid smell.

The violent protesters left a trail of burning waste bins and lots of garbage and debris that they had thrown at police. At least one small fire burned briefly about a block away from the square. After the marchers moved through, however, the tension was mostly over. Police still formed a line around the front of Parliament, but there was no traffic and only small groups of people milled around the square.

Wednesday is the climax of a week full of strikes by the country’s unions against changes in labor laws and the introduction of wage cuts.

The new fiscal measures are required under the conditions of the massive bailout Greece received from the International Monetary Fund and European Union in May. The three-year, 110-billion-euro package saved Greece from financial default.

The country’s two largest umbrella unions, the GSEE and ADEDY, which represent both the public and private sector, are behind the day of protests, according to Greece’s Athens News Agency (ANA).

Public transportation, which came to a standstill in Athens on Tuesday because of a strike by mass transit employees, was expected to run a limited service Wednesday in order to ferry people to and from the protests, ANA reported.

There were no flights all day Wednesday at Athens International Airport, authorities there announced.

Wednesday’s strike was also expected to affect state hospitals and health services, airlines, coastal shipping, courts, banks, as well as national and suburban trains, ANA reported. Taxi drivers also called a four-hour work stoppage in the middle of the day.

There will also be a news blackout Wednesday because of a 24-hour strike called by journalists’ unions, ANA said. The unions have also called a 48-hour strike for Friday and Saturday. The ADEDY union says its main demand is for the government to recall the “socially unjust government-imposed measures leading workers and pensioners to poverty and misery”.

The financial measures were enacted by the “IMF-EU-ECB troika, the government, and the financially strong”, the union said, referring also to the European Central Bank.

“Employees must put an end to the blackmail conditions imposed by speculators”, the union said in a statement. “It is ‘those in the know’ and the rich that must pay for the crisis”.

Parliament adopted a law Tuesday diminishing the power of collective labor agreements, making it easier for employers to fire people. It also says hundreds of thousands of employees in the civil sector will be getting a pay cut of 10%.

The new round of austerity measures focuses on structural reforms, particularly in the public sector, which employs more than 20% of the Greek labor force.

Demonstrations are set to continue throughout the week.

The 2011 budget, scheduled to be voted on in parliament on December 22, foresees the deficit declining from 9.4% of GDP to 7.4%. Many of the cuts are focused on the public sector, including public enterprises such as the railways and other forms of public transportation.

Members of the militant left-wing PAME union were also on strike Wednesday. In a statement, they vowed “no sacrifice for the plutocracy” and said the problems facing the Greek economy were not created by the people, but by “greedy capitalists”.

“We strike because the EU, the International Monetary Fund, the government lead us to poverty, unemployment; they continuously load us with new burdens”, PAME said. “They abolish the collective agreements; they further reduce our salaries and day-wages”. (CNN)

Exercise  8 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

Weir Group fined further £3m for kickbacks to Saddam’s regime

The engineering firm Weir Group has been fined £3m after it admitted bribing allies of Saddam Hussein to win lucrative contracts in Iraq, in breach of tough UN sanctions against the Iraqi ruler’s regime.

The Glasgow-based company, one of Scotland’s best known engineering firms, pleaded guilty this week to two charges of deliberately paying kickbacks of more than £3m to win contracts to supply £35m worth of pumps under the UN-controlled oil for food programme.

The newly promoted FTSE 100 firm had already agreed to repay £13.9m, equivalent to the company’s profits from the Iraqi contracts, after it was exposed by the US defence contract audit agency in 2004 and later named formally in a UN investigation.

The UN inquiry found that Weir Group’s corruption had helped senior figures in Saddam’s regime to illegally divert $1.5bn (£960m) in aid intended for vital healthcare, food supplies and basic utilities, including clean water supplies. The bribes were worth 10% of the entire UN aid programme.

The company, which knew the kickbacks were essential to win the contracts, also set up a covert method of channelling its bribes through Switzerland to a front company used by its Iraqi agent. That agent paid the bribes and was reimbursed by Weir, who paid him a further £1.4m for handling the bribes.

Sitting at the high court in Edinburgh, Judge Carloway said that Weir Group had admitted its guilt at an early stage in the investigation and had since removed the employees involved, overhauled its corporate structures and board, and sold off the division linked directly to the illegal bribes. This had saved it from paying a full fine of £4.5m but the offence was still extremely serious, Carloway said. Other potential offenders needed to be deterred from similar corruption, which would damage the UK’s interests and those of the UN.

“Seen in that context, and having regard to the effect of the 10% on the amount of humanitarian products allowed into Iraq, a substantial financial penalty is undoubtedly merited”, the judge said.

“This is especially so given that the illegal payments were made after a meeting in September 2001 attended by a director of the Weir Group, a senior manager and the principal salesman together with directors and the manager of the principal subsidiary company involved in the deals.

“The payments were specifically authorised to be made at group director level and that in relation to a company which then as now is seen as an example of Scottish global achievement”.

Carloway is known for taking tough action against companies guilty of negligence or criminal behaviour: in 2005, he fined Transco a record sum of £15m over a fatal explosion in a gas main which killed a family of four in 1999. His fine for Weir Group outstrips the £2m fine last year against the bridge builders Mabey & Johnson, which paid a bribe of €422,264 (£357,446) to secure a contract of €4.2m in Iraq. Mabey & Johnson also paid £1.5m in reparations to the UN’s Iraq fund.

Lord Smith of Kelvin, Weir Group’s chairman, said today’s judgment “finally draws a line” under the prosecution investigation. “What happened back in 2001 was wrong and we accept full responsibility”. Smith added: “Since 2001 Weir has been transformed. We have a different board and a different management team all of whom are committed to doing business at all times in an ethical manner. Today we have in place robust ethical policies and procedures and operate a zero tolerance approach to any behaviour that contravenes them”.

The Crown Office, Scotland’s prosecution authority, said there were trials still to place against individuals linked to the Mabey & Johnston case in England as part of a Serious Fraud Office case. It added: “The SFO still have one investigation ongoing, which is understood to involve a number of individuals”.

Assistant chief constable George Hamilton, of Strathclyde police, which carried out the Weir Group investigation, added: “Just because this case involves a large company does not mean that they are above the law”.

“I sincerely hope that today’s result serves as a warning to other companies who may be tempted to think they can break the law and get away with it”. (Guardian)

Exercise  9 . Make a summary of the news issue below and translate it into Ukrainian.

U.S. at risk of rare earths supply disruptions

The United States risks major supply disruptions of rare earth metals used in clean energy products unless it diversifies its sources of the minerals, the Energy Department warns in a report due to be released later on Wednesday.

The United States and other countries are worried that China, which controls 97 percent of the world trade in rare earth metals, will use those supplies as a political weapon and cut back their export when it is in a dispute with another country or to grow China’s clean energy technology sector.

“The availability of a number of these materials is at risk due to their location, vulnerability to supply disruptions and lack of suitable substitutes”, U.S. Energy Secretary Steven Chu said in a report, due to be unveiled on Wednesday at a rare earth metals conference at the Center for Strategic and International Studies.

The release of the report coincides with trade talks in Washington between the United States and China. U.S. officials are expected to push Chinese officials to loosen export restraints on rare earth elements.

China, which said on Tuesday it planned to raise export taxes on some rare earth metals beginning next month, holds 37 percent of known rare metal reserves, the United States has 13 percent and the rest is in other countries.

The 17 rare earth metals, with exotic names like lanthanum and europium, form unusually strong lightweight materials and are used in a wide range of applications including high-tech and defense products, car engines and clean energy.

China has vowed that it would not use its dominance of rare earth supplies as a bargaining tool with foreign economies but it has cut its exports of the materials on environmental grounds.

U.S. Secretary of State Hillary Clinton raised U.S. concerns over Beijing’s export policy with Chinese Foreign Minister Yang Jiechi during a visit to Asia at the end of October.

The Energy Department said in its report that it looked at the use of rare earths in wind turbines, electric vehicles, solar cells and energy efficient lighting because these clean technologies are expected to be deployed substantially on a global basis over the next 15 years, increasing demand for rare earth metals. It said that in order to manage the risk of rare earth supply disruptions, the United States must increase its domestic extraction and processing of the materials.

There is only one U.S. rare earths producer, Molycorp Inc. It is the largest non-Chinese rare earths firm and the only rare earth oxide producer in the Western Hemisphere.

The report said the United States must work closely with its international partners, including Europe and Japan, to boost their production of the materials.

“Diversified global supply chains are essential”, the report said.

However, mining rare earth metals can be very expensive and the lead times for new mining operations are long, ranging from two to 10 years.

Exercise  10.  Suggest the methods of translation into Ukrainian of the names of English and foreign companies in the sentences below.

1. Ask a middle-aged working man in the north of England what he and his friends contemplated doing when they left school 20 years ago and you get only two answers: They would work in the shipyards or the coal pits, for companies with names like Swan Hunter, British Shipbuilders, Cammell Laird and British Cod. 2. Ask a secondary-school graduate now where he or she is likely to wind up working and you will hear very different-sounding names: companies called Samsung, Daewoo, LG Electronics, Chunghwa Picture Tubes, Woo One, Tatung or maybe Poong Jeon or Sung Kwang. 3. It is a sign of one of the most dramatic changes in modern industrial history: the growing dependence of Britain, a rich country that once ruled a great empire, on South Korea and Taiwan, once poor, developing countries, to solve the chronic problems of unemployment left behind when the coal mines and the shipyards closed.
Exercise  11. Translate the following sentences containing the titles of American news media into Ukrainian.
1. American newspapers get much of their news from two news agencies – AP (Associated Press) and UPI (United Press International). 2. The record for a Sunday paper in the United States is held by The New York Times. One issue on a Sunday in 1965 contained 946 pages, weighed 36 pounds, and cost 50 cents. 3. In 1986 a total of 9,144 newspapers (daily, Sunday, weekly, etc.) appeared in 6.516 towns in the United states. 4. Most of the daily newspapers are published, rain or shine, on Christmas, Thanksgiving, or the Fourth of July (Independence Day). 5. Among the twenty newspapers with the largest circulation only two or three regularly feature crime, sex, and scandal. 6. The paper with the largest circulation, The Wall Street Journal, is a very serious newspaper indeed. 7. The Wall Street Journal can be found throughout the country. Yet, one wouldn’t expect The Milwaukee Journal to be read in Boston, or The Boston Globe in Houston. 8. Three of the better- known American newspapers The New York Times, The Washington Post and the Los Angeles Times not only collect but also sell news, news features, and photographs to hundreds of other papers in the U.S.and abroad. 9. In one famous example, an expose of the CIA in The New York Times, also appeared in 400 other American newspapers and was picked up or used in some way by hundreds more overseas. 10. ‘Picked up’ is not quite right. Such stories are copyrighted and other newspapers must pay for their use. 11. Some American papers are of international excellence, namely: The Christian Science Monitor, The (Baltimore) Sun, the St. Louis Dispatch, The Milwaukee Journal. 12. In a large international survey of newspaper editors, The New York Times was ranked by most as world’s top daily. 13. Among the largest daily U.S. newspapers (1986) also are: (New York) Daily News, USA Today, The Washington Post, The Chicago Tribune, The New York Post, The Detroit News, The Detroit Free Press, The Chicago Sun Times, (The Long Island) Newsday, The San Francisco Chronicle, The Boston Globe. 14. There are more than 4,000 monthly, and over 1,300 weekly magazines in the USA.15. Quite a few of them have international editions, are translated into other languages or have ‘daughter editions’ as National Geographic, Reader’s Digest, Cosmopolitan, Vogue, Time, Newsweek, Scientific American, and Psychology Today. 16. Some American periodicals treat serious educational, political, and cultural topics at length. The best-known of these include The Atlantic Monthly, Harvard Educational Review, Saturday Review, Consumer Reports, The New Republic, National Review, Foreign Affairs, Smithsonian (published by the Smithonian Institution in Washington, D.C.), and, of course, Family Circle, Woman’s Day, or National Enquirer.
Exercise 12.  Translate the following sentences containing the names of well-known international corporations into Ukrainian.
1. Sony Corp. and Toyota Motor Corp. will invest 50 billion yen ($412.2 million) in a venture to make liquid-crystal-display panels. 2. Bankers Trust New York Corp. agreed to buy call options on 15 billion yen of Nippon Credit Bank Ltd. stock over the next three years. The options, if exercised, would raise the U.S. company’s equity stake in Nippon Credit to nearly 4 per cent. 3. Japan’s vehicle exports rose 42 per cent in August from a year earlier to 369,659 helped by a combination of a weaker yen and strong demand for sport-utility vehicles. It was the 15th consecutive monthly increase. 4. Nippon Telegraph and Telephone Corp. and Hong Kong Telecommunications Ltd. plan to extend their newly launched experimental high-speed line to Thailand in November. 5. Matsushita Electric Philippines Corp. will begin increasing the local content of US products because of concerns over the weakness of the Philippines peso. 6. Fletcher Challenge Ltd. of New Zealand’s Canadian subsidiary sold its U.S. paper mill, Blandin Paper Co., to UPM-Kymmene Corp. of Finland for $650 million. 7. Cable and Wireless PLC bought an additional 5.75 percent stake in Asia Satellite Telecommunications Holdings Ltd. from Hutchison Whampoa Ltd. for 458.6 million Hong Kong dollars ($59.3 million).

Exercise  13.  Translate the following texts, paying special attention to rendering proper names.

Grand Canyon

It’s universally agreed that no one has ever been able to do justice to the Grand Canyon, the crown jewel of natural wonders and America’s number-one beauty spot. Located 60 miles north of Williams and 80 miles north of Flagstaff, it lies inside the state of Arizona. For convenience’s sake, it is divided into four areas, the South, West, North and East Rims, with most of the activity centred on the South Rim.

The course of history can be tracked through the Canyon’s layers. The upper layers of rock, the Kaibab and Toroweap formations of the Permian Age, were formed around 250 million years ago. At the foot of the Inner Corge are some of the oldest exposed rocks on earth – the hard black rocks of the Precambrian Age. The Colorado River began curving its way through the rock between 6 and 25 million years ago.

The Canyon was first sighted by white people in 1540, when a group of Spanish soldiers led by Captain Garcia Lopez de Cardenas stumbled across it. But the Captain had been sent on an expedition by Vasquez de Coronado to find settlements described by Hopi In​dians; he had embarked on a treasure hunt for the legendary Cities of Gold and was not in the least impressed by the canyon, which to him was an obstacle and an irritation.

Exercise  14.  Translate the following texts, paying special attention to rendering proper names.

Royal Academy Wins Battle over Botticellis

London has beaten New York in a battle to show one of the best kept secrets of the Italian Renaissance – a spectacular collection of 92 drawings by Sandra Botticelli illustrating Dante’s Divine Comedy.

They disappeared for 250 years and became separated. They have rarely been seen in public and have never been exhibited together. The Royal Academy will display the 500-year-old drawings next March.

The drawings were commissioned by Lorenzo Medici between 1480 and 1495. Botticelli, the most influential artist in Florence at the time, was asked to illustrate the Divine Comedy, written by Dante Alighieri 200 years earlier. Many drawings show Dante accompanied by Virgil, or Beatrice, his love, or with Lucifer. They show the poet’s journey through the circles of hell.

For unknown reasons, Botticelli never completed the enormous task but it is likely that the incomplete work left Florence when the Medicis were banished from the city in 1494.

The drawings vanished and have had a chequered history, passing through some of the greatest houses of Europe. They first resurfaced in the mid-17th century in France in the ownership of a Parisian bibliophile. Queen Christina of Sweden bought some or all of them and when she died in 1689 her nephew, a cardinal, passed eight of them to the Vatican library where they have been ever since. Eight drawings have been lost but the bulk of the collection passed to the Dukes of Hamiltone at the start of 19th century. They kept them in Scotland but put them up for sale, then bound in a volume, at Sotheby’s in 1882.

Exercise  15.  Translate the following texts, paying special attention to rendering proper names.

In their book When Illness Strikes the Leader Jerrold Post and Robert Robins show that the medical advisers to heads of state have a difficult task. It is no longer true that the royal physician who lets his illustrious patient die will suffer the same fate, but professional ruin and notoriety will follow any physician who by his mistakes allows his most important client to die, and so changes the course of history.

Sir Morrell MacKenzie was the most famous ear, nose and throat surgeon of Victorian England, and would have been commemorated as such but for one mistake. He was called to Berlin to examine the crown prince, the future Frederick III of Prussia. A pleasant, liberal Anglophile, the prince had begun to lose his voice. Cancer was suspected, but MacKenzie was adamant there was no malignancy. By the time he had changed his mind Frederick was terminally ill. He was succeeded by his son, William II, the infamous Kaiser Bill, who did more than any other man to bring about the First World War

Exercise   16.  Translate the following sentences with particular attention to the meaning of verbs in bald type, realized in context.
Peter Kelly, a 14-year-old English boy, made headlines by run​ning away to Malaysia on his father’s passport.

The first time Peter ran off was two years ago, when he went to Edinburgh. “We were really worried”, says his mother. “We knew he had gone but we didn’t know where he had gone” Every time Peter runs off he calls his mother to let her know he is safe. She then calls the police and arranges for him to be cared for until he can return home. Each time his journey gets longer and longer. Before Malaysia he had been to Paris twice before his parents confiscated his passport. This time he solved the problem by using his father’s passport. As his mother says, Peter just loves travelling and will go to any lengths to plan and execute a trip. Usually when he goes off there is a row, but he seems to generate them as an excuse for going.
It, of course, provokes the question of where and why it all went wrong with the Kelly family. His parents are afraid for him. “I don’t want him to become a criminal. I imagine they start in a small way and when they find they get away with it they progress”, says his mother.

Exercise   17.  Translate the following sentences with particular attention to the meaning of verbs in bald type, realized in context.
The violent end to the siege in the small mountain town of Bailey came after the gunman threatened to harm the two female students he was holding.
Park County Sheriff Fred Wegener said police had decided to storm a second-floor classroom at Platte Canyon High School, where the gunman was holding the two girls, after he broke off negotiations.

The local sheriff said he believed the gunman had shot the hos​tage and then himself, but could not confirm this.

The incident began when the man entered the school around noon (1800 GMT) with a gun and a rucksack, which he claimed held an explosive device, police said. He then took six hostages. Ne​gotiators later arranged the release of four of them.

Bailey lies 56km (35 miles) south-west of the state capital, Denver.

The school has nearly 800 students. It was in Jefferson County in 1999 where two students killed 13 people at Columbine High School before taking their own lives.

Exercise   18.  Translate the following sentences with particular attention to the meaning of verbs in bald type, realized in context.
Asda stores chief Archie Norman was branded a ‘Scrooge’ yesterday after withdrawing Christmas bonuses from women who have taken maternity leave.

As part of a crackdown on absenteeism, management is reducing or withdrawing the festive pay-out to anyone who has taken time off within the last six months.

The company has made no exception for pregnant women and could now be taken to court for sex discrimination by GMB general union. The fact that fathers who have taken paternity leave could also lose their bonus, will prove no defence to any lawsuit, employees’ representatives argue.
Employees will not be paid the bonus if they have an absence rate within the last six months of 3,4 per cent – approximately four days on a 37,5 hour shift.

Exercise   19.  Translate the following sentences with particular attention to the meaning of verbs in bald type, realized in context.
 “Trademarking the Net”
Net-based shopping is becoming commonplace, and the value of Internet real estate has become obvious both to established companies and to new Netbased companies. Name recognition is synonymous with an easy-to-remember domain name (2). Because there is only one dot-com top-level domain name, names in the dot-com domain have become a scarce resource (3). The irony is the current set (4) of domain names is an artificial construct, created before the rush to cash in on the Internet and e-commerce. In theory, the number of domain names that can be created is unbounded, but the practical realities might force us to continue living under the current regimen, even though it is obviously flawed (5). The question is: Will the Net survive efforts to apply trademark law to domain names, and, if so, how will it look in the future?

Trademark law has become intertwined with doing business – or just hanging out – on the Internet. The kind of trademark law that some envision for the Net is much more restricted than that which exists in “real life”. In the U.S. there are at least two dimensions (6) for trademarks: area of business and physical location. Thus, there is no problem with United Van Lines and United Airlines coexisting. Few people who want to fly from San Francisco to New York are likely to contract United Van Lines, and people with a household of furniture to move (7) are unlikely to purchase tickets on United Airlines (8). But there can be at most one www.united.com. (It belongs to an Internet messaging company.) Similarly, there could be a Simon’s Shoe Store in Reno and another Simon’s Shoes in Miami.

It’s bad enough the current system of domain names collapses a two dimensional space (9) into a small set of points. Worse yet is the effort to restrict look-likes (10) on the Net. A dramatic example is the situation that pits eТoys.com against etoy.com (11). In October 1995, etoy, a group of European artists, started an etoy.com Web site. Roughly two years later eToys Inc., an Internet toy retailer (12) (eToys.com) started its Web site; it also filed for a U.S. trademark. When the owners of the etoy.com Web site learned of the eToys.com trademark filing, they filed for a trademark (13). A trademark was granted to eToys.com, but the etoy.com trademark request is still pending. Meanwhile, eToys (14) attempted to purchase the etoy.com Web site for about $400.000 in stock and cash. When the offer was rejected, eToys sued etoy. The lawsuit claims that “antisocial, obscene, and offensive images associated with defendants’ use of the mark etoy, both on the Internet and elsewhere, have tarnished the eToys mark and the eToys brand name…” In November 1999 a federal judge in California issued an injunction against etoy.com. Because of potential fines of up to $10.000 per day, the etoy.com Web site was shut down (15). Etoy appealed the decision, and in December eToys announced it had offered to drop its lawsuit against etoy. However, eToys also either requested, or stating as a precondition (16) (depending on which release you read), that etoy “give good faith consideration (17) … to concentrating the profanity, nudity, and violence that is sometimes part (18) of the etoy corporation’s other Web sites.” An etoy lawyer, quoted in the New York Times, rejected the eToys request, saying “etoy cannot give eToys veto power over the content on its site.” On January 25, 2000, eToys droped its lawsuit against etoy.

The etoy vs. eToys dispute raises (19) several disturbing issues. Even if one accepts that U.S. law should apply to organizations located in Europe, etoy and eToys differ both in physical location and in area of business. In fact, etoy is not even a commercial entity; it is an artists group. So, if the case did not involve the Internet, it’s unlikely that the injunction would have been issued.

Exercise 20. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of polysemantic words.
1.  It was very difficult in the early days of atom-smashing to deliver a hit on the nucleus.
2.  Storage  batteries  do  not  deliver  their  maximum  output  at  extremely  low temperature.
3.  A  simple  radiotelescope  consists  of  a  directional  antenna,  which  collects incoming radio waves and delivers the collected energy to a reservoir.
4.  The money is being kept on time deposit.
5.  Rich mineral deposits have been discovered near this river.
6.  When no more silver deposits on the copper, the operation is completed.
7.  With this they may pay the first deposit on farms.
8.  We were required to pay a security deposit of 200 dollars.
9.  Radioisotopes  constitute  a  potential  danger  and  we  must  handle  them carefully.
10. Using this device, the Geiger counter is able to handle signals at a rapid rate.
11. It  is  much  more  difficult  to handle  radiation  received  from  reactors  in indirect ways.

Exercise 21. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of international words and false friends of the translator.

Radio,  genius,  human,  priority,  demonstrate,  contribution,  physical,  chemical, university, laboratory, problem, electromagnetic, communication, operation, apparatus, progress,  transmission,  music,  signal,  television,  meeting,  industry,  period,  centre, radar, microscope, history, orbital, date, data, rocket, test, programme, serious, practice, ballistic, satellite, station, list, astronaut, realize, surprise, revolution.

Exercise 22. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of international words and false friends of the translator.

Director,   gymnasium,   medal,   pedagogical,   master,   commission,   congress, professor,  technological,  bureau,  container,  nation,  periodic,  element,  principle, organic,  combination,  alcohol,  specific,  patriot,  energy,  activity,  industry,  thesis, general,   vacuum,   absolute,   balance,   diaphragm,   metal,   instrument,   specially, recommend,  phosphor,  bronze,  diameter,  mechanism,  type,  operate,  control,  disc, maximum,  principle,  thermometer,  construction,  temperature,  condition,  special, distance,  indicator,  application,  gas,  diesel,  panel,  figure,  model,  patent,  guarantee, plastics, material, vibration.

Exercise 23. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of international words and false friends of the translator.

1.  Before  discovery  of  the  structure  of  atomic  nuclei,  it  was  thought  that there existed two general types of forces explaining all natural phenomena: electrical and gravitational forces.
2.  The word “helium” comes from the Greek word “sun” because the element was discovered in the sun before it was discovered on earth.
3.  After it became clear that some mistake had been made in the calculation, the experiment was stopped.
4.  After  a  period  of  discharge  the  battery  can  be  restored  to  its  original condition by supplying energy from an outside source.5.  For days and weeks after the reactor was turned off, the radiation intensity has been so great inside that repairs there have never been attempted.
6.  Before the diaphragm can move back, however, the next pulse enters the electromagnet coil and the diaphragm is pulled a little closer.
7.  The problem therefore is to devise a system that will build up the signal before it reaches the detector.
8.  Earlier no one ever considered interplanetary navigation to be within the compass of modern technical means.
9.  The direction of the air, after it leaves a symmetrical body, is the same as before it struck the body.

Exercise 24. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of interbranch words.
1.  strong forces, strong paper, strong magnetic field
2.  solid particles, solid argument, solid book
3.  careful observation, careful work
4.  fine wire, fine edge, fine sand
5.  the performance of a plane, the performance of a task
6.  the stroke of a piston, the stroke of a clock
7.  the  treatment  of  a  problem,  the  treatment  of  metal,  the  treatment  of diseases
8.  the handling of an instrument, the handling of dangerous fission products
 
Exercise 25. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of neologisms.

1.  Enterprise networks are proliferating; laptops, notebooks and palmtops are available.
2.  Security in a computer can be improved by using a password, which is a random mixture of numbers and letters, or by using a smart card to access the computer.
3.  The  critical  flaw  identifie d i n th e lates t version s o f Window s operating system can leave computers vulnerable to hackers.
4.  On  many  campuses  registering  for  classes,  declaring  majors,  checking grades and obtaining class handouts are all done online.
5.  There are plenty of downsides to the conveniences that come as colleges migrate to the Web.
6.  Such  high-tech  heavies  as  Berkley  or  Stanford  found  Yahoo’s  criteria so  questionable  (one  measure  is  the  prevalence  of  cybercafes)  that  they boycotted the survey.
7.  The  main  reason  for  shifting  money  offshore  is  to  avoid  taxation  and regulation.
8.  Near-to-eye  display  technologies  can  use  microdisplay  technology  for portable PCs as well as Web-enabled cell phones.
9.  Wi-fi  (“wireless  fidelity” ) i s th e ter m fo r  a high-frequenc y wireles s local area network.
10. Although  there  are  sophisticated  multimedia  devices  on  the  market, which  have  more  processing  power  than  many  computers,  there  are  still technological barriers that prevent their widespread take-up.
11. All the advisory, legal and clerical work involved in international financial transactions has to be done somewhere on terra firma.
12. Traffic build-ups at the exits from and entrances to large cities have long been a feature of super-highways.
13. Slowly and unevenly a ‘can-do’ attitude is beginning to replace the inertia employees’ attitude to work.
14. Capital flight is now becoming less accessible from foreign creditors.
15. If the merger boom is now nearing a close, will it be followed by a demerger boom?
16. E-commerce has become wide spread all over the world.

Exercise 26. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation shift as a translation device.

1.  Nowadays  new  electric  power  plants  with  larger  capacity  are  under construction.
2.  Economical methods have not been developed yet for directly converting solar radiation into work on a large scale.
3.  Because  of  a  high  pressure,  combustion  is  initiated  spontaneously  in  the diesel engine.
4.  Gas burners heat water in conventional boilers.
5.  A new method of energy conservation was developed in the research lab yesterday.
6.  Plastics as well as metals are widely used nowadays in various branches of industry.
7.  Some attempts have been made to classify the elementary particles for the last several years.
8.  The  application  of  quantum  generators  in  this  branch  of  industry  is  now being investigated.

Exercise 27. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of neologisms.

ADSL,  valley  girl,  apitherapy,  ashtanga,  at  sign,  outsourcing, FOAF, G8, to genotype, to burn (a CD), Bushism, C2C (transactions),  domain  name,  dot-com  (also  dot.com),  Wi-Fi,  to  surf  (the Internet), ATM, secret shopper, Segway, hybrid car, in-box (letters), intranet, keypal, nanotechnology, must-have, hightism.

Exercise 28. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of neologisms.

affluenza (from affluent and influenza) — a psychological malaise supposedly affecting young wealthy people, symptoms of which include a lack of motivation, feelings of guilt, and a sense of isolation; 

aggregator  —  an  Internet  company  that  collects  information about  other  companies'  products  and  services  and  distributes  it through a single Web site; 

areology  (from  Ares  (Greek  equivalent  of  the  Roman  war  god)  the study of the planet Mars; 

Asiago  (named  after  Asiago,  the  plateau  and  town  in  northern Italy where the cheese was first made) — a strong-flavoured cow's milk cheese made in northern Italy; 

barkitecture (from bark and architecture) — the art or practice of designing  and  constructing  doghouses;  the  style  in  which  a  doghouse is designed or constructed; 

bicoastal — living on, taking place in, or involving both the Atlantic and Pacific coasts of the US; 

bioclimatology — the study of climate in relation to living organisms and especially to human health; 

broast (from broil and roast) — cook (food) by a combination of broiling and roasting; 

buildout — the growth, development, or expansion of something; 

clonality — the fact or condition of being genetically identical, as to a parent, sibling or other biological source; 

CRM  —  customer  relationship  management,  denoting  strategies that enable a company to organize and optimize its customer relations; 

cybrarian (from cyber- and librarian) — a librarian or researcher who uses the Internet as an information resource; 

ecolodge  — a  type  of  tourist  accommodation  designed  to  have the minimum possible impact on the natural environment in which it is situated; 

express lane (in a grocery store) — a checkout aisle for shoppers buying only a few items; 

flexecutive (from flexible and executive) — an executive or high-level employee who has flexible hours and can choose to work in any location; 

gap year — a period, typically an academic year, taken by a student as a break between secondary school and higher education; 

global commons (usually plural) — any of the earth's ubiquitous and unowned natural resources, such as the oceans, the atmosphere and space; 

heartsink  patient  (from  the  notion  that  the  appearance  of  the patient makes the doctor's heart sink) — a patient who makes frequent visits to a doctor's office, complaining of persistent but unidentifiable ailments; 

hoteling — the short-term provision of office space to a temporary worker; 

kleptocrat (from Greek kleptes 'thief' + -crat) — a ruler who uses political power to steal their country's resources; 

life coach — a person who counsels and advises clients on matters having to do with careers or personal challenges; 

Maki (Japanese, from maku 'roll up' + -zushi, sushi) — a Japanese dish consisting of sushi and raw vegetables wrapped in seaweed; 

parachute — appoint or be appointed in an emergency or from outside the existing hierarchy; 

permalancer (from permanent and freelancer) — a long-term freelance, part-time, or temporary worker who does not have employee benefits; 

second-hand  speech  —  conversation  on  a  cell  phone  that  is overheard by people nearby; 

shopgrifting — the practice of buying an item, using it, and then returning it for a full refund; 

stolen generation (Australian) — the Aboriginal people forcibly removed from their families as children between the 1900s and the 1960s, to be brought up by white foster families or in institutions; 

sympathetic smoker — a person who smokes only in the company of another smoker. 

Exercise 29. Translate into Ukrainian paying special attention to the translation of neologisms.

1. The property also included an elaborate doghouse that was a stunning example of pampered pooch barkitecture. 

2. Doctors fear the problem will lead to a bed-blocking crisis in Birmingham as elderly flu victims take up hospital spaces. 

3. An Indian swami sat in a corner, near an enigmatic Haitian "breatharian" who is admired by all because he lives, supposedly, on air alone. 

4. He scoops up business donations by the bucketload. 

5.  In  this  restaurant  one  can  select  from  enchiladas,  chalupas, quesadillas, burritos as well as exotic tropical sea foods. 

6.  Because  on-line  drug  stores  bypass  doctors  to  deliver  drugs, medical professionals are beginning to take alarm at cyberchondriac behaviour. 

7. A typical example would be shopping in a cybermall, where a user might move from store to store and acquire various merchan-dise along the way. 

8. Physicians are being threatened, impoverished, delicensed, and imprisoned for prescribing this drug in good faith with the intention of relieving pain. 

9.  Statistics  show  that  the  community  disappears  about  200 pounds of cabbage a year. 

10.  These  capsules  were  labelled  as  an  "extremely  effective  fat burner, working especially well for conditions of obesity and reducing problematic areas of fat (cellulite)". 

11. Their readers are generation D, the digital generation, which adapts very easily to new technology. 

12. He spent the afternoon googling aimlessly. 

13. Don't drink that milk — it went south a few days ago. 

14. In a modest way, hoteling has been around for a while, but it's specific to each company. 

15. Michael is a "hyperflier", a relatively new species whose members spend more time aloft than aground. 

16. Your headaches may be related to job spill so try to reduce your workload. 

17. The recent news is that in Japan karoshi — death from overwork — is now the second leading cause of death after cancer. 

18. The industrial sector is largely organized into great families of companies — keiretsu — each of which consists of 20 to 40 big corporations. 

19. Linguistic profiling revealed that the bomber was probably an uneducated southerner. 

20. We've added features that make our site much easier to navigate. 

21. A century before scientists researched the nocebo effect — the phenomenon of negative, fearful thoughts causing harm. 

22. It's basically a huge database where users identify themselves by name and school graduation date. To see classmates' e-mail addresses, nostalgics pay $36 a year. 

23.  Companies  find  their  absenteeism  rates  dwindle  to  virtually nothing for homeworkers. Working at home is presented as expanding, progressive and even fashionable. 

24. From 2008, eco-driving is set to become a standard feature of the UK driving test. 

25. Calcuholism has increased in recent years and will continue to increase due to advances in technology. To avoid dependency, we must do mathematics with our minds from time to time rather than with a machine. 

26. Information and communications technologies have made possible the emergence of the teleworker seen by many pundits as the figure of the future. With a lap-top and a mobile phone the teleworker can, in principle, work almost anywhere. 

27.  It  is  fairly  bold  to  spend  $40  million  filming  an  approximately 2 700-year old classic that many channel-surfers will associate with the drudgery of compulsory education. 

28. As they try to sell higher-end electronics and add-ons, including customer warranty plans, such companies will also want to control staffing costs. 

29. One of the renewable energy technologies that has received the most hype in the past few years has been fuel cells. 

30. Headhunters say at least 300 high-tech companies are looking for seasoned chief executive officers who can take them to the next level. 

Exercise 30. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to neologisms.

1. They are the Par-Dons, a new generation of people who split their lives between London and Paris for work, study or simply to get the best of both worlds. Figures show the number adopting this sophisticated lifestyle increased by 17 per cent in the first half of this year compared with last. … Another high-profile Par-Don resident is designer Giles Deacon, who lives in Islington but moved his studio to Paris and shows there. (E.S., Aug. 3, 10) 2. Enter the greens, from stage left. They have long held that proper policy should tax “bads”, not “goods”. Pollution and the consumption that causes it are bad; work and jobs are good. Therefore, tax the consumption of polluting products such as the motor car, and reduce income tax, which is levied on work. (S.T., Feb. 22, 98) 3. Earthships are already a growing movement in the United States where it is possible to rent them as holiday homes to encourage more people to build them. Estates of hundreds of self-build earthships have been built in New Mexico with names like Dunlopin and Firestone Avenue. (G., July 20, 02) 4. Physicians … are trained to run tests for rare, exotic diseases – what in the trade are known as “fascinomas” – to be sure they will not miss some obscure but medically fascinating syndrome that another physician might find. (S., Nov./Dec. 99) 5. The experts agree that container gardening will still be the biggest trend around for city-dwellers with little space. Gardening guru Marjorie Mason Hogue, who leads gardening tours in Europe, prefers to call it “potscaping.” (N.P., May 17, 03) 6. And then there’s “carbage,” coined by one of us to refer to the empty Pepsi cans and used Kleenex that collect in the foot wells of the back seat. (P.D., July 1, 07) 7. I see no problem with nonagenarians having driving tests a tad more frequently. Probably some of the other “genarians” could use more frequent testing, as well. My guess is that they will perform better than those who are on the cellphone or text messaging while driving. (D.M.N., Feb. 24, 07) 8. After three Garbage albums, Manson hasn’t yet become a tedious pop princess. Undeniably charismatic, she can be distinguished from most of the pop world’s thrusting teens and vainglorious himbos by one easy test: she has opinions. (S.M.H., Jan. 25, 02) 9. The usual concerns arise, knowing teen drivers will be packing the ever-present buzzing and ringing cell phones from which most seem incapable of parting. We’ve had the discussion many times at our house of the idiocy of driving while using a cell phone and especially driving while “intexticated”, and as confident as I am that my kid won’t do it, there’s always that nagging concern that the slightest distraction can lead to tragic consequences. (S.P.T., May 31, 09) 10. Ted Sanders, co-chairman of the National Educational Research Policy and Priorities Board who helped draft the report, said: ‘We need to understand how to develop just-in-time learning strategies that last a lifetime, so that learning opportunities can be structured and delivered exactly when the individual needs them – whether a young child in school or an adult in the workplace.’ (C.T., Dec. 17, 96) 

Exercise 31. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to neologisms.

1. Outside the business pages, it will probably be Tesco the bulldozer that makes headlines, as it is lambasted for supposedly demolishing traditional high streets and replacing small shops with its category-killing megasheds. (R.W., April 21, 06) 2. “According to stock-tracking firm IPO.com, more than a quarter of the 71 Netcos that went public in the past year are now trading under their offering price.” (N., April 3, 2000) 3. The shared belief, as articulated on the many and growing Web sites dedicated to the practice, is that cooked food is poison – “dead food” – that we primates were never designed to eat. “In nature, all animals eat living foods,” wrote T.C. Fry, an early raw-food advocate who nonetheless passed away six years ago at the relatively early age of 70. … This health regime goes beyond mere Veganism: For the Rawist, even a simple baked potato has been rendered not only less nutritious, but carcinogenic by virtue of its time spent in an oven. (G.M., Nov. 23, 02) 4. A new Montgomery County summer school program that sought to accelerate struggling students, rather than concentrate on tedious review, appears to have stemmed the academic free-fall that many poor and non-English-speaking children experience during the summer, according to a study to be released today. The study found that 4,000 children who attended the intensive four-week program did not experience what researchers call “summer slide”, forgetting key academic concepts over the summer break. (W.P., Nov. 11, 02 ) 5. “Sweet, their fans call the sound that comes from the vacuum-tube stereo equipment of the 1960’s: sweet, natural and warm. … Now, two of the most famous names from the golden days of tubes, Marantz and McIntosh, have introduced exacting reproductions of equipment from 30 years ago. … The reissues remind many aficionados of their own youth, the way 60’s muscle cars remind their owners of happy adolescent days. Such enthusiasms combine technophilia with nostalgia, merging into a new compound – technostalgia.” (N.Y.T., Sep. 18, 97) 6. “Balancing the demands of career, family and social commitments – and the non-stop connectedness of our lifestyles – can lead to over-stimulation and constant mental agitation,” said certified nutritionist Michele McRae, Rainbow Light’s Director of Formulation and Quality. “When the mind is racing and stressed out, it can be difficult to focus and think clearly during the day, or sleep well at night. We call this ‘misfiring,’ or ‘busy brain.’” (E.T., Nov. 17, 10) 7. Joining her were Michael Redman, whose foreclosure blog drew the White House into the controversy, and Thomas and Ariane Ice, who run a boutique law firm that was the first to depose “robo-signer” Jeffrey Stephan of Ally Financial’s GMAC mortgage unit in December. (W.P., Oct. 21, 10) 8. These chefs and their devoted clientele are less vegetarians than vegivores, a term that connotes fervid vegetable love rather than ardent meat hate. It’s a subtle but important distinction. For the vegivore, a vegetable can occupy the center of the plate, with meat adding flavor or functioning as a condiment. (N.Y.M., Nov. 15, 10) 9. “We have less control to move away our attention from half a conversation (or halfalogue) than when listening to a dialogue,” said Lauren Emberson, a co-author of the study that will be published in the journal Psychological Science. “Since halfalogues really are more distracting and you can’t tune them out, this could explain why people are irritated,” she said in an interview. (R., May 20, 10) 10. The number of women age 45 and over choosing to have breast enhancements has doubled. Procedures popular among cougars include facial fillers and buttock implants. Leading the ‘Cougar Lifts’ trend are stars like Demi Moore, Kylie and Madonna. (MMD.N., June 28, 10) 11. Balancing your laptop on your knees could cause permanent discolouration of the skin and, in rare cases, cancer, doctors have warned. The heat generated by the computers can cause a nettle sting-like rash – a condition named ‘toasted skin syndrome’. (D.M., Oct. 5, 10)
Exercise 32. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to the parts in bold type.

1. It’s pathetic how USans are trying to catch like a drowning man every possible straw and it’s even more pathetic how some little nations are looking for a new Big Brother, but the word ‘pathetic’ is too small to characterize the FYROMians. (S.M., Feb. 6, 07) 2. Shaquille Makes Ewing Eat His Words. NEW YORK -- Patrick Ewing guaranteed New York would beat the Orlando Magic. He was wrong. The Phoenix Suns figured they could beat the Clippers without Charles Barkley. They were just as wrong. (M.T., March 2, 95) 3. Are you uptight about the language of the acid heads, the teeny-boppers and the flower children? Do you turn off when the militants do their own thing, y’know, in search of a meaningful, viable relationship with the Establishment? (T.V.G., April 12, 05) 
4. Actors Make Up for Lack of Depth

Two recent shows reminded me of a few theatrical truths:
1. Actors are any show’s final line of defense;
2. We, the public, are only too happy to be pleased; and 
3. Brevity is the soul of wit. (M.T., Dec. 4, 98)
Exercise 33. Translate the story below into Ukrainian. Use the list of idioms below where necessary for the purpose.
Up, Up and Away
On Monday, out of the clear sky, the local travel agent tele​phoned Janice to tell her that she had won two tickets to the Albu​querque International Balloon Fiesta in New Mexico.

Janice and John, her husband, had always wanted to go bal​looning at the festival, but they thought that such a trip was beyond their reach. She was walking on air when she telephoned John to tell him the good news. At first, John thought that Janice was joking and full of hot air, but when he realized that she was not building castles in the air, his annoyance vanished into thin air. As soon as John came home from work, Janice and John eagerly talked about the trip. Soon their plans grew by leaps and bounds. Janice's head was in the clouds all the time because she was anticipating the trip and her first balloon ride.

Two weeks before the trip, Janice was rushed to the hospital. After examining her, the doctor burst her bubble when he said that she would need an operation. The doctor's decision went over like a lead ballon. Janice was devastated. Now their balloon vacation was up in the air. She knew that without the free tickets, the cost of the trip would be sky high. But Janice was lucky. The operation was not serious, and she begged the doctor to let her go on the trip. One week later, Janice and John took their dream trip. They were on cloud nine as their balloon rose into the blue sky. Janice smiled and thought: sometimes it pays to reach for the sky.
Exercise 34. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to the phraseological units in italics. 

1. “ … You ought to see him in his true colors so you’d not be thinking too much about him.” (O’Neill) 2. “It is perfectly monstrous the way people go about nowadays, saying things against one behind one’s back that are absolutely and entirely true.” (Wilde) 3. “Now, King Magnus, our cards are on the table. What have you to say?” (Shaw) 4. “Would you marry him over again if you could put the clock back?” Ethel: “Why, of course. He’s been a wonderful husband.” (Maugham) 5. “ … after having made a few constrained and unnatural demonstrations of friendliness, they left him alone. It was almost, Anthony found, like being sent to Coventry.” (Huxley) 6. “ … then, unexpectedly, fortune played into her hands. Miss Tinto offered her two tickets for the Empire.” (Cronin) 7. ‘Francis Getliffe?’ I asked. Laura cursed again. ‘He’s still sitting on the fence.’ She gave an account of how one can never trust people who pretend to be liberal. (Snow) 8. ‘No,’ he said: ‘It’s just playing into your hands to lose temper with you. Make me angry if you can … ’ (Shaw) 9. ‘Ten dollars buys me, lock, stock and barrel’. He winked at me and asked, ‘Is that a bargain, kid, or not?’ (Updike) 10. But what kind of basic antagonism can there be between Big Business and a government owned lock, stock and barrel by Big Business? There is no quarrel between a puppet and its master. (Green) 11. Do you think I’ve devoted my life to showing up the Campbells in their true colours merely to make myself a laughing-stock all over the Highlands by admitting a Campbell across my threshold? (Mackenzie) 12. Frisco made no bones about dissolving partnership … (Prichard) 13. He did not believe in Howard’s honesty, he told Dawson-Hill; he made no bones about it … (Snow) 14. He passed the examination by a narrow margin. 15. How painfully it had affected him with its intimation that he played but second fiddle in the life of his beloved. (Galsworthy) 16. I was the mug. I fell for it, hook, line and sinker. 17. If I were you, I wouldn’t row in the same boat with someone as corrupt as he is. 18. It’s not a bit of good trying to deceive ourselves any longer about this business. The only way to put things right is to be honest with ourselves, to try and see things in their true colours … (Mackenzie) 19. These stories are spreading like wildfire through the city. 20. Tim is noticeably dashed by this announcement. He draws in his horns at once, and scowls suspiciously at Doyle … (Shaw) 21. Today I received the New York Times of last Wednesday and Thursday. The former carried an item on the Supreme Court’s decision in the Baltimore [Smith Act] case. The latter had a number of stories on the verdict in the New York [Smith Act] trial. Both, of course, are cut from the same cloth. (Dennis) 22. We often think we are doing some vastly important thing, whereas in reality we are merely marking time. (Dreiser) 23. We’ve got to cut down expenses. The Bills this time are normous, simply normous. We’ll all have to go easy. Draw our horns in a bit, as the poet says – see? (Greenwood) 24. Why do you think your mother agreed to our leaving Patricia with her and thus upsetting her whole busy life? Because I wanted an anchor that would save me. I did not realise till you swallowed Horst’s flattery, hook, line and sinker, that you needed an anchor more than I. (Cusack) 25. Mr. Ventnor passed through a moment of indecision. Should he lay his cards on the table? It was not his habit, and the proceeding was sometimes attended with risk. (Galsworthy)
Exercise 35. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to the proverbs in italics. 

1. “A narrow shave but a miss is as good as a mile.” (Shaw) 2. ‘A bird in the hand is worth two birds in the bush!’ ‘That’, returned Ferrand, ‘like all proverbs, is just half true. This is an affair of temperament. It’s not in my character to dandle one when I see two waiting to be caught...’ (Galsworthy) 3. ‘A rolling stone gathers no moss,’ he said, ‘but a sitting hen loses feathers.’ Now he was old and could roll no more, his only desire was to sit down on Wytaliba and moult peacefully. (Prichard) 4. ‘Well, if everyone knows it’s wrong, why don’t they do something about it, then?’ said Sheila sullenly. ‘My dear ... Rome wasn’t built in a day.’ (Dickens) 5. ‘Why don’t you go and work somewhere quite new?’ he asked me hopefully. I told him better the devil I knew than the devil I didn’t. This pleased him. (Johnson) 6. After he had gone and they were alone in their bedroom Mr. and Mrs. Carter talked him over. He is handsome, you can’t deny that,’ she said. ‘Handsome is as handsome does. D’you think he’s after her money?’ (Maugham) 7. At nineteen he had commenced one of those careers attractive and inexplicable to ordinary mortals for whom a single bankruptcy is good as a feast. (Galsworthy) 8. Cooper: “You’ve been a good sport to me. Saved me from a stretch. One good turn deserves another. You slip out of the ‘ouse now with me when there’s nobody about. I’ll take care of you, see?” (Maugham) 9. Daisy: “George didn’t come in till late, I suppose?” Sylvia: “Oh no, he got away in fairly decent time. Where there’s a will there’s a way, you know, even at official functions.” (Maugham) 10. Don’t upset yourself, Mrs. Drake. Least said, you know, soonest mended. We’ll see what we can do. (Christie) 11. Fate, it is said, knocks once at every man’s door ... Gordon had just passed his thirtieth year when Fortune... knocked at the door which was to lead him to fame. (DEP) 12. Financially speaking, our big newspapers and popular magazines are today more dependent upon their advertizers than they are upon their readers ... And of course the old saying holds that “he who pays the piper calls the tune”. (Sinclair) 13. Florrie: “… Fat chance I’ve got of going to France now.” Bessie: “It’s a long lane that has no turning.” (Maugham) 14. He may always possess merits which make up for everything; if he loses on the swings, he may win on the roundabouts. (Strachey) 15. I am not surprised that Anna has married John. Like begets like and they are both rather silent bookish people. (DEI) 16. Necessity is certainly the mother of inventions in prison. (Lynn) 17. The allowance was a small fraction of their normal income, but to that they could have adjusted themselves. What happens, happens, and you cut your coat according to your cloth and you don’t whine. (M.S.) 18. The more you know and like a man the less you want to marry him ... Familiarity breeds contempt – I guess that’s what you mean. (London) 19. There were also very few materials accessible to a man like me to form a judgment from. But in such a case I verily believe that a little is as good as a feast – perhaps better. (Conrad) 20. There’s an old saying – two wrongs don’t make a right … There has been tragedy enough in your family without your adding to it. (du Maurier) 21. You look so dreadfully close. Still waters run deep. I feel you’ve got a secret life full of terrific things. (Lindsay)

Exercise 36. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to the idioms in italics. 

1. … the capitalists hold on to their markets as an eagle holds on to its prey, and throwing their apostolic mask, defended their annexations with fire and sword. (Shaw) 2. ‘It was all I could do not to yell “Good riddance to bad rubbish” after him, like a kid,’ Dinny explained, with his little gurgling laugh. ‘But I didn’t, missus, I just said: ‘So long, Paddy.’ (Prichard) 3. “Look here, everybody’s talking about that affair, and it was a most important business secret. The Chief’ll be furious! How did it get out?” “I don’t know for certain, but from what I hear, I gather that his secretary gave the show away yesterday.” (SPI) 4. Don’t put on the sabots again. I told you they were not quite the thing for this country. Do at Rome as the Romans do. (Brontë) 5. Dr. Audlin, you must do something for me. I’m at the end of my rope. I shall go mad if this goes on. (Maugham) 6. Everybody said how well the new Secretary was doing, but old Mr. Carr said shortly, ‘Yes, new brooms sweep clean.’ (DEI) 7. His second novel was successful, but not so successful as to arouse the umbrageous susceptibilities of his competitors. In fact it confirmed them in their suspicions that he would never set the Thames on fire. (Maugham) 8. “But naturally, after I married an actor – you know how actors were considered in those days – a lot of them gave me the cold shoulder.” (O’Neill) 9. The only fly in the ointment of my peaceful days was Mrs. Cavendish’s extraordinary preference for the society of Dr. Bauerstein. (Christie) 10. To be safe in his job while he was fit for it, and after that to have a little place of his own, with a garden that was not asking much, and yet, for all the firm’s increased turnover and its rises, he could not help thinking it was really like asking for the moon. (Priestley) 11. Young Paddy was becoming quite a person of importance. He could run with the hare and hunt with the hounds, though nobody trusted him further than he could be seen. (Prichard) 

Exercise 37. Translate the following sentences into Ukrainian paying special attention to the idioms in italics. 

1. ‘Well, I’m blessed,’ he exclaimed. ‘Here I’ve been struggling to keep our heads above water, and before we’re out of the wood you go and bring home a motor-car on tick. We ain’t lords and millionaires, Chris, We’re ordinary people.’ (Greenwood) 2. ‘You don’t want it to come into Court?’ ‘No, though I suppose it might be rather fun.’ Mr. Settlewhite smiled again. ‘That entirely depends on how many skeletons you have in your cupboard.’ (Galsworthy) 3. “Oh! Tell us about her, Auntie”, cried Imogen. “I can just remember her. She’s the skeleton in the family cupboard, isn’t she? And they are such fun.” 4. British bourgeois periodicals prefer to give a wide berth to the delicate question of American military basis in Britain. 5. If he has spoken publicly about the truth he would have gotten the axe one way or another. 6. I’ve tried to talk some sense into them, but it’s like banging my head against a brick wall. 7. People like to pass the time of day with neighbours. 8. Quite useless to make any appointment to meet him now: he has other fish to fry. (Shaw) 9. She gave her father a hug and got into a cab with him having as many fish to fry with him as he with her. 10. Students get it in the neck when they lose library books. 11. The British economy is not out of the wood yet. 12. The manager was passing the time of the day with one of his secretaries. 13. Trying to make him change his mind is just beating your head against the wall. 14. Vic was drinking with the flies ... Little groups of workers muttered and argued and hung over the bar, but they gave Vic a wide berth. (Hewett) 15. What I said and how I said it I have no idea, but immediately I sat down, up got Moses. ‘Now for it,’ I thought. ‘I’m going to get it in the neck like all the others,’ for nobody ever heard Moses say a good word for anyone.

Exercise 38. Translate the following text into Ukrainian, paying special attention to the cases of irony.

Milo purchased spot radio announcements on Lord Haw Haw’s daily propaganda broadcasts from Berlin to keep things moving. Business boomed on every battlefront. Milo’s planes were a familiar sight. They had freedom of passage everywhere, and one day Milo contracted with the American military authorities to bomb the German-held highway bridge at Orvieto and with the German military authorities to defend the highway bridge at Orvieto with antiaircraft fire against his own attack. His fee for attacking the bridge for America was the total cost of the operation plus six per cent, and his fee from Germany for defending the bridge was the same cost-plus-six agreement augmented by a merit bonus of a thousand dollars for every American plane be shot down. The consummation of these deals represented an important victory for private enterprise, since the armies of both countries were socialised institutions. Once the contracts were signed, there seemed to be no point in using the resources of the syndicate to bomb and defend the bridge, inasmuch as both governments had ample men and material right there to do the job, which they were very happy to do. In the end Milo realised a fantastic profit from both halves of this project for doing nothing more than signing his name twice. 

Exercise 39. Identify the cases of irony in the following text and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

A man should make an honest effort to get the names of his wife’s friends right. This is not easy. The average wife who has graduated from college at any time during the past thirty years keeps in close touch with at least seven old classmates. These ladies, known as "the girls", are named, respectively: Mary, Marion, Melissa, Marjorie, Maribel, Madeleine and Miriam; and all of them are called Myrtle by the careless husband we are talking about. Furthermore, he gets their nicknames wrong. This, to be sure, is understandable, since their nicknames are, respectively: Molly, Muffy, Missy, Midge, Mabby, Maddy and Minis. The careless husband, out of thoughtlessness or pure cussedness, calls them all Mugs, or, when he is feeling particularly brutal, Mucky. All the girls are married, one of them to a Ben Tompkins, and as this is the only one he can remember, our hero calls all the husbands Ben, or Tompkins, adding to the general annoyance and confusion. 

If you are married to a college graduate, then, try to get the names of her girlfriends and their husbands straight. This will prevent some of those interminable arguments that begin after Midge and Harry (not Mucky and Ben) have said a stiff good night and gone home.

Exercise 40. Analyze the following sentences. Point out the source of the allusions and suggest their Ukrainian translations.

1. Freedom of speech, like many other equalities, was more honoured in the breach than in the observance. 2. Obviously something was rotten in the State of Alabama – something putrid and stinking. 3. The watchword of the graft-busting drive was “Beware of Agents Bearing Gifts”. 4. The conservationists try to get the industry to realize that grime does not pay. 5. A Federal judge said at the time that the decision had made a shambles of the Smith Act. But Humpty Dumpty has been put together again by the new Administration. 6. His hair couldn’t have been more violently on end, if it had been that moment dressed by the Cow with the crumpled horn in the house that Jack built. 7. As a true artist the writer held up his mirror to catch the flashes of light and shadow that make up the struggle of the working class. 8. Each member of the union must be prepared to offer his widow’s mite to help the starving children of the strikers.

Exercise 41. Identify the metaphors in the following text and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

Work Suspended

With the first false alarm of the air-raid sirens in 1939 started the second World War, and an epoch, my epoch, came to an end. Beavers bred in captivity, inhabiting a concrete pool, will, if given the timber, fatuously go through all the motions of damming and ancestral stream. So I and my friends busied ourselves with our privacies and intimacies. The new life came. Neither book – the last of my old life, the first of my new – was ever finished. My friends were dispersed. Lucy moved back to her aunt’s. Roger rose from department to department in the office of Political Warfare. Basil sought and found a series of irregular adventures. 

I met Atwater several times in the course of the war – the Good-scout of the officer’s club, the Underdog in the transitcamp, the Dreamer lecturing troops about post-war conditions. He was reunited, it seemed, with all his legendary lost friends, he prospered and the Good-scout predominated. Today, I believe, he holds sway over a large area of Germany. No one of my close acquaintances was killed, but all our lives, as we constructed them, quietly came to an end. Our story, like my novel, remained unfinished – a heap of neglected foolscap at the back of a drawer. 

Exercise 42. Compare the following original English sentences containing metaphors and their translations and identify the translation methods employed.

1. The cat sat bolt upright on the seat opposite ours, staring out the window, pretending not to eavesdrop on our conversation. – Кот сидел неподвижно, как часовой, уставившись в окно, и притворялся, что не подслушивает нашу беседу. 2. Gradually there appeared out of the mists shapes more visible perhaps to the imagination than the sight: magic castles rising from the foam -- the ruined but majestic walls of ancient temples. – Постепенно из тумана проступали очертания не столько видимых, сколько воображаемых форм: волшебные замки, рожденные, словно Афродита из пены, -- величественные руины древних храмов. 3. It would require more than unsuitably clad, garrulous crowds to rob the

Valley of the Kings of its grandeur. – Нужно нечто более серьезное, чем толпы крикливо одетых, болтливых туристов, чтобы лишить величественную Домну Царей ее великолепия. 4. The clouds on Emerson’s noble brow cleared. – Уело Эмерсона, напоминавшее ненастный день, прояснилось. 5. You are the bravest little woman I know, Amelia, and that stiff upper lip of yours is a credit to the whole British nation. – Ты самая отважная из всех женщин, с которыми я знаком, Амелия, а твоя упрямая верхняя губка -- просто воплощение британского национального характера. 6. Years had passed since I last beheld the plain of Amarna, yet in eternal Egypt a decade is no more than the blink of an eye. – Много лет прошло с тех пор, как я в последний раз побывал на плоскогорьях Амарны, хотя для вечного Египта десятилетие значит не больше, чем мгновение ока. 7. Any artefact made of or covered with gold could start the gossip mills grinding and lead to the usual exaggeration. – Любая вещь, сделанная из золота или хотя бы позолоченная, запускалась в мельницу пересудов и кривотолков и выходила оттуда в преувеличенном виде. 

Exercise 43. Identify the cases of metonymy in the following text and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

What I like most about England is the civilised quality of living there, the comfort and convenience of the public transport, the English pubs, and the milk and the newspapers delivered to your door. I still remember roast Angus, and a wine bar in the Strand where we used to go every Wednesday to eat Stilton. There are values which must be preserved if England becomes continental – and this is quite likely, when we get our cooking from Paris, our politics from Moscow, and our morals from Cairo. As soon as we stop to cite John Ruskin, to tune Lennon and McCartney, to role-play Shakespeare and to trust in Time, we are the lost nation on the way to nowhere. 

Exercise 44. Analyze the cases of metonymic use of ‘the Smithsonian’ in the following text and suggest the ways of rendering them into Ukrainian.

The Smithsonian Institution brings to life the American cultural, social, scientific, and artistic treasures and heritage. It was bora from the generous legacy of James Smithson, a wealthy English scientist, and created by an act of Congress in 1846 to carry out the terms of Smithson’s will. Today the Smithsonian has become the largest complex of museums, art galleries, and research facilities in the world. The Smithsonian includes 14 museums – from the National Air and Space Museum to the National Zoological Park. About 20 million visitors come to the museums each year, and millions more share in the Smithsonian through travelling exhibitions displayed across the United States and abroad, magazines and educational programmes. It took the Smithsonian 5 years (1978-1983) to complete the first comprehensive inventory of its collections. The collections continue to grow, and only a tiny percentage of them is on display in the Smithsonian museums at any one time. In addition, the Smithsonian has a number of special research facilities, such as an animal conservation and research centre near Front Royal, Virginia; a marine station at Fort Pierce, Florida; and an astrophysical station near Tucson, Arizona. Smithsonian research, now well into its second century, is still just beginning. 
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